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 การวิจยัคร้ังนี ้ มีความมุงหมาย เพื่อศึกษาและเปรียบเทยีบความคิดเหน็ของนิสิตที่มีตอการจัด 
การเรียนการสอนหลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจนี คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  
ใน 5 ดาน ไดแก ดานหลักสูตร ดานอาจารยผูสอน ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน ดานการวัด
และประเมินผล และดานปจจัยเกื้อหนุน จําแนกตามเพศ ช้ันปที่ศึกษา สถานภาพในการเรียนภาษาจีน และ
พื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยนี้ประกอบดวย นิสิตสาขาวิชาภาษาจีน  
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แบบสอบถามแบบมาตราสวนประมาณคา 5 ระดับ จํานวน 79 ขอ ซ่ึงมีคาความเชื่อมั่นเทากับ .97 สถิติที่
ใชในการวิเคราะหขอมูล ไดแก คาคะแนนเฉลี่ย คาความเบี่ยงเบนมาตรฐาน การทดสอบที (t-test) คา
ความแปรปรวนแบบทางเดียว และการทดสอบความแตกตางเปนรายคูโดยวิธีของเชฟเฟ 
 ผลการวิจัยพบวา 
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ภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมวาเหมาะสมในระดับมาก เมือ่พจิารณา
เปนรายดาน พบวา ทุกดานเหมาะสมในระดับมาก ยกเวนดานปจจัยเกื้อหนุนเหมาะสมในระดับปานกลาง 
  2. นิสิตชายและนสิิตหญิงมีความคิดเหน็ตอการจัดการเรยีนการสอนหลกัสูตรศิลปศาสตร
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนโดยรวมและในแตละดานไมแตกตางกัน   
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และประเมินผลที่ไมแตกตางกัน 
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 The purposes of this study were to investigate and to compare instructional management in  
Bachelor of Arts Program in Chinese, Faculty of Humanities, Srinakharinwirot University as  perceived 
by students in 5 aspects : curriculum, instructor, learning and  teaching process, measurement  and 
evaluation, and supporting factor in overall and each aspect classified by gender, class level,  educational 
status, and educational background.  The samples were 161 undergraduate students of  Chinese degree 
in the academic year of 2011.  The  instrument used in the study was a Likert five – point rating scale 
questionnaire of 79 items with the reliability of .97  Data  were analyzed by mean,  standard deviation, a 
t-test, one way analysis of variance and Scheffe’ method. 
 The results revealed that : 
  1. The students rated instructional management in Bachelor of Arts Program in Chinese,  
Faculty of Humanities, Srinakharinwirot University in overall at a high level.  When  considered in each 
aspect, it was found that the aspects of instructor,  learning and teaching process, and measurement and 
evaluation were at a high level whereas supporting factor was at a moderate level. 
  2. There was no significant difference between the opinions of male and female  
students toward the instructional management  in overall  and each aspect. 
  3. There was a significant difference among the opinions of students with different year  
of study on instructional management in overall and each aspect, except the aspect of measurement  and 
evaluation. 
  4. There was no significant difference between the opinions of students  majoring Chinese  
and  the ones  minoring Chinese  toward the instructional management in overall and each aspect. 
  5. There was no significant difference among the opinions of students with different  
educational background toward the instructional management in overall and each aspect. 
 
 
 
 



ประกาศคณุูปการ 
 
 ปริญญานพินธฉบับนี้สําเร็จลงไดดวยความกรุณาของ รองศาสตราจารย ดร.อัจฉรา วัฒนาณรงค  
ประธานกรรมการควบคุมปริญญานิพนธ อาจารย ดร.สุวพร ตั้งสมวรพงษ กรรมการควบคุมปริญญานิพนธ  
ทานทั้งสองไดกรุณาสละเวลาอันมีคาเพื่อใหคําปรึกษา ตรวจสอบ แกไขขอบกพรอง ตางๆ ตลอดจนให
คําแนะนําในการทําวิจัยตั้งแตเร่ิมตนจนสําเร็จสมบูรณ  ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณ เปนอยางสูงไว ณ ที่นี้ 
 ขอกราบขอบพระคุณ อาจารย ดร.จารุวรรณ สกุลคู อาจารย ดร.มนตรี เจียมจรุงยงศ  กรรมการที่
แตงตั้งเพิ่มเติมในการสอบปากเปลาที่ใหขอเสนอแนะตางๆ เพื่อใหปริญญานิพนธฉบับนี้มีความสมบูรณ
ยิ่งขึ้น   
 ขอกราบขอบพระคุณ อาจารย ดร.อรรณพ โพธิสุข  อาจารย ดร.จารุวรรณ  สกุลคู  และอาจารย
กัลปพฤกษโชคสิริ โชคดีมีสุข ที่กรุณาใหคําแนะนําอันเปนประโยชนทรงคุณคายิ่งในฐานะผูทรงคุณวุฒิ
และเปนผูเช่ียวชาญในการตรวจแบบสอบถามในการทําปริญญานิพนธสําหรับการวิจัยคร้ังนี้ 
 ขอกราบขอบพระคณุ คณาจารยในสาขาวิชาการอุดมศกึษา มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวโิรฒ ทุกทาน
ที่ประสิทธิ์ประสาทวิชาความรูอันทรงคาแกผูวิจัย 
 ขอกราบขอบพระคุณ  อาจารย ดร. วาณี  อรรจนสาธิต  คณบดีคณะมนุษยศาสตร  มหาวิทยาลัย
ศรีนครินทรวิโรฒ รวมทั้งคณาจารยทกุทานที่มีสวนชวยอํานวยความสะดวกในการดําเนินการเก็บรวบรวม
ขอมูล   
 ขอขอบคุณนิสิตหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัย 
ศรีนครินทรวิโรฒ ทุกคนที่ใหความรวมมือในการตอบแบบสอบถามในการวิจัยคร้ังนี้ 
 ขอขอบคุณพี่ๆ เพื่อนๆ นิสิตปริญญาโท  สาขาวิชาการอุดมศึกษา มหาวทิยาลัยศรีนครนิทรวิโรฒ           
ทุกทานที่ใหกาํลังใจและชวยเหลือตลอดมา   
 
 คุณคาและประโยชนที่พงึไดจากปริญญานพินธฉบับนี้ผูวิจยัขอมอบเปนการบูชาพระคณุบดิา มารดา  
ตลอดจนผูมีพระคุณทุกๆ ทานที่ไดอบรมสั่งสอน  ถายทอดวิชาความรู  ทําใหผูวิจัยประสบความสําเร็จใน
การทําปริญญานิพนธคร้ังนี้ 
 
 
                ณิชาภัทร  จาวสูิตร   
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
 

ภูมิหลัง 
 เนื่องจาก ความกาวหนาทางดานเทคโนโลย ี ในปจจุบันทําใหการตดิตอส่ือสารไมไดถูกจํากัด 
อีกตอไป  ทกุประเทศสามารถติดตอส่ือสารไดทั่วถึงกันอยางรวดเร็ว  จงึสงผลตอการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ  
สังคม การเมือง ไปสูความเปนสากลโลกมากขึ้น โดยเฉพาะการเปลี่ยนแปลงทางดานเศรษฐกิจที่เปลี่ยนแปลง
ไปสูความเปนเศรษฐกิจระดับโลก เทคโนโลยีไดเขามามีบทบาทสําคัญในการชวยใหการดําเนินการทางธุรกิจ  
การคาเปนไปอยางสะดวกและรวดเรว็ ทาํใหแตละประเทศตองหันกลับมาใหความสาํคัญตอการพัฒนา
ปจจัยตางๆ เพื่อสนับสนุนการขยายตัวทางเศรษฐกิจของตนใหเปนที่ยอมรับบนเวทีเศรษฐกิจโลก และนํา
ประเทศไปสูความเจริญกาวหนา การพัฒนาทางดานเศรษฐกิจเปนหนึ่งตวัช้ีวัดสําคัญถึงความเจริญกาวหนา
ของประเทศ ซ่ึงแตละประเทศจําเปนตองพัฒนาปจจยัตางๆ เพื่อสงเสรมิเศรษฐกจิของตน และปจจยัสําคัญ
ในการขับเคลือ่นเศรษฐกจิ ก็คือ ทรัพยากรมนุษย ซ่ึงเปนพื้นฐานสําคัญในการสรางเศรษฐกิจ การพัฒนา
ศักยภาพของมนุษยใหมีประสิทธิภาพมากขึ้นนัน้ ส่ิงสําคัญอยูทีก่ารศกึษา เพราะการศึกษาเปนปจจัยสําคัญ
ในการพัฒนาศักยภาพมนุษยใหมีความรู  ความสามารถเพื่อสนับสนุนกระบวนการผลิตของภาคเศรษฐกิจ  
และเปนกาํลังขับเคลื่อนประเทศ โดยเฉพาะการศกึษาในระดบัอุดมศึกษาที่มีสวนสําคัญในการผลิตบัณฑติ
ออกสูตลาดแรงงาน เพื่อขับเคล่ือนเศรษฐกจิของประเทศ และมีความสอดคลองกับการพัฒนาประเทศตาม
จุดมุงหมายของการจัดการศึกษาระดับอุดมศึกษา ดังเปาหมายในการพัฒนาอุดมศึกษา ในชวงแผนพัฒนา
การศึกษาระดบัอุดมศึกษา ฉบับที่ 10 (พ.ศ. 2551 – 2554) ที่มุงยกระดับคณุภาพและพฒันาศักยภาพการอุดม 
ศึกษาไทย เพื่อพัฒนาทรพัยากรมนุษยใหมีศักยภาพ มีสมรรถนะสากลที่เปนพื้นฐานในการเพิ่มขีดความสามารถ 
การแขงขันของประเทศในระดับสากล รวมทั้งการพัฒนาทรัพยากรมนษุยใหมีความรู ความสามารถใน
การแกปญหาวิกฤติของประเทศ  (สํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา.  2551: 46) 
 การศกึษาที่สําคัญและเปนพืน้ฐานของการดําเนินงานทางดานเศรษฐกจิ สามารถนําประเทศไปสู
ความเปนสากล และมีสมรรถนะแขงขันในระดบัสากลไดนัน้คือ การศกึษาดานภาษา เพราะภาษาเปนสวนหนึ่ง
ที่ส่ิงสําคัญในการติดตอส่ือสาร เปนสื่อกลางในการทําความเขาใจระหวางผูปฏิสัมพันธกัน เปนสื่อกลาง
ในการติดตอธุรกิจการคา ไมวาจะเปนภาษาพูด หรือภาษาเขียนยอมมีความสําคัญตอความสําเร็จในการทํา
ธุรกิจทั้งส้ิน ดังนั้นการพัฒนาทรัพยากรมนุษยใหมีความรู ความสามารถทางดานภาษา จึงมีความสําคัญ
ไมแพศาสตรวทิยาการดานอื่นๆ  และภาษาสากลที่ใชในการสื่อสารอยางเปนทางการมีดวยกัน 5 ภาษา ไดแก  
ภาษาอังกฤษ ภาษาฝรั่งเศส ภาษาเยอรมัน ภาษาญี่ปุน และภาษาจีนกลาง (กิจวัฒน ธนวิศาล.  2547: 2; 
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อางอิงจาก ธนากร เสรีบุรี.  2545: 3) ภาษาจีนกลางนับเปนหนึ่งใน 5 ภาษาสากลที่ใชในการสื่อสาร และ
เปนที่ยอมรับมากที่สุดรองลงมาจากภาษาอังกฤษ เนื่องมาจากการเปดประเทศของจีน และความเติบโต อยาง 
รวดเร็วทางเศรษฐกิจของประเทศจีนบนเวทีเศรษฐกิจโลก   
 ในชวงทศวรรษ  2523 – 2532 เศรษฐกิจจีนไดช่ือวาเติบโตเร็วที่สุด จนไดช่ือวา เปนประเทศ ที่
มีอัตราการขยายตัวทางเศรษฐกิจเรว็ที่สุดในโลกประเทศหนึ่ง (กิจวัฒน ธนวิศาล.  2547: 2; อางอิงจาก   
บุญรัตน อภิชาติไตรสรณ.  2538: 2 – 3) นอกจากนี้ จีนยังมีนโยบายทางดานเศรษฐกิจ คือ “ยุทธศาสตร
กาวออกไป” โดยที่บรษิัทจนีจํานวนไมนอยไดกาวออกไป เพื่อตั้งศนูยวิจยัผลิตภัณฑในตางประเทศโดยเฉพาะ
ในทวีปอเมริกาใต ตะวันออกกลาง เอเชียใต เอเชียตะวันออกเฉียงใต แอฟริกา ยุโรปตะวันออก และอดีต
สหภาพโซเวยีต (วริษฐ ล้ิมทองกุล.  2549: ออนไลน) การเปดตัวเขาสูเศรษฐกิจโลกของจีนนอกจากจะมี
อิทธิพลตอชาติมหาอํานาจอื่นๆ แลว ยังมีอิทธิพลทางดานเศรษฐกิจตอประเทศไทยเปนอยางมาก  เนื่องมาจาก
จีนเปนคูคาที่สําคัญของไทยมาชานาน ตั้งแตครั้งอาณาจักรสุโขทัย โดยมีการตดิตอคาขายแลกเปลี่ยนสินคา  
วัฒนธรรมระหวางกนั และทําใหภาษาจนีไดเผยแพรเขามาพรอมกับการตดิตอคาขายนั้น (เชาวลิต ธาดาสทิธิเวท.  
2552: 34) ความสัมพันธทางการคาของไทยและจนีไดมกีารขยายตวัอยางรวดเรว็ ซ่ึงทัง้นีไ้ทยเปนฝายเสียเปรียบ
ดุลการคากับจีน ในขณะที่นักลงทุนจีนใหความสนใจเขามาลงทุนในไทยเพิ่มขึ้น ในดานการทองเที่ยวก็มี  
นักทองเทีย่วชาวจีนนยิมเดินทางมาเทีย่วไทยมากขึน้เปนลําดับ ซ่ึงจะเหน็ไดชัดจากสถานที่ทองเทีย่วตางๆ
ของไทยที่มักจะมีนกัทองเทีย่วจนีเขาเยีย่มชมสม่ําเสมอ นอกจากดานเศรษฐกิจแลว ประเทศไทยกับประเทศจีน
ยังมีความสัมพันธรวมมือกันทางดานการศึกษาดวย 
 ดวยเหตุผลดังกลาว รัฐบาลไทยจึงเห็นวา ภาษาจีนเปนภาษาหนึ่งที่สําคัญตอเศรษฐกิจ ทั้งดาน
การคาและบริการ และมีนโยบายการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาตางประเทศขึ้นในป พ.ศ. 2532  
โดยรัฐบาลไดอนุญาตใหมกีารสอนภาษาจนีกลางได ตั้งแตระดับอนุบาลจนถึงประถมศึกษาปที่  6 ทําให
นักเรียนในโรงเรียนไทย สามารถเลือกเรียนได ทั้งยังอนุญาตใหมีครูจีนจากประเทศจีนมาสอนได ถามีวุฒิ
ปริญญาตรี หรือสําเร็จการศึกษาจากวิทยาลัยครู การจัดการเรียนการสอนภาษาจีนครัง้นี้ ถือเปนนโยบาย
อยางเปนทางการของรัฐในระบบการศึกษาขั้นพื้นฐาน  สวนในระดับอุดมศึกษารัฐบาลมีนโยบายสงเสริม
การเรียนการสอนภาษาจีนโดยมีจุดประสงคในการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาจีนใหเกิดผลสัมฤทธิ์ ใน
ทุกระดับการศึกษา ทําใหนักศึกษา อาจารย นักวิจัยและบุคลากรของอุดมศึกษาไดรับการพัฒนา และเพิ่ม
ความสามารถในการใชภาษาจีนในการสื่อสาร  การเรียนการสอน  เพื่อนําไปสูการพัฒนาบุคคลใหมีความ 
สามารถใชภาษาจีนในการทํางานไดอยางมีประสิทธิภาพ  (ปราณี  กุลละวณิชย.  2547:  ออนไลน)   
 นอกจากนี้ยังมกีารสนับสนุนการแลกเปลี่ยนบคุลากร นักศึกษา และมีการวิจยัรวมในระดับอุดมศึกษา
กับประเทศในอนุภูมิภาคลุมน้ําโขง ซ่ึงครอบคลุมเฉพาะมณฑลยูนนาน และมณฑลกวางสีของจีน รวมถึง
ความรวมมือกบัสถาบันตางๆ ของสํานักสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจนีนานาชาติ (Hanban : The  Office  
of Chinese Language Council International) และฝายการศกึษาสถานเอกอัครราชทตูจนีประจําประเทศไทย   
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ไดรวมกันดําเนินกิจกรรม  ดังนี้  (สํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา.  2551:  106) 
  1. รวมกบัสถาบนัขงจื๊อจดัอบรมอาจารยผูสอนวชิาภาษาจีนในสถาบนัอุดมศึกษาไทย เพื่อ 
พัฒนาศักยภาพอาจารยผูสอนใหมีระดบัความสามารถทางภาษาจนีสูงขึน้ตามเกณฑมาตรฐาน และคดัเลือก
ผูที่มีคะแนนสอบยอดเยี่ยมไปศึกษาตอระดับปริญญาโท-เอก ณ มหาวิทยาลัยในประเทศจีน 
  2. การจัดประชุมเครือขายสถาบันอุดมศึกษาที่จัดการเรียนการสอนภาษาจีนในเขตพื้นที่
การศึกษา 4 ภาค ไดแก จังหวดัภูเก็ต ขอนแกน เชยีงราย และกรุงเทพฯ เพื่อสรางความเขาใจและความพรอม
ในการจดัการเรียนการสอนภาษาจีน ตามเกณฑที่สํานักงานคณะกรรมการการอดุมศกึษากําหนด และสราง
ความรวมมือในการเรียนการสอนภาษาจีนรวมกัน 
  3. การสงอาจารยผูสอนภาษาจีนไปอบรมหลักสูตรระยะสั้นเปนเวลา 2 สัปดาห ณ มหาวิทยาลัย 
ปกกิ่ง (Peking University) 
 นอกจากความรวมมือของทางภาครัฐแลว  ยังมกีารสงเสริมใหองคกรภาคเอกชนเขารวมในการพัฒนา 
การเรียนการสอนดวย เนื่องจากองคกรภาคเอกชนเปนองคกรที่มีความตองการใชบัณฑิตที่มคีวามรู  ความสามารถ
ดานภาษาจนีจาํนวนมาก เพือ่เปนการสรางความเขมแข็งทางวิชาการ และใหสถาบันอุดมศึกษาสามารถผลิต
บัณฑิตไดตรงตามความตองการของตลาดแรงงาน  เพื่อนําไปสูสมรรถนะในการแขงขันระดับสากล 
 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ไดพัฒนามาจากโรงเรียนฝกหัดครูช้ันสูง และวิทยาลัยวิชาการศึกษา  
และไดรับการสถาปนาขึ้นเปนมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ “มหาวิทยาลัยที่เจริญเปนศรีสงาแกมหานคร”  
ในป พ.ศ. 2517 และพัฒนาไปสูการเปนมหาวิทยาลัยกลางเมืองที่ทนัสมยักาวหนาผสานสัมพันธกับกระแส
สากล และไดพัฒนาการศึกษาไปสูระดับบัณฑิตศึกษา ในปจจุบันมหาวทิยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ จัดการเรียน
การสอนทั้งหมด 14 คณะ 4 วิทยาลัย และ1 สํานักวิชา ไดแก คณะมนุษยศาสตร คณะวิทยาศาสตร คณะ
สังคมศาสตร คณะพลศึกษา คณะศึกษาศาสตร คณะพยาบาลศาสตร คณะแพทยศาสตร คณะวิศวกรรมศาสตร  
คณะศิลปกรรมศาสตร คณะเภสัชศาสตร คณะทันตแพทยศาสตร คณะสหเวชศาสตร คณะเทคโนโลยี
และนวัตกรรมผลิตภัณฑการเกษตร คณะธรรมนิติศาสตร วิทยาลัยนานาชาติเพื่อการศึกษาความยั่งยืน  วิทยาลัย
นวตักรรมเพื่อการสื่อสารสังคม วิทยาลัยโพธิวิชชาลัย วทิยาลัยสัมพนัธภาพสากล สํานักวิชาเศรษฐศาสตร
และนโยบายสาธารณะ และบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยดําเนินการจัดการเรียนการสอน ตามปณิธานของ
มหาวิทยาลัยท่ีวา “มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ คือ ประชาคมวิชาการแหงผูมีความรูประดุจนักปราชญ  
และมีความประพฤติประดุจผูทรงศีล สมฐานะของผูนําทางปญญา”  และมีปรัชญาวา  “การศึกษาคือความ
เจริญงอกงาม”  (มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ.  2554:  ออนไลน) 
 ในดานการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน ไดมีการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนขึ้นในคณะมนุษยศาสตร  
โดยมีวตัถุประสงคเพื่อผลิตศลิปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีน เพื่อใหผูที่ศึกษามีความรูและทกัษะ ดาน
การฟง พูด อาน และเขยีนภาษาจีน สามารถใชภาษาจีนในการประกอบอาชีพ และสรางพื้นฐานทางภาษาจีน
เพื่อเสริมสรางความรูในการศึกษาระดับสูงขึ้น โดยเริ่มจดัการเรียนการสอนภาษาจนีครั้งแรกเปนวชิาโท  
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ในป พ.ศ. 2540 และในป พ.ศ. 2544 ไดจัดการเรียนการสอนภาษาจีนเปนวิชาเอก และจัดตั้งเปนสาขาวิชา
ภาษาจีนในภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออก คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  ซ่ึง
ไดผลิตศิลปศาสตรบัณฑิตปจจุบัน เปนรุนที่ 10   
 อยางไรก็ตามการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนที่ผานมาหลายป จากการศึกษาสภาพปญหาเกี่ยวกับ
การจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในปจจบุัน  พบวา 
  1. ดานหลักสูตร พบวา เนื้อหาวชิาบางรายวชิายงัไมสามารถสงเสริมใหนิสิตนาํความรูทีไ่ดรับ
ไปใชส่ือสารในชีวิตประจําวนัได (กัญญรินทร สีกาศรี.  2554:  สัมภาษณ) หลักสูตรมีการเปลี่ยนแปลงเนื้อหา 
รายวิชาบอย และรายวิชาในหลักสูตรมีมากเกินไป (สุชารีย ศรีภา.  2553: สัมภาษณ) เนื้อหามีความยาก
และมากเกินไป เมื่อเทียบกบัจํานวนเวลาเรียน ทําใหนิสิตเรียนโดยการทองจํามากกวาการทําความเขาใจ
กับบทเรยีน (นทัธมน ขจรเทวาวงศ.  2554: สัมภาษณ) การจดัหลักสูตรไมเหมาะสมสําหรับนิสิตที่เร่ิมเรยีน
ภาษาจีน หรือไมมีพืน้ฐานความรูดานภาษาจีน การจัดเนือ้หาดานความรูพื้นฐานทางภาษา จีนเรงรัดเกินไป 
ทําใหนิสิตมีพื้นฐานความรูไมแนน (แสงจิตต โรจนวงศไพศาล.  2554: สัมภาษณ)   
  2. ดานอาจารย พบวา การจัดอาจารยในบางรายวิชาไมเหมาะสม อาจารยบางทานไมสามารถ
อธิบายขอสงสัยใหแกนิสิตไดอยางชัดเจน (ฐิติมา  ชุนเฮงพันธุ.   2553: สัมภาษณ)  อาจารยบางทานแสดง
อารมณไมเหมาะสมเมื่อนิสิตตอบคําถามไมได ซ่ึงทําใหผูเรียนเกดิความอึดอัดในการเรียน (กัญญรนิทร  
สีกาศรี.  2554: สัมภาษณ) อาจารยบางทานเลือกใชเทคนิควธีิสอนที่ไมเหมาะสม อาจทําในบางรายวิชา ทําให
การเรียนการสอนไมนาสนใจเทาที่ควร (แสงจิตต โรจนวงศไพศาล.  2554:  สัมภาษณ)   
  3. ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน พบวา การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน
บางกิจกรรมยังไมเหมาะสมกับเนื้อหารายวิชา (ฐิติมา ชุนเฮงพนัธุ.  2553: สัมภาษณ) การจัดกิจกรรมบางกจิกรรม
ไมสงเสริมใหนิสิตไดแลกเปลี่ยนเรียนรูกันในชั้นเรียน การใชภาษาจีนเพื่อสนทนามีนอยโดยเฉพาะการจําลอง
สถานการณ เหตุการณตางๆ เพื่อนําภาษาที่ไดเรียนมาประยกุตใช (นัทธมน ขจรเทวาวงศ.  2554: สัมภาษณ) 
การมอบหมายงานใหแกนิสิตบางรายวิชาไมเหมาะสม เชน การใหนิสิตรายงานหนาชั้นเรียนโดยใชภาษาจนี
ทั้งหมด เพราะจากการสังเกตการรายงานแตละครั้ง ผูฟงไมเขาใจในสิ่งทีร่ายงาน และไดรับความรูนอยมาก 
จากการรายงานหนาชัน้ (แสงจิตต โรจนวงศไพศาล.  2554: สัมภาษณ)    
  4. ดานการวัดและประเมนิผล พบวา ขอสอบมีความยากเกินไป โดยเฉพาะขอสอบเกี่ยวกบั
วิชาวรรณกรรมซึ่งกําหนดใหนิสิตตองเขียนบรรยายเรื่องราวเปนภาษาจีนทั้งหมด ทาํใหตองทองจาํศัพท
และประโยคเปนจํานวนมาก (แสงจิตต โรจนวงศไพศาล.  2554: สัมภาษณ) วิธีการที่ใชในการประเมิน
ไมสอดคลองกับจุดมุงหมายของรายวิชา (สุชารีย  ศรีภา.  2553: สัมภาษณ) 
  5. ดานปจจยัเกือ้หนุน พบวา อุปกรณ ส่ือการเรียนการสอนภาษาจนีมีนอย (นัทธมน ขจรเทวาวงศ.  
2554: สัมภาษณ) ควรมีบริการซีดี วีซีดีภาพยนตรจีนใหนิสิตสามารถยืมไปชมได เพื่อฝกการฟงและการออกเสียง  
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(กัญญรินทร สีกาศรี.  2554: สัมภาษณ) หนังสือสําหรับการคนควาเพิ่มเติม ไมเพียงพอ นิตยสาร วารสาร
ที่เปนภาษาจีนมีนอย จึงทําใหการพัฒนาทกัษะการอานไมดีเทาที่ควร (ฐิติมา ชุนเฮงพนัธุ.  2553:  สัมภาษณ) 
 จากขอมูลดงักลาวขางตน ผูวิจยัจึงมีความสนใจในการศกึษาความคิดเห็นของนิสิตทีม่ีตอการจดั 
การเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน ของคณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัย 
ศรีนครินทรวิโรฒ ทั้ง 5 ดาน  คือ  ดานหลักสูตร  ดานอาจารย  ดานวิธีการสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน  
ดานการวัดและประเมนิผล ดานปจจยัเกื้อหนุน เพื่อไดขอมูลที่สามารถนําไปใชเปนแนวทางในการปรับปรุง
การจัดการเรยีนการสอนใหมีคุณภาพยิ่งขึน้ตอไป  

 
ความมุงหมายของการวิจัย 
 1. เพื่อศกึษาความคิดเหน็ของนสิิตที่มีตอการจดัการเรยีนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑติ 
สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานหลักสูตร ดานอาจารย ดานวธีิสอน
และกิจกรรมการเรียนการสอน ดานการวัดและประเมินผล และดานปจจัยเกื้อหนุน 
 2. เพื่อเปรียบเทียบความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒโดยรวมและเปนรายดาน จําแนกตามเพศ  
ช้ันปที่ศึกษา สถานภาพในการเรียนภาษาจีน และพื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน   
 

ความสําคัญของการวิจัย 
 การวิจยัคร้ังนี ้ทําใหไดขอมลูสําหรับอาจารย ผูบริหารหลักสูตร หรือผูที่เกี่ยวของนาํมาใชใน
การปรับปรุงการจัดการเรียนการสอนใหมคีุณภาพยิ่งขึ้น เพื่อคุณภาพของบัณฑิต ที่จะสามารถนําความรู
ภาษาจนีไปใชในการสื่อสารและการปฏิบตัิงานสําหรับการประกอบอาชีพตอไป 
 

ขอบเขตของการวิจัย 
 ประชากร 
  ประชากรที่ใชในการวิจัยนี้ ไดแก นิสิตสาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัย           
ศรีนครินทรวิโรฒ ช้ันปที่ 1 – 4 จํานวน 102 คน และนิสิตวิชาโท จํานวน 59 คน ที่กําลังศึกษาในภาคเรียนที่ 1 
ปการศึกษา 2554 รวมทั้งส้ิน 161 คน 
 ตัวแปรที่ศึกษา 
  1. ตัวแปรอิสระ ไดแก 
   1.1 เพศ  จําแนกเปน 
    1.1.1 เพศชาย         
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    1.1.2 เพศหญิง 
   1.2 ช้ันปที่ศึกษา จําแนกเปน 
    1.2.1 ช้ันปที่ 1 
    1.2.2 ช้ันปที่ 2 
    1.2.3 ช้ันปที่ 3 
    1.2.4 ช้ันปที่ 4 
   1.3 สถานภาพในการเรียนภาษาจีน จําแนกเปน 
    1.3.1 วิชาเอก 
    1.3.2 วิชาโท 
   1.4 พื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน  จําแนกเปน 
    1.4.1 สําเร็จการศึกษามัธยมศึกษาตอนปลายสายศิลปภาษาจีน 
    1.4.2 สําเร็จการศึกษามัธยมศึกษาตอนปลายสายศิลปสาขาอื่นๆ 
    1.4.3 สําเร็จการศึกษามัธยมศึกษาตอนปลายสายวิทยาศาสตร-คณิตศาสตร 
  2. ตัวแปรตาม ไดแก ความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตร
บัณฑิต สาขาวชิาภาษาจนี 5 ดาน คือ ดานหลักสูตร ดานอาจารย ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน  
ดานการวัดและประเมินผล และดานปจจัยเกื้อหนุน 
 

นิยามศัพทเฉพาะ 
 1. ความคิดเหน็ตอการจัดการเรยีนการสอน หมายถึง ความคดิ ความรูสึกของนิสิตที่มีตอการจัด 
การเรียนการสอนหลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจนี คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  
5  ดาน คือ 
  1.1 ดานหลักสูตร หมายถึง การจัดเนื้อหาวิชาในการเรียนการสอนภาษาจีนแตละรายวิชา  
การลําดับรายวิชา  ความตอเนื่องสอดคลองของเนื้อหา  เนื้อหากับจํานวนหนวยกิต  เนื้อหาภาคทฤษฎีและ
ภาคปฏิบัติ การพัฒนาทักษะทั้ง 4 ดาน คือ การฟง การพูด การอาน และการเขียน การจัดเนื้อหารายวิชา
สําหรับนําไปใชไดในชีวิตจรงิ  การจัดเนื้อหาวิชาที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมและสังคมจีน 
  1.2 ดานอาจารย  หมายถึง  คุณวุฒ ิ คุณสมบัติของอาจารย  ความรู  ความสามารถทางภาษาจีน
ทั้งการฟง พูด อาน และเขยีน ความสามารถในการเลือกใชวิธีสอนในแตละรายวิชา บคุลิกภาพ พฤตกิรรม
ของอาจารย ความทุมเทในการสอน ความใสใจ ความสนใจแกผูเรียน รวมทั้งจํานวนอาจารยผูสอนทั้งชาวไทย
และอาจารยเจาของภาษา   
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  1.3 ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน หมายถึง การดาํเนินการสอนภาษาจนี การใช
เทคนิควิธีสอนแบบตางๆ การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนในรูปแบบตางๆ การใชส่ือการเรียนการสอน  
การใชเทคโนโลยีตางๆ ทั้งการเรียนการสอนภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ   
  1.4 ดานการวัดและประเมินผล หมายถึง การใชรูปแบบและหลักเกณฑในการวัดและประเมนิผล
การเรียน มาตรฐานการวดัและประเมนิผล วธีิการทดสอบ ลักษณะขอสอบ การประเมนิความรูความสามารถ
ทั้งกอนเรียนและหลังเรียน การวัดและประเมินผลความรูของผูเรียนในทกัษะการฟง พดู อาน และเขียน และ
การแจงผลการเรียน 
  1.5 ปจจัยเกื้อหนุน หมายถึง ส่ือ หนังสือ อุปกรณตางๆ ที่ใชในการจัดการเรียนการสอน  
หองปฏิบัติการทางภาษาที่จะพัฒนาทกัษะดานการฟง  พูด อาน และเขียนภาษาจนี สถานที่ หองเรียน  
สภาพแวดลอมและบรรยากาศที่เอื้อตอการเรียนการสอนภาษาจีน 
 2. พื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน  หมายถึง  พื้นฐานทางการศึกษาของนิสิตที่สําเร็จการศึกษา
ช้ันมัธยมศึกษาตอนปลายกอนเขาศึกษาในหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร  
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ จําแนกเปน 
  2.1 สําเร็จการศึกษาจากมัธยมศึกษาตอนปลายสายศิลปสาขาภาษาจีน   
  2.2 สําเร็จการศึกษาจากมัธยมศึกษาตอนปลายสายศิลปสาขาอื่นๆ   
  2.3 สําเร็จการศึกษาจากมัธยมศึกษาตอนปลายสายวิทยาศาสตร- คณิตศาสตร 
 3. นิสิต หมายถึง นิสิตหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  ช้ันปที่1 – 4 ที่กําลังศึกษาในปการศึกษา 2553   
  

สมมติฐานของการวิจัย 
 1. นิสิตชายและนสิิตหญิง  มีความคิดเหน็ตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาจีนโดยรวมและในแตละดานแตกตางกัน 
 2. นิสิตที่ศึกษาในชั้นปตางกัน มีความคดิเหน็ตอการจดัการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตร  
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนโดยรวมและในแตละดานแตกตางกัน 
 3. นิสิตที่มีสถานภาพในการเรียนภาษาจีนแตกตางกัน มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอน
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนโดยรวมและในแตละดานแตกตางกัน 
 4. นิสิตที่มีพื้นฐานทางการศึกษา กอนเขาเรียนแตกตางกัน  มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียน 
การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนโดยรวมและในแตละดานแตกตางกัน 
 



บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 
 การศึกษาการจดัการเรียนการสอนภาษาจีนของสาขาวิชาเอกภาษาจนี คณะมนุษยศาสตร มหาวทิยาลัย
ศรีนครินทรวโิรฒ ตามความคิดเห็นของนิสิต ผูวิจัยไดศึกษาคนควาเอกสาร และงานวิจยัที่เกีย่วของกับ
การวิจยัคร้ังนี้ และไดนําเสนอตามสาระสําคัญ ดังนี้ 
  1. ความหมายและความสําคัญของการจัดการเรียนการสอน 
  2. แนวคิด ทฤษฎี การจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ 
  3. แนวคิดและหลักการในการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ 
   3.1 ดานหลักสูตร 
   3.2 ดานอาจารย 
   3.3 ดานวิธีการสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน 
   3.4 ดานการวัดและประเมินผล 
   3.5 ปจจัยเกื้อหนุน 
  4. การศึกษาตัวแปรที่มีผลตอการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ 
  5. การจัดการเรยีนการสอนหลักสตูรศิลปศาสตรบัณฑติ สาขาวชิาภาษาจนี คณะมนุษยศาสตร   
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
 

ความหมายและความสําคัญของการจัดการเรียนการสอน 
 ความหมายของการจัดการเรียนการสอน 
  การจดัการเรียนการสอน เปนการดําเนินงานในสถาบันอดุมศึกษาที่มีความสําคัญมาก  เพราะ
เปนการจดัดําเนินงานเพื่อใหผูเรียนไดมีความรู ตามที ่สุวฒัน มุทธเมธา (2531: 105 – 106) ไดใหความหมาย
ของการจัดการเรียนการสอนวา หมายถึง การจัดประสบการณการเรยีนรูที่เหมาะสมใหแกผูเรียน เพื่อให
ผูเรียนไดเกิดการเรียนรูตามวตัถุประสงคที่ตองการ การจดัการเรียนการสอนหรือการจัดประสบการณการเรยีนรู
นั้น  จะตองสรางความสนใจ  ทําใหผูเรียนมีความตองการที่จะเรียน  ในขณะ เดียวกันการจดัการเรียนการสอน
หรือการจัดประสบการณจะตองใหขอมูลหรือเนื้อหาวิชาที่ถูกตองเพียงพอ และตองเปดโอกาสใหผูเรียน
ไดทดลองแกปญหาตางๆ โดยใชขอมูลหรือเนื้อหาที่ไดเรียนไป อีกทั้งจะตองมีการตรวจสอบผลจากการ
พยายามนั้นวา ถูกตองหรือไม โดยเรียกกระบวนการนี้วา “กระบวนการเรียนรู” ในขณะที่ทิศนา แขมมณี  
(2545: 26) กลาววา การจัดการเรียนการสอน หมายถึง กระบวนการจดัการเรียนการสอน โดยใหผูสอน
และผูเรียนมีปฏิสัมพันธซ่ึงกันและกัน และการจัดการเรียนการสอนจะเนนการมีสวนรวมของผูเรียนเปนหลัก  
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และ วัลลภา เทพหัสดิน ณ อยุยา (2543: 26) ไดใหความหมาย การจัดการเรียนการสอนวา การจัดการเรียน
การสอน หมายถึง การดําเนนิงานดานการเรียนการสอนเพื่อใหผูเรียนเกดิผลตามเปาหมาย ซ่ึงมีองคประกอบ
ที่เกี่ยวของในการเรียนการสอน ไดแก หลักสูตร วิธีการเรียนการสอน การประเมินผล  เปนตน 
 จากความหมายการจดัการเรียนการสอนขางตน อาจสรุปไดวา การจดัการเรียนการสอน  หมายถึง  
กระบวนการจดัประสบการณ ระหวางผูสอนและผูเรียน โดยอาศัยหลักสูตร ผูสอน ผูเรียน วิธีการสอน  
ส่ือการเรียนการสอน  การวัดและประเมินผลอยางเหมาะสม  เพื่อใหผูเรียนไดเกิดการเรียนรูตามวัตถุประสงค 
 ความสําคัญของการจัดการเรียนการสอน 
  การจัดการเรยีนการสอน นอกจากจะมีความสําคัญตอการจัดดําเนนิงานทางการศึกษาแลว  
ยังมีความสําคัญในดานอื่นๆ ดังที่ ชาญชัย ยมดิษฐ (2548:  14)  กลาววาการเรียนการสอนมีความสําคัญตอ
ผูเรียน เพราะการเรียนรูที่มีระบบการสอนที่ดี  ยอมทํานายความสําเร็จของการสอนไดดีดวย  และ อาภรณ  
ใจเที่ยง (2540: 1) กลาววา การเรียนการสอนที่ผูสอนสอนอยางมีหลักการ มีความรูและทักษะ จะชวยให
ผูเรียนเรียนอยางมีความหมาย มีคุณคา เปนการประหยัดเวลา และปองกันการสูญเปลา 
 สรุปไดวา การจัดการเรียนการสอนมีความสําคัญตอการจัดดําเนนิงานทางการศึกษา รวมถึงมี
ความสําคัญตอตัวผูเรียนในแงของผลการเรียน พัฒนาการของผูเรียน เพราะผูเรียนจะประสบความสําเร็จ
ในการเรยีนรูมากนอยเพยีงใดขึ้นอยูกับการจดัการเรยีนการสอนที่ดแีละมคีุณภาพตามองคประกอบ การจัด 
การเรียนการสอน และยังมีความสําคัญตอผูสอน  และการจัดหลักสูตรอีกดวย 
 

แนวคิด ทฤษฎี การจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ 
 การเรียนการสอนภาษาตางประเทศมีที่มาจากความกาวหนาทางดานเทคโนโลยี ที่นํามาซึ่งความสะดวก
รวดเร็วในการติดตอส่ือสาร คมนาคม สงผลใหเกิดการใชภาษาตางประเทศเพื่อการสื่อสาร ดังนั้นจึงไดมี
ผูคิดหาวิธีสอนภาษาตางประเทศและเกิดการพัฒนาแนวคิดวิธีการสอนขึ้นหลายวิธี 
 นักภาษาศาสตรไดจัดแนวคิดในการสอนภาษาตามความเชื่อดานจิตวิทยา ภาษาศาสตร มานุษยวิทยา  
และสังคมวิทยา เปน 4  แนวคิด (กระทรวงศึกษาธิการ.   2548: 4 – 6) 
 1. แนวคิดกลุมประจักษนิยม (Empiricist) หรือกลุมพฤติกรรมนยิม (Behaviorism) เปนกลุม
ที่รับแนวคดิจากทฤษฎีการเรียนรูแบบพฤติกรรมนิยมที่เนนการตอบสนองตอส่ิงเรา และแนวคิดทฤษฎี
กลุมโครงสราง ที่เชื่อวา ภาษาเปนเรื่องของนิสัยและความเคยชิน ประเด็นสําคัญของแนวคิดนี้ คือ   
  1.1 ภาษา  คือ  ภาษาพูดมิใชภาษาเขียน  เพราะการใชภาษานั้นเริ่มตนจากการพูด เด็กจะเรียนรู
ภาษาพูดกอนโดยการเลียนแบบจากผูใหญ ในการสอนจึงควรเริ่มสอนจากการฟงพูดกอน 
  1.2 ภาษาเปนเรื่องของนิสัยและความเคยชินที่จะตองมีการฝกฝนจนสามารถใชภาษาไดอยาง
อัตโนมัติ ในการสอนภาษาจงึควรจดักจิกรรมใหผูเรยีนฝกพูดเลียนแบบผูสอนบอยๆ จนจําได และสามารถ
นํามาใชพูดโตตอบได 
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  1.3 ภาษาแตละภาษา มีโครงสรางที่แตกตางกัน  ในการสอนจึงควรเตรียมบทเรียน ทั้งดาน 
การออกเสียง โครงสรางทางไวยากรณ และจัดกิจกรรมใหผูเรียนไดฝกใชภาษาใหมาก โดยเฉพาะในสวน
ที่แตกตางกัน 
 2. แนวคิดกลุมเหตุผลนยิม (Rationalist) เปนกลุมที่รับแนวคิดจากทฤษฎีการเรียนรูที่เนน
การปรับรูปแบบโครงสรางของความรูที่ติดตวัมา และแนวคิดจากทฤษฎภีาษาศาสตร กลุมไวยากรณปริวรรต
ที่เชื่อวา เด็กมคีวามสามารถที่จะใชและเขาใจภาษาไดโดยไมเคยไดยินมากอน เนื่องจากภายในสมองมกีลไก
ที่จะวิเคราะหขอมูล  และสรางกฎเกณฑการใชภาษาขึ้นได ประเด็นสําคัญของแนวคิดนี้  คือ 
  2.1 ภาษาเปนเรื่องของกฎเกณฑ มนุษยสามารถสรางประโยคตาง  ๆจากกฎเกณฑที่มีอยู ขึ้นใชได
อยางไมจํากัด การสอนจึงควรสอนใหผูเรียนเรียนรูกฎเกณฑของภาษา เพื่อมีพื้นฐานในการสรางประโยค
ดวยตนเอง 
  2.2 ไวยากรณของทุกภาษามีลักษณะสากล มีโครงสรางพื้นฐานคลายกัน กลาวคือ ประโยค
แตละประโยค สามารถปรับเปลี่ยนโครงสรางไดดวยกฎการปริวรรต ในการสอน จึงควรสอนใหผูเรียนมี
ความรู สามารถวิเคราะหโครงสรางของประโยคที่พบเห็นจนไดความหมายที่แทจริง 
  2.2 มนุษยมีความสามารถที่จะเรียนรูได ซ่ึงเปนลักษณะเฉพาะของแตละบุคคล การสอน
จึงควรสอนใหผูเรียนเขาใจในภาษา มีความรูความสามารถเกี่ยวกับภาษาและการสื่อความหมายใหเหมาะสม
กับสภาพการณกอน แลวจึงเปดโอกาสใหผูเรียนไดฝกแสดงออก 
  2.3 การเรียนรูภาษาเปนเรื่องของแตละบุคคล เปนพฤติกรรมการสะสมความรูจนสามารถ
ใชความรูนั้น แสดงออกทางภาษาไดอยางมีประสิทธิภาพ ในการสอนจึงควรกระตุนใหผูเรียนเกิดความอยากรู  
อยากเหน็ ซักถามจนเกดิความเขาใจ สามารถเชื่อมโยงสิ่งที่เรียนกบัส่ิงทีรู่แลวเขาเปนพืน้ฐานในการเรยีนรู
ตอไป การเรียนรูจะมีผลมากขึ้นหากผูเรียนไดเรียนในสิ่งที่มีความหมายตอตัวเอง 
 3. แนวคิดเพื่อการสื่อสาร (Communicative Approach) เปนแนวคดิที่เนนความรูความสามารถ
ในการติดตอส่ือสารของบุคคลในสถานการณตางๆ โดยเชือ่วา การเรยีนรูภาษาเปนลักษณะเฉพาะที่ตดิตัวมา  
เปนกระบวนการที่เกิดขึ้นภายในสมอง และเชื่อวา ภาษาเปนเรื่องของกฎเกณฑ มนุษยจึงตองมคีวามรู
ความสามารถทางภาษา กอนที่จะแสดงพฤติกรรมทางภาษา ประเด็นสําคัญของแนวคิดนี้  คือ 
  3.1 ความรูความสามารถทางภาษา เปนศกัยภาพทางภาษาของบุคคล กอนจะใชภาษาในลักษณะ
ที่ตองการ เชน ฟง พูด อาน หรือเขียน แบงเปน 2 ระดับ คือ ความรูเกี่ยวกับภาษา และความสามารถที่จะ
นําความรูเกี่ยวกับภาษาไปใชส่ือความหมายไดอยางเหมาะสมกับสถานการณ 
  3.2 การแสดงพฤตกิรรมทางภาษา เปนการนําความรูความสามารถทางภาษาที่บุคคลมีอยู
มาใชใหเหมาะสมกับบุคคลและกาลเทศะ หรือสถานการณที่เกิดขึน้ การแสดงพฤตกิรรมทางภาษานี้จะ
สะทอนถึงระดับความรูความสามารถดานภาษาของบุคคล 
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   การสอนตามแนวคิดการใชภาษาเพือ่การสื่อสารเนนปฏิสัมพันธในการใชภาษาระหวาง
ผูสอนกับผูเรียน และผูเรียนกับผูเรียน เพื่อใหผูเรียนไดมีความรูเกี่ยวกับการนําภาษาไปใชในสถานการณ
ตางๆ ไดอยางถูกตอง เหมาะสม คลองแคลว สามารถสื่อความหมายไดตามความตองการ ผูสอนจึงควรจัด
กิจกรรมใหผูเรียนไดฝกการใชภาษาในสถานการณตางๆ ใกลเคียงกับชีวิตจริง 
 4. แนวคิดกลุมมนุษยนิยม (Humanistic Approach) เปนกลุมที่รับแนวคิดเกี่ยวกับการเรียนรู
แบบมนุษยนิยมที่เนนความสําคัญของผูเรียนในแงอารมณ ความรูสึก คือ ผูเรียนจะเกิดการเรียนรูไดดี ถา
อยูในสิ่งแวดลอมที่เปนอิสระ ไดเรียนในสิ่งที่ตรงกับความตองการ ความสนใจ เกิดความรูสึกสบายใจ ผูสอน
จะเปลีย่นบทบาทไปเปนผูอํานวยความสะดวก ใหคําแนะนําแกผูเรยีน จดัสภาพหองเรยีน กจิกรรม และส่ือ
ที่จะชวยใหผูเรียนรูสึกผอนคลาย เปนตัวของตัวเอง ไมกังวลกับสถานการณการเรียน ประเด็นสําคัญของ
แนวคิดนี้  คือ   
  4.1 ใหผูเรียนเกิดความเขาใจตนเอง  ยอมรับตนเอง  และสามารถสื่อสารกับผูอ่ืนไดอยาง 
เปนอิสระ  ลดการปกปองตัวเองลง 
  4.2 จัดสภาพแวดลอมที่เอื้อตอการเรียนรู ใหมบีรรยากาศแหงการยอมรับที่ผูเรยีนรูสึกปลอดภัย
จากความลมเหลว การถูกลงโทษ คําวจิารณ การแขงขัน และรวมแลกเปลี่ยนความรูสึก ความสนใจ ความจํา  
จินตนาการ 
  4.3 เลือกกิจกรรมและสื่อที่ใชในหองเรียนใหผูเรียนทุกคนไดมีสวนรวม  เปนกิจกรรมที่มี 
ความหมาย และเปนประโยชนในการสื่อสารระหวางผูสอนกับผูเรียน และผูเรียนกับผูเรียน 
  4.4 ในการดําเนินกจิกรรม ผูสอนตองชวยใหผูเรยีนไดแสดงออกดานภาษาใหมากที่สุด เชน  
เลือกกิจกรรมใหเหมาะกับระดับความรูดานภาษาของผูเรียน กิจกรรมที่สนุกสนาน และผูเรียนไดแสดง
ความคิดเหน็เกี่ยวกับกจิกรรมที่ไดเรียนรู   
  นอกจากนี้ คราเชน (สุมิตรา อังวัฒนกุล.  2540;  อางอิงจาก Krashen.  1987: 35 – 40) ไดกลาวถึง
สมมติฐานในการเรียนรูภาษาไว  5  ประการ  ดังนี้ 
   1. สมมติฐานเกี่ยวกับการเรียนและการรูภาษา (The Acquisition Learning Hypothesis)  
สมมติฐานนี้ สรุปวาการเรียนรูภาษาของคนเรามี  2  รูปแบบ  คือ 
    1.1 การรูภาษา (Language Acquisition) เปนวิธีการเรียนรูภาษาที่มี 2 กระบวนการ
คลายคลึงหรือเหมือนกับการเรียนรูภาษาแม คือ เปนการเรียนรูภาษาโดยไมรูตัว (Subconscious) ผูเรียนจะ
ไมไดคิดวากําลังเรียนรูภาษาอยู เพราะมุงที่การใชภาษาเพื่อการสื่อสารเทานั้น การเรียนรูดวยวิธีนี้ ผูเรียน
มักไมรูตวัวา ไดเรียนกฎเกณฑของภาษาแลว เพราะไมมีการเนนเรื่องกฎเกณฑดังกลาว แตผูเรยีนก็จะรูสึก
ไดถึงความถูกผิดของภาษา  การเรียนรูแบบนี้จึงมีลักษณะเปนธรรมชาติ  และไมเปนทางการ 
    1.2 การเรียนภาษา (Language  Learning) เปนวิธีการเรียนรูภาษาตางประเทศโดย
รูตัวเปนการเรียนรูกฎเกณฑของภาษาเปนหลัก ซ่ึงผูเรียนมักจะอธิบายกฎเกณฑของภาษาได มีความรูเกี่ยวกับ
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ตัวภาษาที่เรียน แตในการเรยีนดวยวิธีนี้ไมมีการใชภาษาเพื่อการสื่อสารเหมือนในชวีิตประจําวัน จึงเปน
การเรียนรูอยางเปนทางการ 
   2. สมมติฐานเกี่ยวกับขั้นตอนในการเรียนรูภาษาตามธรรมชาติ (The Natural Order  
Hypothesis)  การรูภาษานั้นเปนไปอยางมีขั้นตอน ผูเรียนจะเรียนรูโครงสรางทางภาษาบางอยางกอน 
   3. สมมติฐานเกี่ยวกับกลไกทดสอบทางภาษา (The Monitor Hypothesis)  สมมติฐานนี้
มีสาระสําคัญวาการรูภาษา (Acquisition) และการเรียนภาษา (Learning) นําไปใชประโยชนไดตางกัน  
การรูภาษาสามารถใชภาษาเพื่อการสื่อสารในชีวิตจริงได โดยมีความคลองแคลวในการใชภาษา สวนการเรียน
ภาษามีประโยชนในการใชตรวจสอบความถูกตองของภาษา หรือทําหนาที่เปนกลไกทดสอบภาษาเทานั้น  
ดังนั้นการเรียนภาษาจึงนําไปใชประโยชนในชีวิตประจําไดไมมากนัก   
   4. สมมติฐานเกี่ยวกับการรับรูขอมูลทางภาษา (The  Input  Hypothesis) สมมติฐานนี้
มีสาระสําคัญวา ปจจัยหนึ่งทีจ่ําเปนอยางยิ่งสําหรับการเรียนรูภาษาที่สอง คือ ขอมูลทางภาษาที่ผูเรียนสามารถ
เขาใจได หรือที่เรียกวา Comprehensible Input ขอมูลดังกลาวนี้ อาจไดมาจากการฟงหรือการอาน แต
จะตองเปนสิ่งที่ผูเรียนสามารถเขาใจได มฉิะนั้นขอมูลดงักลาวจะเปนเพียง  “เสียง” หรือ  “ตัวอักษร” ที่
ไมมีความหมายสําหรับผูเรียน นอกจากนี้ขอมูลจะตองมีความหมายในเนื้อหาดวย ไมใชเปนเพยีงกฎเกณฑ
หรือโครงสรางของภาษาเทานั้น และตองเปนขอมูลที่นาสนใจและเกี่ยวของกับตัวผูเรียน เชน การพูดให
ดูแลตัวเองทีพ่อแมพูดกับลูก ตองเปนภาษาที่เด็กสามารถเขาใจได มีความหมายตอเด็ก ไมใชพดูเพื่อให
เด็กเห็นโครงสรางกฎเกณฑทางภาษาเทานัน้ 
   5. สมมติฐานเกี่ยวกับความแตกตางดานจิตใจ (The Affective Filter Hypothesis
สมมติฐานนี้มีสาระสําคัญวา ปจจัยท่ีสําคัญมากอีกประการหนึ่งที่มีผลตอการเรียนรูภาษาที่สอง คือ ปจจัย
ดานเจตคต ิ เชน แรงจูงใจ ความวิตกกังวล ซ่ึงเปนสิ่งที่จะชวยสงเสริมหรือขัดขวางการเรียนรูภาษาของ
ผูเรียนได แมผูเรียนจะไดรับขอมูลที่เขาสามารถเขาใจไดก็ตาม 
 สมมติฐาน 5 ประการนี้ อาจสรุปไดวา การเรียนรูภาษาที่สองนั้นมี 2 รูปแบบ คือ แบบรูภาษา  
และแบบเรยีนภาษา การเรียนรูทั้ง 2 แบบนี้ ใหผลตางกนัการเรียนแบบรูภาษาชวยใหผูเรียนใชภาษาได
อยางคลองแคลว สวนการเรียนแบบเรียนภาษาชวยในดานการตรวจสอบความถูกตองของภาษา อยางไรก็ตาม
ยังมีปจจยัอ่ืนๆ ที่มีความสําคัญตอการเรียนรูภาษา คือ ขอมูลทางภาษาทีผู่เรียนสามารถเขาใจได และเจตคติ
ของผูเรียนที่ควรมีความวิตกกังวลใหนอย แตมีแรงจูงใจที่สูง นอกจากนี้ยังมีเวลาที่ใชในการเรียนรู ความถนัด  
วัยของผูเรียน ฯลฯ ก็เปนสวนประกอบที่มีอิทธิพลตอการเรียนรูภาษาที่สองเชนกัน 
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แนวคิดและหลักการในการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ 
 การจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ  ตามองคประกอบของการจัดการเรียนการสอนดาน
หลักสูตร ดานอาจารย ดานวธีิสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน ดานการวัดและประเมินผล และดาน
ปจจัยเกื้อหนนุ มีแนวคิดและหลักการ ดังนี้ 
 1. ดานหลักสูตร 
  หลักสูตรเปนองคประกอบสําคัญของการจัดการเรียนการสอน เพราะหลักสูตรเปนตัวกําหนด
วัตถุประสงค กิจกรรมตางๆ ที่จัดขึ้นใหแกผูเรียน ดังที่ กิติมา ปรีดีดิลก (2532: 60) ใหความหมายของ
หลักสูตรไววา หลักสูตร หมายถึง เอกสารที่กําหนดโครงการศึกษา โดยกําหนดความมุงหมายของการศึกษา  
เนื้อหาของความรูและประสบการณที่จะจัดใหกับผูเรียน กระบวนการเรียนการสอน การประเมินผล ซ่ึง
สอดคลองกับ นิโคล (อัจฉรา วัฒนาณรงค.  2550; อางอิงจาก Nicholls.  1978: 16) ที่กลาวถึงองคประกอบ
ของหลักสูตรที่สมบูรณวา ตองประกอบดวยองคประกอบ 4  ประการ  ดังนี้   
  1.1 จุดมุงหมาย  (Objective) เปนส่ิงที่กําหนดไวในหลักสูตรที่จะใหเกิดขึ้นแกผูเรียน 
  1.2 เนื้อหาวิชา (Content) สาระของความรูและประสบการณที่จัดไวสําหรับผูเรียน 
  1.3 วิธีการ (Methods) วิธีการสอนหรือการจดักจิกรรมเพื่อใหเกิดการเรยีนรูตามจุดมุงหมาย 
  1.4 การประเมินผล (Evaluation) เปนการตรวจสอบการเรียนการสอนวาบรรลุผลตามจุดประสงค
หรือไม 
  นอกจากนี้ ในการจัดทําหลักสูตรตามเกณฑประกันคุณภาพสถาบันอุดมศึกษาตองมีการพัฒนา
หลักสูตรทีเ่ปดสอนทกุหลักสตูรใหสอดคลองกับความตองการทางดานวชิาการและวชิาชีพ มกีารประเมิน 
หลักสูตรอยางสม่ําเสมอ มกีารบริหารหลักสูตรอยางมีประสิทธิภาพ และมกีารปรบัปรงุหลักสูตรที่ทนัสมัย
กับความเปลี่ยนแปลง (สํานักมาตรฐานอุดมศึกษา.  2541: 13) และ นีกลีย และ อีแวนส (Neagley; & Evans.  
1967:  15 – 16) ไดกลาวถึง ลักษณะของหลักสูตรที่ดี ไวดังนี้ 
   1. มีการวางแผนจัดทําและประเมินผลอยางเปนระบบ 
   2. ตองสะทอนวัตถุประสงคของสถานศึกษาออกมาอยางเดนชัด 
   3. รักษาดุลภาพของวัตถุประสงคดานตาง ๆไวโดยตลอด 
   4. ตองสงเสริมใหไดประสบการณที่ตอเนื่องกัน 
   5. มีความยืดหยุนเหมาะสมกับสถานการณและสภาพของผูเรียน 
   6. ตองใชประโยชนจากประสบการณการเรียนและจากทรัพยากรตาง  ๆที่มีอยูใหมากที่สุด 
   7. ตองใหผูเรียนแตละคนมีโอกาสพัฒนาตนเองไปใหถึงขีดสุด 
  นอกจากองคประกอบของหลักสูตรและคุณลักษณะของหลักสตูรที่ดีดังกลาวแลว ยังมีผูกลาวถึง
ลักษณะของหลักสูตรที่ดวีา หลักสูตรทีด่ียอมสามารถสราง และผลิตบณัฑติใหสอดคลองกับความตองการ
ของสังคม สถาบันอุดมศึกษา จึงตองพัฒนาหลักสูตรใหทันกับการเปลี่ยนแปลงของเศรษฐกิจ สังคม การเมือง  
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และตองเปนหลักสูตรที่สนองความตองการของนักศึกษาในสถาบันดวย (ทองอินทร วงศโสธร และคนอื่นๆ.  
2522: 72 – 74) ซ่ึงตรงกบัความเหน็ของ ลมุล รัตตากร (2528: 13) เหน็วา การจัดการศกึษาในสถาบนัอุดมศึกษา
จําเปนตองเนนทั้งในดานความรู  ดานวิชาการ  และการจัดการศึกษาใหสอด คลองกับการพัฒนาเศรษฐกิจ
และสังคมของประเทศชาติ และ ปทีบ เมธาคุณวุฒิ (2532:  1)  ยังไดกลาว ถึงหลักสูตรวา  ความหมายและ
ขอบเขตของหลักสูตรเปลี่ยนไปอยูเสมอ และสะทอนใหเห็นถึงปรัชญาการ ศึกษาแตละสมัย 
  การจัดหลักสูตรภาษาตางประเทศเปนอีกหลักสูตรหนึ่งที่มีความจําเปนอยางยิง่ที่ตองมีการพัฒนา
อยางตอเนื่อง เพื่อสนองความตองการรูภาษาของผูเรียน  ดังที่ สุมิตรา อังวัฒนากุล (2537: 35) กลาววา  
ในชวงป ค.ศ.  1970 – 1979 ไดมีผูใหความสนใจตอการจัดเนื้อหาหลักสูตรเปนอันมาก เพราะจุดมุงหมาย
ของการสอนภาษาไดเปลี่ยนไปจากการเนนเนื้อหาทางไวยากรณมาเปนการเนนการปฏิบัติและการสื่อสาร   
  บราวด (Brown.  1995) ไดแบงสวนประกอบของหลักสูตรภาษาตางประเทศเปน 4 สวน ดงันี้ 
   1. แนวคิดทฤษฎี (Approach) ขึ้นอยูกับความตองการและความจําเปนของผูเรียนแตละ
สมัย ผูสรางหลักสูตรหรือผูสอนตองวิเคราะหความจําเปนหรือความตองการของผูเรียนกอน แลวจึงศึกษาวา
ความจําเปนหรือความตองการนั้นใชแนวคิดทฤษฎีใดบาง 
   2. แผนการจัดการรายวิชา (Syllabus) เมื่อไดผลวิเคราะหความตองการของผูเรียน และ
แนวคดิแลว จงึนําผลการวิเคราะหมาออกแบบแผนการจัดการรายวชิา โดยตดัสินใจวาผูเรียนควรเรยีนอะไร   
ตองจัดลําดับเนื้อหาอยางไร 
   3. เทคนิคการสอน (Technique) มีความสัมพันธกับแนวคดิทฤษฎีและแผนการจัด 
การรายวิชา เพราะในแตละแนวคดิทฤษฎแีละแตละแผนการจัดการรายวิชา ผูสอนสามารถใชเทคนิคได
หลากหลาย  
   4. การฝก (Exercise) คือ การฝกทํากิจกรรมทางภาษาหลังจากที่ผูสอนไดใหความรูแลว 
  จากการศึกษาสวนประกอบของการจัดหลักสูตรภาษาตางประเทศดังกลาว เห็นไดวา ส่ิงสําคัญ
ประการแรกในการสรางหลักสูตรภาษาตางประเทศ คือ การวิเคราะหความตองการของผูเรียน เพื่อใหการจัด
หลักสูตรสอดคลองกับความตองการผูเรียน และนําไปสูความสําเร็จในการเรียนการสอน ดังที่ วิดโดวสัน  
(Widdowson.  1978: 16) กลาววา ถาสามารถทราบความตองการของผูเรียนและนําเขามาประกอบการสราง
หลักสูตรรายวชิา เพื่อนําไปใชกับสื่อการเรียน  ใหผูเรียนไดเรียนรู ในสิ่งที่ตองการ พรอมกับใชวิธีสอน
ที่เหมาะสมแลว โอกาสที่ผูเรียนจะบรรลุจุดประสงคของหลักสูตรก็มีมากขึ้น  
  ดังนั้นการจดัหลักสูตรภาษาตางประเทศจึงตองมีรายละเอยีด ดังนี้ บราวน (ธูปทอง กวางสวาสดิ์.  
2549: 15 – 28; อางอิงจาก Brown.  1995) 
   1. การวิเคราะหความตองการ (Need Analysis) เพื่อใหการจัดทําหลักสูตรสอดคลอง
กับความตองการของผูเรียนมากที่สุด และผลที่ไดจากการวิเคราะหจะนําไปกําหนดเปาหมายและจุดประสงค 
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   2. การกําหนดเปาหมายและจุดประสงค (Goal and Objective) การกําหนดเปาหมาย
และจดุประสงคจะตองมีความสัมพันธกนั โดยเปาหมายเปนตวักําหนดหลักสูตร การทําแผนการจดัการรายวิชา  
การกําหนดพฤติกรรมการเรียนการสอน โดยขึ้นอยูกับความตองการของผูเรียน สวนจุดประสงค คือ ส่ิงที่
ตองการใหผูเรียนไดเรียนรูเพื่อบรรลุในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนนั้น 
   3. การทดสอบ (Testing) เมื่อกําหนดจุดประสงคของหลักสูตรแลวจะตองมีการทดสอบ  
ซ่ึงมี 4 ประเภท ดังนี้ 
    3.1 การทดสอบเพื่อวัดความสามารถทางภาษา 
    3.2 การทดสอบเพื่อจัดกลุมผูเรียนที่มีความสามารถใกลเคียงกันเรียนในกลุมเดียวกัน 
    3.3 การทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ 
    3.4 การทดสอบเพื่อวินิจฉัย 
   4. การจัดหาสื่อและอุปกรณ (Material) กอนการจัดหาสื่อและอุปกรณ จะตองทําความเขาใจ
ลักษณะของหลักสูตรกอนวาตั้งอยูบนพื้นฐาน แผนการจัดการรายวิชา เทคนิคการสอน และการฝกใด เพื่อ
นํามากําหนดกรอบในการจัดหาสื่อและอุปกรณ 
   5. การสอน (Teaching) ตองมีความสอดคลองกับเปาหมายและจุดประสงคของรายวิชา  
รวมทั้งทฤษฎีที่ใช และแผนการจัดการรายวิชาตามหลักสูตร  
   6. การประเมินหลักสูตร ประเมนิดวยกนั 3 ดาน ไดแก สัมฤทธิผล ประสิทธิภาพ  และ
ทัศนคติ 
  จากการศึกษางานวิจัยเกี่ยวกบัการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ ในดานหลักสูตร  
ผลการวิจยัของ สุนีย ประสมปลื้ม (2535: บทคัดยอ) ในการประเมนิหลักสูตรภาษาอังกฤษระดบัปริญญาตรี  
สาขาศิลปศาสตรบัณฑิต ในวิทยาลัยครูภาคอีสาน พบวา องคประกอบของหลักสูตรและจุดมุงหมายของ
หลักสูตร มีความชัดเจนและเหมาะสมในดานสงเสริมใหผูเรียนมีเจตคติทีด่ีตอภาษาอังกฤษ แตไมเหมาะสม
ในดานความสอดคลองกับความตองการของทองถ่ิน ซ่ึงสอดคลองกับงานวิจัยของ นิภาวรรณ พุทธสงกรานต  
(2540: 124 – 125) เร่ืองการประเมินหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา อังกฤษสื่อสารธุรกิจ  
พุทธศักราช 2532 ของมหาวิทยาลัยศรีปทมุ พบวา ควรปรบัปรุงเนื้อหาวชิาใหสอดคลองกับความกาวหนาของ
เทคโนโลยี มีความเหมาะสมและทนัสมยั ปรับปรุงวตัถุประสงคของหลักสตูรใหสอดคลองกับการเปลีย่นแปลง
ของสังคมไทย และสังคมโลก และจากการศึกษางานวิจัยของ อารี สุวโรพร (2540) เร่ืองการวิเคราะหงาน
ทางการพยาบาล เพื่อเปนพื้นฐานในการหาความตองการและปญหาในการใชภาษาองักฤษ สําหรับพยาบาล  
พบวา หลักสูตรภาษาอังกฤษสําหรับพยาบาลตองมีจุดประสงคของหลักสูตรที่ชวยใหพยาบาลสามารถนํา
ภาษาอังกฤษไปใชในการปฏิบัติกจิกรรมทางพยาบาลไดประสบความสําเร็จ เนื้อหาในการสอน ควรเปน
เนื้อหาเกี่ยวกับการพยาบาลและเนื้อหาทั่วๆไปเกี่ยวกับการสื่อสารกับผูปวยตางชาติ   
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 2. ดานอาจารย   
  ในการจัดการเรียนการสอนอาจารยผูสอนถือวามีบทบาทสําคัญมาก เพราะเปนสื่อกลางใน
การถายทอดความรูแกผูเรียน ดังที่ วัลลภา เทพหัสดิน ณ อยุธยา (2544: 13) กลาววา ผูสอนมีบทบาท
สําคัญที่สุด ในการถายทอดความคิด วิทยาการ และกระบวนการใหแกผูเรียน ดังนั้น ผูสอนยอมจะเปนผูที่
ทําใหการเรียนการสอนเกิดผลดีได โดยผูสอนควรมีองคประกอบ ดังนี้ 
  1.1 บุคลิกภาพของผูสอน หมายรวมถึง การพูด เสียงที่พูด ความกระจางในการพูด สําเนียง
ที่พูด หนาตา กิริยาทาทางและการแสดงออกตางๆ สุขภาพกาย สุขภาพจิต ทัศนคตติอวิชาชีพ คณุธรรม
จริยธรรม ความอดทน ความคิดริเร่ิมสรางสรรค ความเสียสละและความขยันหมั่นเพียร 
  1.2 ความรูของผูสอน ผูเรียนยอมคาดหวังไวสูงวา  ผูสอนจะมีความพรอมทางดานวิชาการ  
สามารถจะใหขอมูล สอน อธิบายหลักเกณฑ ทฤษฎี และขอสงสัยตางๆ ใหผูเรียนไดกระจางชัด ดังนั้น
ผูสอนจะตองมีความใฝรู  ตดิตามขาวสารทางวิชาการอยางสม่ําเสมอ  และมีความพรอมที่จะสอน 
  1.3 วิธีการสอน การสอนที่ดีนั้น รวมถึงที่ผูสอนรูจักวิธีการถายทอดความรู ความคิดให
ผูเรียน โดยใชวิธีการแตกตางกันออกไปอยางเหมาะสม และนาสนใจ ทําใหผูเรียนไดความรูความคิดตาม
ความมุงหมายของผูสอน นอกจากนี้ก็ควรมีความเขาใจ ใสใจตอผูเรียนตลอดจนความรักศรัทธาในวิชาชีพ
อาจารยอีกดวย 
   องคประกอบของผูสอนดังกลาวขางตน สอดคลองกับหลักการของการเปนครูที่ดีของ  
นที เงินประยรู (นุสรา ตติไตรสกุล.  2545: 25; อางอิงจาก นที เงินประยูร.  2526: 14) กลาววา ครูที่ดี
ตองประกอบดวยลักษณะ  ดังนี ้
    1. มีความรูดีในเนื้อหาวิชาที่สอน 
    2. มีความเชื่อมั่นในตนเอง 
    3. มีความเขาใจธรรมชาติตามวัยของผูเรียน 
    4. รูจักกําหนดขอบเขต วางแผนและเตรียมการสอน 
    5. รูจักวางตน ปรับปรุงบุคลิกภาพ ยอมรับฟงความคิดเห็นของผูอ่ืน ตลอดทั้งยอมรับ
นโยบายของผูบริหาร 
    6. รูหลักองคประกอบการสอน 4 ประการ คือ สอนทําไม สอนอะไร สอนอยางไร  
สอนแลวไดผลอยางไร 
   นอกจากนี ้อาจารยผูสอนในสถาบันอุดมศึกษา ตามเกณฑประกันคุณภาพการศึกษาตองมี
ระบบการสรรหา การพัฒนาและการธํารงรกัษาไวซ่ึงอาจารยที่มีคณุวุฒ ิความรูความสามารถ ประสบการณ  
คุณธรรมและจริยธรรม มีการกําหนดภารกิจของอาจารยไวอยางชัดเจน และมีการประเมินผลการปฏิบัติ
ภารกิจอยางสม่ําเสมอ เพื่อพัฒนาคุณภาพและประสิทธิภาพในการจัดการเรียนการสอน (สํานักมาตรฐาน
อุดมศึกษา.  2541: 13)   
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   ในการจัดการเรียนการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ อาจารยผูสอนยอมมีบทบาทสําคัญ
มาก เชนกัน เพราะอาจารยผูสอนตองเปนผูเลือกวิธีในการดําเนินการเรียนการสอนใหประสบความสําเร็จ  
ดังที่ เรืองศักดิ์ อัมไพพันธ (2542: 1) กลาววา ปจจัยที่ทําใหการเรียนการสอนภาษาอังกฤษประสบความสําเร็จ  
ปจจัยหนึ่งที่สําคัญ คือ อาจารยผูสอน   
   นอกจากองคประกอบพื้นฐานดังกลาวขางตนที่อาจารยผูสอนควรมีแลว อาจารยผูสอน
ภาษาตางประเทศยังตองมีองคประกอบดานความรูที่แตกตางไปจากอาจารยผูสอนในศาสตรอ่ืนๆ โดยเฉพาะ
การเรียนการสอนภาษาตางประเทศในระดับอุดมศึกษา ผูสอนจําตองมีความรูความสามารถ ในทักษะทั้ง 4  
คือ ทักษะการฟง ทักษะการพูด ทกัษะการอาน และทกัษะการเขียนในระดับสูง เพื่อศกัยภาพในการพัฒนา
ผูเรียน ซ่ึงสอดคลองกับความคิดเห็นของ สุทธพร รัตนกุล (2549: 49) ที่กลาววา การเรียนภาษา อังกฤษใน
ระดบัอุดมศึกษานั้น เปนการเตรียมนกัศึกษาใหสามารถนําไปใชในชีวติประจาํวนั การหางานทาํไดในภายหลัง 
การเรียนจบ ไปจนถึงการศึกษาตอในระดับปริญญาโท และปริญญาเอก 
   ดังนั้นอาจารยผูสอนภาษาตางประเทศ จึงตองมีความรูความสามารถพื้นฐานทางภาษา
ในระดับดีดังที ่ทิพวัลย มาแสง (2532: 8 – 12) ไดกลาวถึงพืน้ฐานความรูความสามารถของครูสอนภาษาองักฤษ
ไว ดังนี ้
    1. คุณสมบัติและความสามรถ 
     1.1 ดานภาษา (Language) ผูสอนจะตองมีความรูความสามารถในเรื่องของ
เสียงและการออกเสียง (Pronunciation) คือ จะตองออกเสยีงไดอยางถูกตอง การฟง (Aural Comprehension)  
จะตองฟงและเขาใจเนื้อความนั้นๆ การพูด (Speaking) จะตองพูดไดอยางถูกตองชัดเจน การอาน 
(Reading Comprehension) อานแลวรูเร่ืองและสามารถเขาใจทันที การเขียน (Writing) จะตองเขียนประโยค 
และขอความถูกตอง การวิเคราะหคําศัพทตางๆ (Language analysis) จะตองสามารถวิเคราะหคําตางๆ ได 
     1.2 ดานขนบธรรมเนียมประเพณี  (Culture)  ผูสอนจะตองมีความรูทางดาน
ขนบธรรมเนียมประเพณีของเจาของภาษาพอสมควรแกการสอน 
    2. รูหลักจิตวิทยาการเรียนรูภาษา 
    3.  รูระดับการเรียนรูของผูเรียน 
   นอกจากความรูความสามารถทางภาษา และทักษะทั้ง 4 ดานแลว อาจารยผูสอน
ภาษาตางประเทศ พึงมีคุณลักษณะของการเปนอาจารยผูสอนภาษาตางประเทศในดานอืน่  ๆอีก ดงัที ่ประพาศน  
พฤทธิประภา (สุนทร หลุนประพันธ.  2547: 29; อางอิงจาก ประพาศน  พฤทธิประภา.  2527:  4) ไดสรุป
คุณสมบัติของผูสอนภาษาองักฤษไว ดังนี้ 
    1. มีความสามารถในทักษะทั้ง 4 ทั้ง คือ การฟง การพูด การอาน การเขียนภาษาอังกฤษ
เพียงพอที่จะปฏิบัติการสอนภาษาอังกฤษได 



  18 

    2. มีความรูดานวิชาภาษาศาสตร ภาษาศาสตรสังคม (Social Linguistics) ในการเรียน
การสอนวิชาภาษาอังกฤษ 
    3. เขาใจหลักเกณฑในการสอนภาษา (Language Pedagogy) โดยใชทฤษฎีเทคนิค  
และวิธีการสอนไดอยางเหมาะสม 
    4. เขาใจนโยบายภาษาตางประเทศ สภาพการศึกษา และความสําคัญของวิชาภาษา 
อังกฤษในหลักสูตรและในสังคม 
   ทั้งนี้ มิลเลอร (ประภาภรณ หาญคุณะเศรษฐ.  2547:  17; อางอิงจาก Miller.  1987: 40 – 41)  
ไดกลาวถึง ลักษณะของอาจารยผูสอนภาษาอังกฤษไว  ดังนี้ 
    1. อาจารยผูสอนตองมีความกระตือรือรนในการสอน เพราะอาจารยผูสอน และ
วิธีการสอนเปนปจจยัสําคัญที่ทําใหผูเรียนมีปฏิกิริยาโตตอบทางภาษา ซ่ึงนําไปสูความสําเร็จในการเรียนรู
ภาษา 
    2. อาจารยผูสอนตองมีความคิดสรางสรรคในการจัดกิจกรรมเพื่อใหผูเรียนไดใช
ทักษะที่ไดเรียนรูมา  เชน  การฟงเพลง  ดูภาพยนตร 
    3. อาจารยผูสอนตองมีอารมณขันในระหวางการเรียนการสอน เพราะจะทําให
ผูเรียนเกดิการผอนคลาย ไมเครียด และเปนการเสริมสรางความสัมพนัธอันดีระหวางผูสอนกับผูเรียน 
    4. มีการทักทายผูเรียนโดยใชภาษาอังกฤษ ทั้งในและนอกหองเรียน เพื่อกระตุน
ใหผูเรียนมีความเชื่อมั่น และความทาทายในการใชภาษาอังกฤษในการโตตอบ 
  จากคณุลักษณะของอาจารยผูสอนภาษาขางตน สามารถสรุปไดวา อาจารยผูสอนภาษาพึงมี
บุคลิกลักษณะเฉพาะของการเปนอาจารย และนอกเหนอืจากนั้นอาจารยผูสอนภาษาควรมคีวามรู  ความสามารถ  
ความเขาใจในทักษะทั้ง 4 เปนอยางดี สามารถใช ถายทอด ทักษะทั้ง 4 ดานใหแกผูเรียนไดเปนอยางดี  รวมถึง
มีความรู ความเขาใจถึงวัฒนธรรมเจาของภาษานั้นๆ ดวย   
  นอกจากความรู ความสามารถ ดังกลาวขางตนที่อาจารยผูสอนภาษาตางประเทศพงึมี ใน
การจัดการเรยีนการสอนภาษาตางประเทศใหประสบความสําเร็จแลว การจัดการเรียนการสอนภาษา ตางประเทศ
ควรมีอาจารยผูสอน ซ่ึงเปนเจาของภาษาตางประเทศนั้นๆ รวมสอนดวย เพราะการเรียนภาษากับอาจารย
เจาของภาษาโดยตรงสงผลกระทบตอผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของผูเรียน ดังการศกึษางานวิจยัของ บารแรต  
และ คอนทรา (พรพิมล เสนะวงศ.   2547; อางอิงจาก Barrett; & Kontra.  2000:  19 – 23) พบวา ส่ิงที่ผูเรียน
และเพื่อนรวมงานของอาจารยชาวตางประเทศเห็นวา เปนสิ่งที่มีคุณคาที่ไดจากอาจารยเจาของภาษา คือ
เจาของภาษาเปนของจริงของแท ทั้งในดานการออกเสียง ศัพท การใชภาษา และวัฒนธรรม และสอดคลอง
กับงานวิจัยของกระทรวงศึกษาธิการ (2548: บทคัดยอ) เร่ืองการศึกษาสภาพการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน
ของผูสอนที่ผานการอบรมการสอนภาษาจนี ณ มณฑลยนูนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน พบวา การสง
ผูสอนไปอบรมภาษาจนีในประเทศจีน ทําใหรูขนบธรรมเนียม และมีประโยชนในดานเทคนิคการสอน และ
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สามารถนํามาประยุกตใชกับการจัดการเรียนการสอนได นอกจากนี้งานวิจัยของชุติกาญจน บุญญะธิติสุข  
(2546: 68) เร่ืองการศึกษาปจจัยที่มีความสัมพันธกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษ ในฐานะภาษา 
ตางประเทศ ของนิสิตมหาวทิยาลัยศรีนครนิทรวิโรฒ พบวา ทัศนะของนิสิตตอพฤติกรรมการสอนของ
อาจารยผูสอนภาษาอังกฤษเปนองคประกอบที่มีอิทธิพลสูงตอผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษา อังกฤษของ 
นิสิตมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ   
 3. ดานวิธีสอนและกจิกรรมการเรียนการสอน 
  วิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน เปนอีกองคประกอบหนึ่งที่สําคัญในการเรียนการสอน  
เพราะผูสอนตองอาศัยวิธีการสอน และกิจกรรมในการถายทอดความรูไปสูผูเรียน ดงัที่ ทิศนา แขมมณี  
กลาววา วิธีสอน คือ ขั้นตอนในการดําเนินการสอนใหสําเร็จดวยวิธีการตาง  ๆที่แตกตางกนัไปตามองคประกอบ
และขั้นตอนสําคัญ อันเปนลักษณะเฉพาะหรือลักษณะเดนที่ขาดไมไดของวิชานั้นๆ 
  นอกจากนี้ การดเนอร (Gardner.   1985: 7 – 8) ไดกลาวถึง ผูสอนและวิธีสอนของผูสอนวา
มีบทบาทสําคัญขณะอยูในหองเรียนที่จะกอใหเกดิเจตคติตางๆ ในตัวผูเรียน หากผูสอนมีทักษะการสอน
ภาษาทีเ่กง และสามารถกระตุนใหผูเรียนรูสึกอยากเรยีน ตลอดจนมีวิธีสอนที่ดงึดดูใจจะชวยใหผูเรียนเกิด
เจตคติที่ดีในการเรียนได และ พนัส หันนาคินทร (2524:  179) แสดงความคิดเห็นวา พฤติกรรมการสอน
หรือวิธีสอนของผูสอนมีความสําคัญมากกวาเนื้อหาหรือความรูที่สอน เนื่องจากหากผูสอนใชวิธีสอนที่ดี             
มีพฤติกรรมที่เหมาะสมจะทําใหผูเรียนไดรับความรูความเขาใจในเนื้อหาวิชานั้นได 
  ดานวิธีสอนและการจัดกิจกรรมในการเรยีนการสอนระดับอุดมศึกษานั้น วลัลภา เทพหัสดนิ  
ณ อยุธยา (2544: 72) ไดกลาวถึงพัฒนาการการสอนในระดบัอุดมศกึษาใหมีคุณภาพวา ผูสอนจะตองพจิารณา
ระบบการสอน โดยวิเคราะหสถานการณ สาระการสอน สภาพนิสิต ดังนัน้การเลือกวิธีการสอน จึงขึ้นอยูกับ
การวางแผนการสอนของผูสอนวามวีัตถุประสงคอยางไร การเลือกวิธีสอนนั้น ในแตละบทเรียน หรือช่ัวโมง
สอนชั่วโมงหนึ่ง อาจใชวิธีการสอนหลายๆ แบบก็ได ทั้งนี้ขึ้นอยูกับเนือ้หาสาระที่จะสอน   
  การเลือกวิธีสอน และกจิกรรมการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ ก็เชนกัน ตองคํานึงถึง
จุดประสงคของรายวิชานั้นๆ ดังที่ สุทธพร รัตนกุล (2549: 55) กลาววา การสอนภาษาในระดับอุดมศึกษา
ไมมีวิธีตายตวัในการสอน เนื่องจากขึ้นอยูกับอาจารยผูสอนแตละคน ซ่ึงก็จะใชเทคนิควิธีการตางๆ ให
เหมาะสมกับผูเรียน และขึ้นอยูกับรายวิชา หากเปนวิชาที่ไมเฉพาะเจาะจงทักษะ เชน ภาษาอังกฤษขั้นพื้นฐาน  
(Basic English/Fundamental English) อาจารยก็จะสอนทุกทักษะ แตหากเปนวิชาที่เฉพาะเจาะจงทักษะใด
ทักษะหนึ่ง เชน วิชาการฟง (Listening) อาจารยก็จะใชส่ืออ่ืนๆ นอกจากตําราประกอบการสอน เชน ใช
เทปหรือวิดีโอที่เกี่ยวกับบทสนทนา เพื่อฝกทักษะการฟง 
  สุมิตรา อังวัฒนกุล (2540: 39 – 119) ไดกลาวถึงวิธีการสอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาตางประเทศ
ที่นิยมใชกันอยูในปจจุบัน ดงันี้ 
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   1. วิธีสอนแบบไวยากรณและแปล (The  Grammar – Translation Method) เปน
การสอนที่มีวตัถุประสงค เพื่อใหผูเรียนมคีวามสามารถในการอาน เนนใหผูเรียนจาํกฎเกณฑ และศัพท
เพื่อนํามาใชในการแปลประโยคหรือบทความ จากภาษาของผูเรียนเปนภาษาตางประเทศ หรือจากภาษา 
ตางประเทศเปนภาษาของผูเรียน การสอนใชการบรรยายที่เปนภาษาของผูเรียนเอง วัดและประเมินผลจาก
การจํากฎเกณฑและศัพท 
   2. วิธีสอนแบบตรง (The  Direct  Method)  เปนการสอนที่เนนการฟง – พดู เพื่อทํา
ความเขาใจ กฎเกณฑของภาษา โดยใหผูเรียนฝกเชื่อมโยงคําและวลีเขากบัความหมายตามความหมายการใช
งานจริง โดยไมใชวิธีการแปล และใหผูเรียนสรุปกฎเกณฑของภาษาจากการฝกพูดนั้น การสอนใชภาษา 
ตางประเทศเปนสื่อ เพื่อใหผูเรียนฝกฟง  และเลียนเสียง  ดังนั้นผูสอนควรเปนผูที่มีความสามารถ ดานการพูด
ภาษาตางประเทศนั้นๆ ไดดี หรือหากเปนเจาของภาษาโดยตรงจะทําใหการจัดการเรียนการสอน ประสบ
ความสําเร็จไดดียิ่งขึ้น 
   3. วิธีสอนแบบฟง – พูด (The  Audio  -  Lingual  Method)  เปนการสอนที่เนนให 
ผูเรียนมีความสามารถในการสื่อสารภาษาตางประเทศไดโดยอัตโนมตัิ การสอนเริ่มดวยการใชภาษาพูด
โดยใชบทสนทนาเปนสื่อเพือ่ใหผูเรียนฝกการออกเสียงตามบทสนทนาซ้ําๆ จนคลองและสามารถโตตอบได
โดยอัตโนมัติ นอกจากนี้การสอนดวยวิธีนี้ยังมีการเรียนรูเกี่ยวกับวัฒนธรรมเจาของภาษาดวย 
   4. วิธีสอนตามทฤษฎีการเรียนแบบความรูความเขาใจ  (The  Cognitive  Code Learning  
Theory) เปนการสอนโดยเนนใหผูเรียนเกิดความเขาใจในเรื่องระบบของภาษานั้นๆ เชน ไวยากรณ รูป
ประโยค คําศัพท เปนตน เนนความเขาใจโครงสรางทางภาษา มุงที่กระบวนการสรางความเขาใจเกี่ยวกับ
ภาษาที่เรียน ใหผูเรียนมีความเขาใจภาษากอนแสดงออกทางภาษาและหลีกเลี่ยงการเรียนแบบทองจํา  การสอน
รูปแบบนี้จะเนนทักษะการอานและการฟงกอนแลวจึงตามดวยการเขียนและการพูด 
   5. วิธีสอนแบบเงียบ (The  Silent  Way) เปนการสอนโดยเนนใหผูเรียนไดใชความ สามารถ
ที่จะใชภาษาดวยตนเอง ผูเรียนตองพยายามนําสิ่งที่ไดเรียนรูมาใชใหเกิดประโยชน เนนการเรียนรูตามความสามารถ
ของแตละบุคคล ผูเรียนแตละคนจะตองมีปฏิสัมพันธตอกัน ผูสอนเปนเพียงผูสรางสถานการณ และชี้ทาง
ในการแกปญหา ใชการสรางสถานการณตางๆ นําไปสูโครงสรางของภาษา สถานการณจะชวยใหผูเรียน
เขาใจความหายไดดีขึ้น 
   6. วิธีสอนแบบการตอบสนองดวยทาทาง (The  Total  Physical  Response Method)  
เปนการสอนโดยเนนใหผูเรียนมีประสบการณที่สนุกสนานในการเรยีนเพือ่การสื่อสารเปนภาษาตางประเทศ  
ส่ือความหายของภาษาตางประเทศโดยการปฏิบัติ หรือใชกริยาอาการประกอบ ผูเรียนจะเรียนรูภาษาจาก
การสังเกตการกระทําและจากการฝกปฏิบัติดวยตนเอง การเรียนภาษาเรียนเปนกลุมคําที่มีความหมาย ไมเรียน
คําโดดๆ เนนภาษาพูดมากกวาภาษาเขียน ผูเรียนจะไดรับการฝกฟงใหเขาใจกอนที่จะฝกพูด 
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   7. วิธีสอนแบบชักชวน (Suggestopedia) เปนการสอนโดยเนนใหผูเรียนเรียนภาษาที่
ใชส่ือสารในชีวิตประจําวัน กิจกรรมทางภาษาจะเนนการสื่อสาร เนนสภาพแวดลอมที่เปนจริงในการใช
ภาษา ผูเรียนสามารถเรียนภาษาไดโดยไมรูตัว การเรียนการสอนจะใชบทสนทาเปนสือ่ในการเรยีนนําไปสู
การเรียนไวยากรณและคําศัพท 
   8. วิธีสอนภาษาแบบกลุมสมัพนัธ (Community Language Learning) เปนการสอน
โดยเนนใหผูเรียนใชภาษาที่เรียนในการติดตอส่ือสาร ยึดผูเรียนเปนหลัก เนนการพัฒนาความสัมพันธระหวาง
ผูสอนกับผูเรียนและระหวางผูเรียนกบัผูเรียน ความรูทางภาษาที่ไดมิใชเปนเพยีงสถานการณเฉพาะทีผู่สอน
กําหนด แตเปนความรูที่สามารถนําไปใชในสถานการณตางๆ ที่กวางขวางไปจากบทเรียน 
   9. วิธีการสอนตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร  (The  Communicative Approach)  
เปนการจดัการเรียนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร คือ การสอนภาษาเพื่อใหผูเรียนมีความ สามารถในการใชภาษา
เพื่อการสื่อสารได ไมใชเรียนเพียงรูปแบบของภาษาเทานั้น แตยังเนนใหผูเรียนเปนผูใชภาษาในการสนทนา
แลกเปลี่ยนขอมูลกัน โดยการใชภาษาตองเปนภาษาทีเ่จาของภาษาใชจริงในการสื่อความหมาย เพื่อใหผูเรียน
ส่ือสารไดอยางเหมาะสมและคลองแคลว 
  การจะเลือกใชแนวคิดหรือวิธีการสอนแบบใด จะตองคํานึงถึงองคประกอบอื่นๆ ดวย เชน
อายุของผูเรียน เปนตน ทั้งนี้เพราะความรูทางภาษาที่สองของคนเราไดมาดวยวิธีการที่แตกตางกัน ดังนั้น
ถาใชวิธีสอนที่ไมเหมาะสม ยอมทําใหผูเรียนไมประสบความสําเร็จในการเรียน วิธีการสอนที่ดี ควรเปน
วิธีที่ชวยใหผูเรียนมีปฏิสัมพันธที่จะพบในสภาพที่แทจริง (สุมิตรา อังวัฒนกุล.  2535: 196)   
 จากการศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวของกับการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ ในดานวิธีสอน
และกิจกรรมการเรียนการสอนของ พงศพรรณ สินธุชัย (2534: 85 – 90) ที่ศึกษาเรื่อง การศึกษาปญหาและ
ความตองการในการเรยีนรูภาษาอังกฤษของนักศกึษา คณะบริหารธรุกิจ ช้ันปที่ 2 มหาวิทยาลยัสยาม พบวา
นักศึกษาที่มีคุณวุฒิการศึกษาแตกตางกัน มีปญหาและความตองการในการเรียนรูภาษา อังกฤษในการฟง  
และการพดูไมแตกตางกนั สวนในดานการอานและการเขียนนั้น นกัศกึษามปีญหาและความตองการแตกตางกัน
อยางมีนัยสําคญัทางสถิติที่ระดับ .05 และจากการศึกษางานวิจัยของ ประภาภรณ หาญคุณะเศรษฐ (2547:  77)  
ที่ศึกษาเรื่องการจัดการเรียนการสอนวิชาทักษะพัฒนาเพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ ในวิทยาลัยบริหารธรุกิจ
และการทองเที่ยวกรุงเทพ ตามความคิดเห็นของนักศึกษา พบวา นักศึกษาวิทยาลัยบริหารธุรกิจและการทองเที่ยว
กรุงเทพ มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนวิชาทักษะพัฒนา เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษวา มี
ความเหมาะสมในระดับมาก ทั้งนี้อาจเปนเพราะอาจารยผูสอนไดจัดการเรียนการสอนโดยใหผูเรียนเปน
ศูนยกลางแหงการเรียนรูในการฝกปฏิบัติทักษะทางภาษาทั้ง 4 ดาน คือ การฟง การพูด การอาน การเขียน  
รวมทั้งการจัดกิจกรรมที่สงเสริมใหนักศึกษากลาแสดงออก และมีความสนุกสนานในการเรียนรู   
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 4.  ดานการวดัและประเมินผล 
  การวดัและประเมนิผลเปนกระบวนการสําคัญในการจดัการเรียนการสอน เพราะเปนตวัช้ีวดั
ไดถึงประสิทธิภาพและประสทิธิผลของการจัดการเรียนการสอน ดังที่ กิ่งแกว อารีรักษ (2544:  11) กลาววา  
ผลที่ไดจากการวัดผล สามารถนําไปใชปรับปรุงการเรียนการสอน และตัดสินประเมนิผลการเรียนรูของ
ผูเรียนได และสามารถนําไปใชประโยชนในการบริหาร การแนะแนว การศึกษาวจิัย เพื่อจะชวยใหกจิกรรม
ทางการศกึษาไดรับการพัฒนาไปในทิศทางที่ถูกตอง 
  กาญจนา  จันทะดวง (2542:  118) ไดใหความหมายการวัดและประเมินผล ดังนี ้
   การวัดผล (Measurement) หมายถึง วิธีการตรวจสอบความสามารถของผูเรียน หลังจาก
ที่ผูสอนไดนําเสนอเนื้อหาหรือใหความรูแกผูเรียนไปแลว เปนการตรวจสอบเพื่อหาขอมลูเกี่ยวกับตวัผูเรียน
วามีความสามารถในดานตางๆ ตามจุดประสงคที่ผูสอนคาดหวังไวหรือไม 
   วิธีการวัดผล ไดแก การสังเกต การซักถาม การทดสอบ การตรวจผลงานจากการทํา
แบบฝกหัด การทํารายงาน  และการเขารวมกิจกรรมของผูเรียน เปนตน 
   การประเมินผล (Evaluation) เปนกระบวนการที่นําผลการวัดผลมาพิจารณาตัดสินเกี่ยวกับ
คุณคา คุณภาพ การสอบได สอบตก ฯลฯ  ซ่ึงการประเมินผลไดมาจากการวัดผลหลายๆ ดานดวยกนั โดย
นําผลที่ไดจากการวัดมาเปรยีบเทียบกับเกณฑของผูสอน แลวทําใหผูสอนสามารถพิจารณาตัดสินชี้ขาด
ระดับความ รูความสามารถของผูเรียนไดวาสูง  ปานกลาง  หรือต่ํากวาเกณฑที่กําหนด 
  นอกจากนี้ อุทุมพร จามรมาน (2535) กลาววา การวัดผลทางการศึกษา หมายถึง การตรวจ 
สอบพัฒนาการทางสมอง รางกาย จิตใจ และสังคมของผูเรียน การวัดผลที่ดีตองวัดไดครอบคลุมในสิ่งที่
ตองการวัด และตองมัน่ใจวาสามารถวัดสิ่งนั้นไดแนนอน และใหแนวคิดในการประเมนิผล คือ การตดัสิน
ภายใตเกณฑทีร่ะบุไว โดยใชขอมูลจากการวัดที่เชื่อถือได 
  ศิริพงศ พะยอมแยม (2533:  61 – 62) กลาวถึง การวัดและประเมินผลที่ดี ควรมีลักษณะ
ดังนี้ 
   1. มีความเชื่อถือไดสูง คือ ไมวาจะวัดหรือประเมินผลกี่คร้ัง ลําดับความสามารถของ
ผูเรียนนั้นๆ จะไมเปลี่ยนแปลงไปมากนัก 
   2. ความเที่ยงตรง สามารถวัดและประเมินผลไดตรงตามจุดที่ตองการ 
   3. มีอํานาจจําแนก คือ สามารถแยกออกไดระหวางผูที่เรียนเกง และผูที่เรียนออนตาม
สภาพการเรยีนรูจริง 
   4. มีความเปนปรนัย คือ ความคงที่ในการวัดและการประเมิน 
  พิชิต ฤทธิ์จรูญ (2545:  15) ไดแบงการประเมินผลออกเปน 2 ประเภท ดังนี้ 
   1. การประเมินผลแบบอิงกลุม (Norm – referenced Evaluation) เปนการตัดสินคุณคา
ของคุณลักษณะหรือพฤติกรรม โดยเปรียบเทียบกับผูเรียนที่อยูในกลุมเดียวกัน เพื่อจัดลําดับบุคคลในกลุม 
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   2. การประเมินผลแบบอิงเกณฑ (Criterion – referenced Evaluation) เปนการตัดสิน
คุณคาของคุณลักษณะหรือพฤติกรรม โดยเปรียบเทียบกับเกณฑ ซ่ึงเปนเกณฑมาตรฐานหรือเกณฑที่ผูประเมิน
กําหนดขึ้น การประเมินผลแบบอิงเกณฑมีจุดมุงหมายเพื่อตัดสินวา ผูเรียนบรรลุตามวัตถุประสงคที่กําหนดไว
หรือไม  มากนอยเพียงใด 
  นอกจากนี้การวัดและประเมินผลในระดับอุดมศึกษาตองมีการวัดและประเมินผลการเรียน
อยางเปนระบบ  และไดมาตรฐานตามหลักการวัดและประเมินผล  (สํานักมาตรฐานอุดมศึกษา.  2541: 13)  
และตองกําหนดผลการเรียนรูที่ตองการใหเกิดขึน้ในตัวผูเรียนไวอยางชัดเจน และออกแบบการสอนให
สอดคลองกับผลการเรียนรู กระบวนการประเมินผลตองมีความหลากหลาย สอดคลองกับเปาหมายของ
การเรียนรู และสามารถใหขอมูลยอนกลับแกผูเรียนได (ส.วาสนา ประวาลพฤกษ;  จริยา หาสิตพานิชกุล;  
และ อาภรณ บางเจริญพรพงค.  2543:  7 – 8) 
  องคประกอบของการวัดและประเมนิผลระดบัอุดมศึกษา ประกอบดวย (ส.วาสนา ประวาลพฤกษ;  
จริยา หาสิตพานิชกุล;  และ อาภรณ บางเจริญพรพงค.  2543: 9) 
   1. ความรูความคิดในระดับสูง (Cognitive  and Meta Cognitive Competencies)   
   2. ความรูสึก  ความซาบซึ้ง (Affective Competencies)   
   3. การปฏิบัติและคุณลักษณะตางๆ (Psychomotor Competencies)   
   4. ความมีวุฒิภาวะทางอารมณรวมดวย (Emotional Maturity)    
  ซ่ึงผลการเรียนรูในระดับอุดมศึกษาที่ควรวัด ประกอบดวย (ส.วาสนา ประวาลพฤกษ;  
จริยา หาสิตพานิชกุล;  และ อาภรณ บางเจริญพรพงค.  2543:  9 – 10) 
   1. ผลการเรียนรูเฉพาะวิชา 
    ความรูลึก รูรอบในวิชาที่เรียน 
   2. ผลการเรียนรูที่เปนทักษะในการสื่อสารเฉพาะบุคคล 
    2.1 การสื่อสารที่มีประสิทธิผล  เนนการพูดและการเขียน 
    2.2 ทักษะในการจัดระบบ ระเบียบ ความรู ขอมูล ทฤษฎี 
    2.3 ทักษะในการรวบรวมความรู ขอสนเทศ เนนทักษะการฟง การอาน การวิเคราะห
และเลือกใชขอความรูอยางเหมาสม 
    2.4 ทักษะในการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ 
    2.5 ทักษะในการทํางานและการเรียนรูโดยลําพังตนเอง 
    2.6 ทักษะในการทํางานกลุม 
    2.7 ทักษะในการคิดคํานวณและแปลความตัวเลข 
   3. ผลการเรียนรูที่เปนความสามารถทั่วไปทางวิชาการ 
    3.1 ความสามารถในการใชขอมูลยืนยันความคิด 
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    3.2 ความสามารถในการวิเคราะห 
    3.3 ความสามารถในการคิดวิจารณญาณ 
    3.4 ความสามารถในการสังเคราะหความรูกับความคิดของตนเอง เพื่อสรางองคความรู
ใหม 
  ทั้งนี้คุณธรรม จริยธรรม และจรรยาบรรณวิชาชีพ จะสอดแทรกอยูในผลการเรียนรู ทั้ง 3  
ประการนี้ อยางเปนธรรมชาติ (Authentic) 
  กิ่งแกว อารีรักษ (2544:  74) กลาวถึง การประเมินผลทางภาษาวา การประเมินผลทางภาษา  
ผูสอนตองทําความเขาใจเกี่ยวกับการประเมินผลตามสภาพจริง และการประเมินตามความสามารถจริง ซ่ึง
การประเมินผลทางภาษา ประกอบดวย 
   1. การประเมินผลทางภาษาตามสภาพจริง ประกอบดวย 3 ดาน คือ 
    1.1 ความคิดรวบยอดทางภาษา  ไดแก  ศัพท สํานวน ไวยากรณ โครงสราง และ
การออกเสียง 
    1.2 ความคิดรวบยอดเกี่ยวกับกระบวนการเรียนรู คือ การประเมินความสามารถที่
ผูเรียนแสดงออก ไมใชประเมินความบกพรอง 
    1.3 ความคิดรวบยอดเกีย่วกับการประเมนิ คือ รูวากาํลังประเมนิอะไรก็มุงประเมิน
ในสิ่งนัน้ เชน ตองการประเมนิความสามารถในการเขยีนจดหมายสมคัรงาน กเ็นนประเมนิที่จดหมายสมคัรงาน
ใหผูเรียนสามารถเขียนไดตามเงื่อนไข 
   2. สมรรถภาพในการสื่อสาร แบงเปน 4 สมรรถภาพ  ดังนี้ 
    2.1 สมรรถภาพทางภาษา บงบอกถึงความสามารถในการใชเนื้อหาภาษา ไดแก  
การเปลงเสียง  การสรางคํา  การใชคําศัพท  และโครงสรางประโยค 
    2.2 สมรรถภาพทางภาษาศาสตรสังคมและวัฒนธรรม เปนความสามารถในการใช
ภาษาตามวัฒนธรรมสังคม  ตามบทบาทและสถานภาพในสถานการณการสื่อสาร 
    2.3 สมรรถภาพทางการเรียบเรียงถอยคํา เปนความสามารถในการเรียบเรียงลําดับ
ความคิด เชื่อมโยงประโยคเปนขอความ ไมวาจะเปนขอความที่ส่ือสารดวยวาจา หรือเปนลายลักษณอักษร 
    2.4 สมรรถภาพทางยุทธศาสตรการสื่อสาร เปนความสามารถในการใชวิธีทดแทน
ตางๆ เพื่อดําเนินการสื่อสารใหตอเนื่อง เชน การอธิบายคําดวยทาทาง  หรือดวยการใชประโยคเทียบเคียง 
   เครื่องมือที่ใชในการวดัและประเมินผลทางภาษาที่รูจักกนัดี คือ การทดสอบ ซ่ึงการทดสอบ
มีเทคนิคและวิธีการที่หลากหลายรูปแบบ  ดังนี้ (กิ่งแกว  อารีรักษ.  2544: 55) 
    1. ขอทดสอบแบบถูก – ผิด เปนขอทดสอบที่มีประโยชนนอยที่สุดในการทดสอบ
ทางภาษา เนื่องจากมีทางเลือกในการตอบเพียง 2 ประการ ดงันั้น นักเรียนจงึมีโอกาสที่จะเดาถูกถึงรอยละ 50 
แตการใชขอทดสอบแบบถูก – ผิด จะใชไดผลดี เมื่อตองการทดสอบความจําดานเนื้อหาความรู 
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    2. ขอทดสอบแบบจับคู  เปนแบบทดสอบที่ใชเพื่อวัดความจํา 
    3. ขอทดสอบแบบเลือกตอบ เปนขอทดสอบแบบปรนัยที่มปีระโยชนมากที่สุด  
เนื่องจากสามารถวัดได ทั้งการเรียนรูในระดับต่ําและในระดับสูง สามารถวัดความรูไดอยางกวางขวาง  
รวดเร็วและมีประสิทธิ ภาพ 
    4. ขอทดสอบแบบเติมความ เปนขอทดสอบที่ตองการคําตอบจากผูสอบ โดยให 
ผูสอบเขียนคํา วลี หรือสัญลักษณ โดยดึงจากขอมูลที่จําไวออกมา สามารถวัดทักษะการคดิและการแกปญหา 
ไดโดยตรง 
    5. ขอทดสอบแบบตอบสั้นๆ คาดหวังใหนักเรียนไดนําขอมลูที่มีอยูในโครงสราง
ทางปญญาของ ตนมาประมวลและสรุปเฉพาะสาระที่เปนแกนมาเขียนตอบสั้นๆ 
    6. ขอทดสอบแบบโคลซ เพื่อวัดความสามารถ ดานความเขาใจในการอาน และ
การใชภาษาไปพรอมกัน 
    7. ขอทดสอบแบบตีความ มีประโยชนในการคิดวิเคราะหและพัฒนาทักษะการ
ตีความ  สามารถใชแยกและวัดทักษะเฉพาะบางอยางได 
    8. ขอทดสอบแบบเรียงความ เปนลักษณะของการทดสอบแบบขอเขียน มีความ
เหมาะสมในการประเมินจดุประสงคการเรียนรู วัดความคดิไตรตรองในลักษณะสรางสรรค มีความแตกตาง
ที่สามารถแสดงออกได 
    9. การประเมินผลการปฏิบัติจริง เปนการประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของ
ผูเรียนในหลายๆ ดานดวยการปฏิบัติจริง ที่มีประสิทธิภาพมากกวาการประเมินดวยการเขียน หรือขอทดสอบ
แบบปรนัย เปนการประเมินผลทั้งผลผลิตและกระบวนการ โดยมีทั้งการฟง การพูด การอาน การเขียน ซ่ึง
จะประเมินไดจากการสังเกตโดยตรงจากการปฏิบัติของนักเรียน การทํารายงาน รวมทั้งการทําโครงงาน   
   ดังนัน้ในการวดัและประเมนิผลทางภาษา ผูสอนตองกําหนดจุดประสงคใหชัดเจนกอน  
วาตองการวัดอะไรบาง แลวจงึตัดสินใจเลือกใชเทคนิคการทดสอบใหสอดคลองกับจุดประสงคที่ตองการวัด  
และครอบคลุมทักษะทางภาษาทั้ง 4 คือ ทักษะการฟง การพูด การอาน การเขียน รวมท้ังองคประกอบของ
การวัดและประเมินผลทั้ง 4 ประการ 
 จากการศกึษางานวิจยัที่เกีย่วของของกระทรวงศกึษาธกิาร (2548: 65) ในการศกึษาสภาพการจดั 
การเรียนการสอนภาษาจีนของผูสอนที่ผานการอบรมภาษาจีน ณ มณฑลยูนนาน สาธารณรฐัประชาชนจนี  
พบวา กลุมตัวอยาง มีความเห็นดวยอยางมากในการวัดและประเมินผล โดยใชวิธีที่หลากหลาย สามารถ
วัดผลไดครอบคลุมผลการเรียนรู และสามารถนําผลการประเมินมาปรับปรุงและพฒันาได ซ่ึงสอดคลอง
กับการศึกษางานวิจยัของ ดารณี ตันตวิงศไชยชาญ (2537: บทคัดยอ) เร่ืองการนําเสนอโครง การจัดการเรียน
การสอนภาษาองักฤษเพื่ออาชีพ สําหรับครภูาษาอังกฤษในวทิยาลัยนาฏศิลป สังกดักองศลิปศึกษา กรมศลิปากร    
พบวา การวัดผลทางภาษาควรใชการสังเกตจากการฝกปฏิบัติทั้ง 4 ทักษะการวัดผล ควรคํานึงถึงการทดสอบ
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รายจุดประสงคดวย ในขณะที่งานวิจัยของ ประภาภรณ หาญคุณะเศรษฐ (2547: 82) ที่ศึกษาเรื่องการจัด 
การเรียนการสอนวิชาทักษะพัฒนาเพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ ในวิทยาลัยบริหารธุรกิจและการทองเที่ยว
กรุงเทพตามความคิดเห็นของนิสิต พบวา ในดานการวัดและประเมินผลนักศึกษาที่ศึกษาในสาขาวิชาตางกัน
มีความคิดเหน็ตอการจดัการเรียนการสอนวชิาทักษะพฒันา เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษในดานการวดัและ
ประเมินผลตางกัน โดยนักศึกษาสาขาวิชาการโรงแรมและบริการมีความเห็นวาเหมาะสมในระดับมากกวา
นักศึกษาสาขาวิชาการตลาดและธุรกิจคาปลีก อาจเปนเพราะการวัดและประเมินผลครอบคลุมทักษะ ทั้ง 
4  ดาน และมีการวัดและประเมินผลในขณะเรียน 
 5.  ดานปจจัยเก้ือหนุน 
  สถาบันอุดมศึกษาพึงจัดปจจยัเกื้อหนุน เพื่อสงเสริมการเรียนรูของนักศึกษาอยางมีประสิทธิภาพ            
มีอาคารที่เอื้ออํานวยตอการเรียนการสอนในหลายรูปแบบ ไมวาจะเปนแบบกลุมใหญ กลุมเล็กและการศึกษา
คนควาดวยตนเอง มีหองสมุด หนังสือ วารสารทั้งภาษาไทยและภาษาตางประเทศ มีส่ือการเรียนการสอน  
และอุปกรณที่เอื้ออํานวยตอการสืบคนและสามารถแสวงหาความรู มีบรรยากาศโดยรอบที่เอื้อใหเกิดการใฝรู
ของผูเรียน (สํานักงานมาตรฐานอุดมศึกษา.  2541:  13)  ดังที่ วัลลภา เทพหัสดิน ณ อยุธยา (2544: 14)  
กลาววา ส่ิงแวดลอมมีผลกระทบตอการเรียนการสอน เชน สภาพอันแออัดภายในหองเรียน ความรอน  
เปนตน ปจจัยตางๆ เหลานี้ เปนผลกระทบตอการเรียนการสอน ซ่ึงอาจจะทําใหผูเรียนไมอยากเรียน และ
ผูสอนเกิดความไมสบายใจที่จะสอน 
  นอกจากนี้ ประดิษฐ คุณรัตน (2539: 3 – 4) ไดใหความหมายของอาคารสถานที่ไววา  
อาคารสถานที่ หมายถึง ส่ิงกอสรางภายในสถานศึกษา ซ่ึงใชในการเรียนการสอนหรือปฏิบัติกิจกรรมการเรียน
การสอนตางๆ   
  บุญชวย จินดาประพันธ (2536:  19 – 20) ใหหลักการในการกอสรางอาคารสถานทีไ่ว  ดงันี ้
   1. พิจารณาถึงความตองการใชอาคารใหถ่ีถวน และใชประโยชนไดหลายทาง ควรคํานึง 
ถึงจํานวนของผูเรียน วัยของผูเรียน   
   2. พิจารณาหลักสถาปตยกรรมใหสวยงาม ทนทาน ปลอดภัยและสะดวก รวมทั้งการ
ถายเทของ อากาศ และความสวาง 
   3. พิจารณาถึงครภุณัฑในอาคารเรียน คือ การพิจารณาวาตองใชครุภณัฑแบบใดจงึจะ
เหมาะสมกับประโยชนที่จะใชในแตละอยาง 
  นอกจากอาคารสถานที่แลว ส่ือและอุปกรณยงัมีความสําคัญตอการจัดการเรียนการสอน  ดังที่      
กิดานันท มลิทอง (2536: 83) ไดใหความเห็นวา ส่ือการเรียนการสอนจะทําใหเกิดประสิทธิภาพในการเรียน
การสอน ดังนี้ 
   1. เปนสิ่งที่ชวยใหเกิดการเรียนรูอยางมีประสิทธิภาพ เพราะชวยใหผูเรียนเกิดความ
เขาใจในเนื้อหาบทเรียนไดงายขึ้น 
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   2. ส่ือจะชวยกระตุนและสรางความสนใจใหกับผูเรียน ทําใหเกดิความสนกุและไมเบื่อหนาย
ในการเรียน 
   3. การใชส่ือชวยใหผูเรียนมีความเขาใจตรงกัน และมีประสบการณรวมกัน 
   4. ชวยใหผูเรียน มีสวนรวมในการเรียนการสอน ในการจดัการเรียนการสอนภาษา 
ตางประเทศ ส่ือและอุปกรณถือไดวามีความสําคัญตอการพัฒนาทักษะทางภาษา ทั้ง 4  ดานอยางยิ่ง ใน
การเลือกสื่อและอุปกรณมาใชในการจดัการเรยีนการสอนจึงมีความสําคญั ดังที่ ธูปทอง กวางสวาสดิ์ (2549:  
20 – 23) กลาวถึงการจัดหาส่ือและอุปกรณในการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศวา การเลือกใช
ส่ือและอุปกรณตองคํานึงถึงหลักสูตรของรายวิชานั้นๆ ตองเลือกใชส่ือและอุปกรณใหมีความสอดคลอง
กับหลักสูตร และเลือกใชอยางเหมาะสม ไมวาจะเปนหนังสือ วารสาร รูปภาพ ส่ือเทคโนโลยีตางๆ โดย
การเลือกสื่อที่ดีตองประกอบดวย 
    คุณภาพของสื่อ 3 ประการ  ไดแก  ความแข็งแรง  ความเบา  และความโปรงแสง 
     1. 3  มิติ  ไดแก  มิติดานภาษา  มิติดานสังคม  มิติดานลักษณะเฉพาะ 
     2. 4  สวนประกอบ ไดแก โอกาสในการใช  ตัวอยางในการใช  คําศัพท และ
โครงสราง 
    นอกจากสื่อและอุปกรณดังกลาวแลว ศูนยการเรียนรูดวยตนเอง ยังเปนอีกหนึ่งปจจัย
เกื้อหนนุที่สําคญัตอการนําความรูภาคทฤษฎทีางภาษามาใชในการปฏิบัต ิและมีความจําเปนตอการจัดการเรยีน
การสอนภาษาตางประเทศเปนอยางมาก ดงัที่ ขนิษฐกัญญา วินิจฉยักุล; อรุณี วิริยะจติรา; และ วันเพ็ญ  
ชัยกิจมงคล (2545: 66) กลาววา ศูนยการเรียนรูดวยตนเอง เปนสิ่งที่ขาดไมไดสําหรับการเรียนการสอน
ภาษาในปจจุบัน เนื่องจากนักศึกษาจะสามารถใชความรูที่เรียนมาฝกปฏิบัติ หรือคนควาความรูใหมๆ ดวย
ตนเองได 
 ดังนั้นสรุปไดวา ปจจยัเกือ้หนนุตาง  ๆไมวาจะเปนอาคารสถานที่ในการเรียนการสอน สภาพแวดลอม
โดยรอบของสถานศึกษา ส่ือการเรียนการสอน อุปกรณ ตําราตางๆ หองปฏิบัติการทางภาษา ลวนมีความ
จําเปน ในการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ มีสวนชวยสนับสนุนใหการเรียนการสอนภาษา ตางประเทศ
ประสบความสําเร็จอยางมีประสิทธิภาพ และเปนการสงเสริมการเรียนรูของผูเรียนอีกดวย 
 จากการศกึษางานวิจยัของของ วันวิสาข เพช็รรัตนมณุี (2548: บทคัดยอ) เร่ืองการใชส่ือวีดิทศัน
ประกอบการสอนเพื่อพัฒนาความสามารถดานการฟง – พูดภาษาอังกฤษ ของนักศึกษาชั้นปที่ 1 สถาบัน
เทคโนโลยีราชมงคล คณะเกษตรศาสตรนครศรีธรรมราช พบวา หลังจากการใชส่ือวีดิทัศนประกอบการสอน  
นักศึกษามีความสามารถดานการฟง-พูดภาษาอังกฤษเพิ่มขึ้น อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 นอกจากนี้
จากการศึกษางานวิจัยของ ชลธิชา นางาม (2551: 42) เร่ืองการศึกษาปญหาและอุปสรรคดานการเรียนการสอน
วิชาภาษาอังกฤษ 1 ของนักศึกษา และอาจารย คณะวิศวกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี  
พบวา นักศึกษามีความคิดเห็นตอการจัดการดานสิ่งแวดลอมและบรรยากาศในชั้นเรียนในระดับปานกลาง  
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โดยเห็นวา หองเรียนและอุปกรณในหองเรียน ส่ือเทคโนโลยีในหองสมุดมีนอย สภาพอุปกรณในหองปฏิบัติการ
ไมพรอมใชงาน ในขณะที่อาจารยมีความ เห็นในระดับปานกลางเกือบทุกดาน ยกเวนดานอาคารเรียนที่มี
เสียงดัง ทําใหนักศึกษาฟงอาจารยสอนไมชัดเจน ซ่ึงสอดคลองกับงานวิจยัของ พระมหาวรเชษฐ รมจันทรอินทร  
(2546: 67) จากการศึกษาปญหาการเรียนของนิสิตสาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัย
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย พบวา นิสิตมีปญหาการเรียน การสอนดานสื่อ อุปกรณในระดับมาก โดยเห็นวา  
ส่ือ อุปกรณ เครื่องมือสําหรับใชประกอบการเรียนการสอนดอยประสิทธิภาพ จํานวนสื่อ อุปกรณมีไมเพียงพอ 
ตอจํานวนนิสิต 
 

การศึกษาตัวแปรที่มีผลตอการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ 
 1. เพศ  
  จากการศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวของในปจจัยดานเพศที่มีผลตอการจัดการเรียนการสอนภาษา
ตาง ประเทศ จากงานวจิัยของ ประภาภรณ หาญคุณะเศรษฐ (2547: 73) ในการศึกษาการจดัการเรียนการสอน
วิชาทักษะพัฒนาเพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ ในวิทยาลัยบริหารธุรกิจและการทองเที่ยวกรุงเทพ ตามความคิดเห็น
ของนักศึกษา จําแนกตามเพศ พบวา ความคดิเห็นของนักศกึษาชาย และนกัศึกษาหญิงทีม่ีตอการจัดการเรียน
การสอน ทั้งโดยรวมและรายดานไมแตกตางกัน โดยมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนวา มีความ
เหมาะสมในระดับมาก ซ่ึงสอดคลองกับงานวิจยัของ รัชนี โปฟา (2546: บทคัดยอ) ในการศึกษาปญหา
การเรียนการสอนภาษาอังกฤษในวิทยาลยันาฏศิลปภาคกลาง พบวา นักศึกษาชาย และนักศกึษาหญิง มี
ปญหาเกี่ยวกับการเรียนการสอนภาษาอังกฤษโดยรวมและรายดานไมแตกตางกัน แตในการศึกษางานวิจัย
ของ วัชรา หมัดปองตัว (2545: บทคัดยอ) เกี่ยวกับการศึกษาปญหาในการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ
ของนกัเรียนโรงเรียนเกษมโปลีเทคนิค พบวา นักศึกษาหญิงมีความคิดเห็นตอปญหาในการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษมากกวานักศกึษาชาย และงานวิจัยของ พงศพรรณ สินธุชัย (2534: 85 – 90) ในการศกึษา
เร่ืองปญหาและความตองการในการเรียนรูภาษาอังกฤษของนักศึกษาคณะบริหารธุรกิจ ช้ันปที่ 2 มหาวิทยาลัย
สยาม พบวา นกัศึกษาที่มีเพศตางกันมีปญหาและความตองการในการเรียนรูภาษาอังกฤษแตกตางกันอยางมี
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
 2. ชั้นปท่ีกําลังศกึษา 
  ช้ันปที่กําลังศกึษาของผูเรียนมีผลตอการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ ดังการศึกษา
งานวิจัยของ สุนทร หลุนประพันธ (2547: บทคัดยอ) ในการศึกษาปญหาการเรียนวิชาภาษาอังกฤษของ
นักศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพช้ันสูง โรงเรียนโยนออฟอารคเทคโนโลยี พบวา นักศึกษาชั้นปที่  1  
และนักศึกษาชัน้ปที่ 2 มีความคิดเห็นตอปญหาการเรียนภาษาอังกฤษโดยรวมและรายดานในระดับปานกลาง  
และมีความคดิเห็นไมแตกตางกัน ซ่ึงสอดคลองกับงานวิจยัของ สมิหรา ศรีทันดร (2553: บทคัดยอ) ใน
การศึกษาการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศของอาจารยศูนยภาษา สังกัดกระทรวงกลาโหม พบวา  
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นายทหารชั้นประทวนกบันายทหารชั้นสัญญาบัตร มีความคดิเห็นตอการจดัการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ
ของอาจารย โดยรวมไมแตกตางกัน 
 3. พื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน 
  จากการศึกษางานวิจยัพบวา พื้นฐานกอนเขาศึกษามีผลตอการจัดการเรียนการสอนภาษา 
ตางประเทศ ดงังานวิจยัของ วัชรา  หมัดปองตัว (2545: บทคัดยอ) ในการศึกษาปญหาการเรียนการสอน
วิชาภาษาอังกฤษของนกัเรยีนโรงเรียนเกษมโปลีเทคนิค พบวา นกัศึกษาที่มีพื้นฐานการศึกษากอนเขาเรยีน
แตกตางกัน มีความคิดเหน็ตอปญหาการเรียนวิชาภาษาอังกฤษแตกตางกัน โดยนกัศกึษาที่จบการศึกษา
นอกโรงเรียน (กศน.) มีความคิดเห็นตอปญหาการเรียนภาษาอังกฤษในระดับมาก แตนักศึกษาที่จบสายสามัญ  
และจบสายอาชวีะ มีความคิดเห็นตอปญหาการเรียนภาษาอังกฤษในระดับปานกลาง แตงานวิจยัของประภาภรณ  
หาญคุณะเศรษฐ (2547: บทคัดยอ) พบวา นกัศึกษาที่มพีื้นฐานกอนเขาเรียนตางกนั มีความคิดเห็นตอการจัด 
การเรียนการสอนโดยรวมและรายดานไมแตกตางกัน 
 

การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร  
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
 การเรียนการสอนภาษาจีนจัดขึ้นโดยสาขาวชิาภาษาจนีในภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวนัออก  
คณะมนุษยศาสตร เมื่อคณะมนุษยศาสตรไดรับอนุมัติจากทบวงมหาวิทยาลัยในป พ.ศ. 2529 โดยไดเปด
ดําเนินการเรียนการสอนภาษาจีนเปนวิชาโทในระยะแรก หลังจากนั้นไดมีการปรับปรุงหลักสูตรและเปด 
รับนิสิตเขาศกึษาวิชาเอกภาษาจีนในปการศกึษา 2544 และในปจจุบนัมกีารดําเนนิการจัดการเรียนการสอน
หลักสูตรภาษาจีนเปนวชิาเอกและวิชาโท โดยมีคณาจารยประจําสาขาวิชาทั้งสิ้น จํานวน 6 คนวุฒิการศกึษา
ปริญญาเอก 1 คน กําลังศึกษาปริญญาเอก 2 คน และวุฒิการศึกษาปริญญาโท 2 คน มีอาจารยพิเศษ
ชาวตางชาติ 2 คน รวมกันผลิตบัณฑิตใหมีคุณภาพ สอดคลองกับนโยบายของชาติ สภาพสังคม และ
ตลาดแรงงาน  หลักสูตรที่เปดสอนในปจจบุัน มีรายละเอยีดดังนี ้
 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาชาวชิาภาษาจีน พ.ศ. 2552 
  ปรัชญา 
   เชี่ยวชาญภาษา เขาใจวัฒนธรรม มีคุณธรรม สรางความสําเร็จ การสื่อสาร และความสัมพนัธ
อันดีในภูมภิาค 
  วัตถุประสงค 
   1. เพื่อผลิตบณัฑติใหมีทักษะการสื่อสารภาษาตะวนัออกอยางมีประสิทธภิาพ กอปรดวย
คุณธรรมจริยธรรม 
   2. เพื่อใหบณัฑิตนําความรูทางภาษาและวัฒนธรรมไปบูรณาการกับศาสตรแขนงอืน่ๆ 
เพื่อการอาชีพไดอยางเหมาะสม 
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   3. เพื่อใหบัณฑิตใชองคความรูทางภาษาและวัฒนธรรมตะวันออกในการแสวงหา
ความรูเพิ่มเติมและการศึกษาตอในระดับสูง 
   4. เพื่อใหบัณฑิตสามารถถายทอดความรู ความเขาใจดานภาษาและวัฒนธรรมตะวันออก
ที่ถูกตองเหมาะสมใหแกสังคม อันนําไปสูการเสริมสรางความสัมพันธอันดีระหวางประเทศ   
 โครงสรางหลักสูตร 
  จํานวนหนวยกิตรวมอยางนอยตลอดหลักสูตร 132  หนวยกิต 
   หมวดวิชาศึกษาทั่วไป        30  หนวยกิต 
    1. กลุมภาษา           9  หนวยกิต 
     1.1 ภาษาไทย        3  หนวยกิต 
     1.2 ภาษาอังกฤษ        6  หนวยกิต 
    2. กลุมวิทยาศาสตร คณิตศาสตร และเทคโนโลยี 6  หนวยกิต 
    3. กลุมศิลปศาสตร        15  หนวยกิต 
     3.1 วิชาบังคับ        9  หนวยกิต 
     3.2 วิชาเลือก        6  หนวยกิต 
   หมวดวิชาเฉพาะ          72  หนวยกิต 
    1. วิชาเฉพาะดาน        12  หนวยกิต 
     1.1 CN111 ภาษาจนี  1       3(3-0) 
     1.2 CN112 ภาษาจนี 2         3(3-0) 
     1.3 CN211 ภาษาจนี  3       3(3-0) 
     1.4 CN212 ภาษาจนี 4       3(3-0) 
    2. วิชาเอกบังคบั        24  หนวยกิต 
     2.1 CN213 การสนทนา 1      3(3-0) 
     2.2 CN214 การสนทนา 2      3(3-0) 
     2.3 CN217 การอาน 1       3(3-0) 
     2.4 CN218 การอาน 2       3(3-0) 
     2.5 CN221 ความรูพื้นฐานเกี่ยวกับจีน   3(3-0) 
     2.6 CN311 ภาษาจนี 5       3(3-0) 
     2.7 CN312 หนังสือภาษาจีน 1     3(3-0) 
     2.8 CN314 การเขียน 1       3(3-0) 
    3. วิชาเอกเลือก         36  หนวยกิต 
     3.1 CN215 การฟง-การพูด 1      3(3-0) 
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     3.2 CN216  การฟง-การพูด 2      3(3-0) 
     3.3 CN222  วัฒนธรรมจีน      3(3-0) 
     3.4 CN313  หนังสือพิมพจีน 2     3(3-0) 
     3.5 CN315  การเขียน 2         3(3-0) 
     3.6 CN321  ประวัติศาสตรจีน     3(3-0) 
     3.7 CN322  ความสัมพันธไทย-จีน    3(3-0) 
     3.8 CN323  โครงสรางภาษาจีน     3(3-0) 
     3.9 CN411 การแปล 1       3(3-0) 
     3.10 CN412  การแปล 2       3(3-0) 
     3.11 CN413  สุนทรพจนจีน      3(3-0) 
     3.12 CN414  ภาษาจีนเพื่อธุรกิจ 1     3(3-0) 
     3.13 CN415  ภาษาจีนเพื่อธุรกิจ 2     3(3-0) 
     3.14 CN416  ภาษาจนีเพื่อการทองเที่ยว 1   3(3-0) 
     3.15 CN417  ภาษาจนีเพื่อการทองเที่ยว 2   3(3-0) 
     3.16 CN418  นวนยิายจนีสมัยใหม    3(3-0) 
     3.17 CN421  ความรูเบื้องตนเกี่ยวกับวรรณคดีจนี 3(3-0) 
     3.18 CN422  วิวัฒนาการของวรรณคดีจีน   3(3-0)   
     3.19 CN423  ภาษาจีนโบราณประยุกต     3(3-0) 
   หมวดวิชาโท           18  หนวยกิต 
     หมวดวิชาเลือกเสรี         12  หนวยกิต 
 หลักสูตรหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาชาวิชาภาษาจนี พ.ศ. 2553 
  ปรัชญา 
   เชี่ยวชาญภาษา เขาใจวัฒนธรรม มีคุณธรรม สรางความสําเร็จ การสื่อสารและความสัมพนัธ
อันดีในภูมิภาค 
  วัตถุประสงค 
   1. เพื่อผลิตบณัฑติใหมีทักษะการสื่อสารภาษาตะวนัออกอยางมีประสิทธภิาพ  กอปรดวย
คุณธรรมจริยธรรม 
   2. เพื่อใหบณัฑิตนําความรูทางภาษาและวัฒนธรรมไปบูรณาการกับศาสตรแขนงอื่นๆ 
เพื่อการอาชีพไดอยางเหมาะสม 
   3. เพื่อใหบณัฑิตใชองคความรูทางภาษาและวัฒนธรรมตะวันออก ในการแสวงหา
ความรูเพิ่มเตมิและการศึกษาตอในระดับสูง 
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   4. เพื่อใหบัณฑิตสามารถถายทอดความรู ความเขาใจดานภาษาและวัฒนธรรมตะวันออก
ที่ถูกตองเหมาะสมใหแกสังคม อันนําไปสูการเสริมสรางความสัมพันธอันดีระหวางประเทศ   
 โครงสรางหลักสูตร 
  จํานวนหนวยกิตรวมอยางนอยตลอดหลักสูตร 130  หนวยกิต 
   หมวดวิชาศึกษาทั่วไป           30 หนวยกิต 
    1. กลุมภาษา            9 หนวยกิต 
     1.1 ภาษาไทย           3 หนวยกิต 
     1.2 ภาษาตางประเทศ         6 หนวยกิต 
    2. กลุมวิทยาศาสตร  คณิตศาสตร  และเทคโนโลยี   6 หนวยกิต 
    3. กลุมศิลปศาสตร           15 หนวยกิต 
     3.1 วิชาบังคับ           9 หนวยกิต 
     3.2 วิชาเลือก           6 หนวยกิต 
   หมวดวิชาเฉพาะ ดาน           94 หนวยกิต 
    1. วิชาแกน            18 หนวยกิต 
     1.1 OEN206  ภาษาอังกฤษเพื่อการเรียนรูตลอดชีวิต     3(3-0) 
     1.2 OEN205  ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม  3(3-0) 
     1.3 OLS 204  สภาพการณปจจบุันในโลกตะวันออก     3(3-0) 
     1.4  OLS 203  ภาษากับการสื่อสารตางวัฒนธรรม      3(3-0)
     1.5  OLS102  วัฒนธรรมสมัยนิยมในสังคมตะวนัออก     3(3-0) 
     1.6 OLS101  ภูมปิญญาและอารยธรรมตะวันออก        3(3-0) 
    2. วิชาบังคับ            45 หนวยกิต 
     2.1 CHN232  การ- การพูดภาษาจีนเพื่อประสทิธิผล 2     3(3-0) 
     2.2 CHN233  การ- การพูดภาษาจีนเพื่อประสทิธิผล 3     3(3-0) 
     2.3 CHN241  การอานภาษาจีนเพื่อประสิทธิผล 1      3(3-0) 
     2.4 CHN251  การเขียนภาษาจนีเพื่อประสิทธิผล 1      3(3-0) 
     2.5 CHN262  วัฒนธรรมจีน           3(3-0) 
     2.6 CHN321 ไวยากรณภาษาจนี           3(3-0) 
     2.7 CHN334  การฟง – การพูดภาษาจีนเพื่อประสิทธิผล 4     3(3-0) 
     2.8 CHN364  จีนปจจุบัน            3(3-0) 
     2.9 CHN214  ภาษาจนีเพื่อการสื่อสาร 4        3(3-0) 
     2.10 CHN213 ภาษาจนีเพื่อการสื่อสาร 3        3(3-0) 
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     2.11 CHN161 ความรูเบื้องตนเกี่ยวกับจีน       3(3-0) 
     2.12 CHN131 การฟง-การพูดภาษาจีนเพื่อประสิทธิผล 1   3(3-0) 
     2.13 CHN112  ภาษาจนีเพื่อการสื่อสาร 2       3(3-0) 
     2.1.4 CHN111 ภาษาจนีเพื่อการสื่อสาร 1       3(3-0) 
     2.1.5 CHN381 การแปลภาษาจีนเบื้องตน       3(3-0) 
    3. วิชาเลือก            36 หนวยกิต 
     3.1 CHN242 การอานภาษาจีนเพื่อประสิทธิผล 2      3(3-0)
     3.2 CHN252 การเขียนภาษาจนีเพื่อประสิทธิผล 2      3(3-0) 
     3.3 CHN488 หลักสูตรและการสอนภาษาจีน      3(3-0) 
     3.4 CHN487 ภาษาจีนเพื่อวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี    3(3-0) 
     3.5 CHN486 ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารมวลชน      3(3-0) 
     3.6 CHN343  การอานบทความภาษาจนี       3(3-0) 
     3.7 CHN344  การอานดานจรยิธรรมจนี       3(3-0) 
     3.8 CHN363 สุภาษิตและคําพังเพยจีน        3(3-0) 
     3.9 CHN365 ประวัติศาสตรจีน         3(3-0) 
     3.10 CHN371 วรรณคดีจนีโบราณ        3(3-0) 
     3.11 CHN372 วรรณคดีจนีรวมสมัยและสมัยใหม     3(3-0) 
     3.12 CHN416 ภาษาจนีโบราณประยุกต       3(3-0) 
     3.13 CHN482 การแปลภาษาจีนเพื่อธุรกิจ         3(3-0) 
     3.14 CHN483 การลามภาษาจีน         3(3-0) 
     3.15 CHN484 ภาษาจนีเพื่อธุรกิจ         3(3-0) 
     3.16 CHN485 ภาษาจนีเพื่อการทองเที่ยว       3(3-0) 
    4. วิชาเสริมสรางประสบการณ        4 หนวยกิต
     4.1 OLS491 ประสบการณการศึกษาในประเทศตะวนัออก  4(0-0)
     4.2 OLS493 สหกจิศึกษา          6(0-0) 
     4.3  OLS492 การศกึษาอิสระทางตะวนัออกศกึษา    4(0-0) 
     4.4 OLS494 โครงงานอาชีพ         4(0-0) 
   หมวดวิชาเลือกเสรี            6 หนวยกิต 
    นอกจากนี้สาขาวิชายงัเปดสอนหลกัสูตรวิชาโทภาษาจนีดวย ซ่ึงมีรายวิชาในหลกัสูตร 
ดังนี ้
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    รายวิชาโท 
     1. CN111  ภาษาจีน 1           3(3-0) 
     2. CN112  ภาษาจีน 2           3(3-0) 
     3. CN211  ภาษาจีน 3           3(3-0) 
     4. CN212  ภาษาจีน 4           3(3-0) 

 

 จากการศึกษาเอกสารและงานวิจยัที่เกีย่วของจะเห็นไดวาในการจดัการเรียนการสอนวชิาภาษาจนี
ใหมีคุณภาพนัน้  ตองอาศัยองคประกอบ  ดังนี้  ดานหลักสูตร ดานอาจารย  ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียน
การสอน ดานการวดัและประเมนิผล และดานปจจยัเกื้อหนุน หากสถาบนัอุดมศึกษาดําเนนิการจดัการเรียน
การสอนตามองคประกอบดานตางๆ ดังกลาวใหมีประสิทธิภาพ จะสงผลใหสามารถผลิตบัณฑิตไดตาม
เปาหมายและมีคุณภาพ 
 
 



บทที่ 3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

 
 การศึกษาความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิตสาขา 
วิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ผูวิจัยใชวิธีวิจัยเชิงสํารวจ และดําเนินการ
ตามขั้นตอน ดังนี้ การกําหนดประชากรและการเลือกกลุมตัวอยาง การสรางเครื่องมือที่ใชในการเก็บรวบรวม
ขอมูล การเก็บรวบรวมขอมูล  การวิเคราะหขอมูลและการใชสถิติในการวิเคราะหขอมูล 
 

การกําหนดประชากรและการเลือกกลุมตัวอยาง 

 ประชากรที่ใชในการวิจัยคร้ังนี้ ไดแก นิสิตสาขาวิชาภาษาจีน ช้ันปที่ 1 ช้ันปที่ 2  ช้ันปที่ 3 และ
ช้ันปที่ 4 จํานวน 102 คน นิสิตวิชาโท จํานวน 59 คน รวมทั้งสิ้น 161 คน ที่กําลังศึกษาในภาคเรียนที่ 1 ป
การศึกษา 2554 คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ   
 กลุมตัวอยางที่ใชในงานวิจัยนี้ ไดแก นิสิตสาขาวิชาภาษาจีน ช้ันปที่ 1 ช้ันปที่ 2 ช้ันปที่ 3 และ
ช้ันปที่4  จํานวน 102  คน นิสิตวิชาโท จํานวน 59 คน รวมทั้งสิ้น 161 คน ที่กําลังศึกษาในภาคเรียนที่ 1 ป
การศึกษา 2554  คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ   
 

การสรางเครื่องมือท่ีใชในการเก็บรวบรวมขอมูล 

 เครื่องมือที่ใชในการเก็บขอมูลคร้ังนี้เปนแบบสอบถามความคิดเห็นที่ผูวิจยัสรางขึ้น โดยมีขั้นตอน  
ดังนี้ 
 1. ศึกษาเอกสาร หนังสือ ส่ิงพิมพตางๆ งานวิจัยที่เกีย่วของกับการจัดการเรียนการสอนภาษา  
ตางประเทศ และแบบสอบถามของ ประภาภรณ หาญคณุะเศรษฐ (2547: 101 – 109) และ ชุติกาญจน  
บุญญะธิติสุข (2546:  88 – 94)   
 2. นําขอมูลที่ไดมาสรางแบบสอบถามความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจดัการเรียนการสอน 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 5 ดาน  
ไดแก ดานหลักสูตร ดานอาจารย ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน ดานการวัดและประเมินผล  
และดานปจจัยเกื้อหนุน 
 3. นําแบบสอบถามที่สรางเสร็จแลวเสนอคณะกรรมการควบคุมปริญญานิพนธ เพื่อพิจารณา
และเสนอผูทรงคุณวุฒิ เพื่อตรวจสอบความเที่ยงตรง (Validity) แลวจึงนําแบบสอบถามมาปรับปรุงแกไข 
 4. นําแบบสอบถามที่ปรับปรุงแกไขแลวไปทดลองใช (Try  Out) กับนิสิตสาขาวิชาเอกภาษาจีน  
ช้ันปที่ 1  ช้ันปที่ 2  ช้ันปที่ 3  ช้ันปที่ 4  ทั้งหมดจํานวน 30 คน เพื่อวิเคราะหหาคาอํานาจจําแนก โดยหา
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คารอยละ 25 ของกลุมคะแนนสูง-กลุมคะแนนต่ํา จากนั้นใชการทดสอบที (t-test) เพื่อคัดเลือกขอคําถาม
ที่มีคาอํานาจจําแนกตั้งแต  1.761 ขึ้นไป ไวเปนขอคําถามเพื่อการวิจัย (Ferguson.   1981: 180) สําหรับขอ
คําถามที่มีคาอาํนาจจาํแนกต่ํากวาเกณฑ ผูวจิัยจะไดนํามาปรับปรุงเนื้อหาและสํานวนภาษารวมกับอาจารย
ที่ปรึกษาปริญญานิพนธ 
 5. นําแบบสอบถามไปวิเคราะหหาคาความเชื่อมัน่ (Reliability) โดยวิธีการวิเคราะหคาสัมประสิทธิ์
แอลฟา ตามวิธีของครอนบาค (Cronbach.  1970: 46) ไดคาความเชื่อมั่นของแบบสอบถามทั้งฉบับเทากับ  .97 
 ลักษณะของแบบสอบถาม 
  ตอนที่ 1  แบบสอบถามเกี่ยวกับขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม 
  ตอนที่ 2 แบบสอบถามความคดิเหน็ของนิสิต ที่มีตอการจดัการเรียนการสอนภาษาจีน  หลักสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิตสาขาวิชาเอกภาษาจีน  คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 5 ดาน คือ  
ดานหลักสูตร ดานอาจารย ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน ดานการวัดและประเมินผล และ
ดานปจจัยเกื้อหนุน  แบบสอบถามนี้เปนแบบมาตราสวนประมาณคา (Rating  Scales) 5 ระดับ ตามแบบ 
ของ ลิเคิรท (Likert Scale) และในตอนทายของแบบสอบถามแตละดาน จะมีขอคําถามแบบปลายเปด  
เพื่อใหผูตอบแบบสอบถามแสดงความคิดเห็นและใหขอเสนอแนะเพิ่มเติม 
  การใหคะแนนในการตอบแบบสอบถาม  ผูวิจัยกําหนดคาน้ําหนักของคะแนน  ดังนี้ 
   คะแนน  5 หมายถึง      ผูตอบเห็นดวยมากที่สุด 
   คะแนน  4 หมายถึง      ผูตอบเห็นดวยมาก 
   คะแนน  3 หมายถึง     ผูตอบเห็นดวยปานกลาง 
   คะแนน  2 หมายถึง      ผูตอบเห็นดวยนอย 
   คะแนน  1 หมายถึง     ผูตอบเห็นดวยนอยที่สุด 
  การแปลความหมายคาคะแนนเฉลี่ยความคิดเห็นของผูตอบแบบสอบถาม  ผูวิจัยกําหนดเกณฑ  
ดังนี้ 
   คาคะแนนเฉลี่ยระหวาง  4.51 – 5.00 หมายถึง ผูตอบเห็นวาการจัดการเรียนการสอน   
มีความเหมาะสมในระดับมากที่สุด 
   คาคะแนนเฉลี่ยระหวาง  3.51 – 4.50 หมายถึง ผูตอบเห็นวาการจัดการเรียนการสอน   
มีความเหมาะสมในระดับมาก 
   คาคะแนนเฉลี่ยระหวาง  2.51 – 3.50 หมายถึง ผูตอบเห็นวาการจัดการเรียนการสอน   
มีความเหมาะสมในระดับปานกลาง 
   คาคะแนนเฉลี่ยระหวาง  1.51 – 2.50 หมายถึง ผูตอบเห็นวาการจัดการเรียนการสอน   
มคีวามเหมาะสมในระดับนอย 
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   คาคะแนนเฉลี่ยระหวาง  1.00 – 1.50 หมายถึง ผูตอบเห็นวาการจัดการเรียนการสอน   
มีความเหมาะสมในระดับนอยที่สุด 
 

การเก็บรวบรวมขอมูล 

 1. ผูวิจัยขอหนังสือแนะนําตัวจากบัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ถึงคณบดี 
คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ เพื่อขอความรวมมือนิสิตในการตอบแบบสอบถาม   
 2. ผูวิจัยแจกแบบสอบถามใหกับนิสิต จํานวน 107 คน ดวยตนเอง และรับคืนดวยตนเอง 
 3. ตรวจสอบความสมบูรณของแบบสอบถามที่ไดรับคืนมา และดําเนินการวิเคราะหขอมูลตอไป 
 

การวิเคราะหขอมูลและสถิติท่ีใชในการวิเคราะหขอมูล 

 1. การวิเคราะหคาขอมูลของกลุมตัวอยางจําแนกตามตัวแปรอิสระที่ศึกษา โดยหาคาความถี่ และ
คารอยละ 
 2. วิเคราะหขอมลูตามความมุงหมายของการวิจยัขอที่ 1 เพือ่ศึกษาความคดิเหน็ของนิสิตที่มีตอ
การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัย
ศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและในแตละดาน ไดแก ดานหลักสูตร ดานอาจารย ดานวิธีสอนและกิจกรรม
การเรียนการสอน ดานการวัดและประเมินผล และดานปจจัยเกื้อหนุน โดยการหาคาคะแนนเฉลี่ย (Mean)  
และคาความเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard  Deviation) 
 3. วิเคราะหขอมลูตามความมุงหมายของการวิจยัขอที่ 2 เพือ่เปรยีบเทยีบความคิดเหน็ของนิสิต
ที่มีตอการจดัการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ สาขาวิชาภาษาจนี คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัย
ศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและในแตละดาน จําแนกตามตัวแปรเพศ และสถานภาพในการเรียนภาษาจีน  
วิเคราะหขอมูลโดยการทดสอบที (t-test) สวนตัวแปรชั้นปที่ศึกษา พื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน  
วิเคราะหขอมูลโดยหาคาความแปรปรวนแบบทางเดียว (One-Way ANOVA) ในกรณีที่พบความแตกตาง
อยางมีนัยสําคัญทางสถิติจึงทําการทดสอบเปนรายคู  โดยวิธีการของเชฟเฟ  (Scheffé) 
 4. ขอมูลที่ไดจากแบบสอบถามปลายเปด นํามาพิจารณารวบรวมขอคิดเห็น จัดกลุมและแจกแจง
ความถี่ เสนอผลการวิเคราะหขอมูลเชิงบรรยาย และนําไปใชประกอบการอภิปรายผลการวิจัย 
 

สถิติท่ีใชในการวิเคราะหขอมูล 
 1. สถิติพื้นฐาน 
  1.1 คาความถี่ 
  1.2 คารอยละ 
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 2. สถิติที่ใชในการหาคุณภาพเครื่องมือ 
  2.1 หาคาอํานาจจําแนกแบบสอบถามโดยใชการทดสอบที (t-test) 
  2.2 หาคาความเชื่อมั่นของแบบสอบถาม โดยใชคาสัมประสิทธิ์แอลฟาของ ครอนบาค (Cronbach.  
1970: 46) 
 3. สถิติที่ใชในการทดสอบสมมติฐาน 
  3.1 การทดสอบความแตกตางของคาคะแนนเฉลี่ยของกลุมตัวอยาง จําแนกตามตัวแปรเพศ  
และสถานภาพในการเรยีนภาษาจีน  วิเคราะหขอมูลโดยการทดสอบที (t-test) 
  3.2 การทดสอบความแตกตางของคาคะแนนเฉลี่ยของกลุมตัวอยาง จําแนกตามตัวแปร ช้ันป 
พื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน วเิคราะหขอมูลโดยหาคาความแปรปรวนแบบทางเดยีว (One-Way ANOVA)  
ในกรณีที่พบความแตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ จึงทําการทดสอบเปนรายคู โดยวิธีการของเชฟเฟ 
(Scheffé) 

 
 
  



บทที่ 4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
  การวิจยัคร้ังนี้ มีจุดมุงหมายเพื่อศึกษาและเปรียบเทียบความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัด 
การเรียนการสอนหลกัสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจนี คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  
เพื่อใหการแปลความหมายของขอมูลเปนที่เขาใจตรงกัน ผูวิจัยจึงไดกําหนดสัญลักษณ  และอักษรยอที่ใช
ในการวิเคราะหขอมูล ดังนี้ 
 

สัญลักษณท่ีใชในการวิเคราะหขอมูล 

 n  แทน จํานวนคนในกลุมตัวอยาง 
 Χ   แทน คาคะแนนเฉลี่ย 
 S.D. แทน คาความเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
 t  แทน คาที่ใชพิจารณาใน  t - distribution 
 F  แทน คาที่ใชในการพิจารณาใน  F - distribution 
 SS  แทน ผลบวกของคาความเบี่ยงเบนมาตรฐานยกกําลังสอง (Sum  of  Squares) 
 MS  แทน คาคะแนนเฉลี่ยของผลบวกกําลังสองของคะแนน (Mean  Squares) 
 df  แทน ระดับชั้นแหงความอิสระ (Degrees  of  Freedom) 
 p  แทน ความนาจะเปนสถิติที่ใชทดสอบจะตกอยูในชวงปฏิเสธสมมติฐาน 
 *  แทน มีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ  .05   
 

การเสนอผลการวิเคราะหขอมูล 
 ตอนที่ 1 ขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม วเิคราะหโดยการแจกแจงความถี่และหาคา รอยละ   
 ตอนที่ 2 การศึกษาความคิดเหน็ของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานหลักสูตร ดานอาจารย ดานวิธีสอน
และกิจกรรมการเรียนการสอน ดานการวัดและประเมินผล และดานปจจยัเกื้อหนุน โดยรวมและเปนรายดาน  
โดยวิเคราะหหาคาคะแนนเฉลี่ย (Mean) และคาความเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 
 ตอนที่ 3 การเปรียบเทียบความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจดัการเรียนการสอนหลักสูตรศลิปศาสตร
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและเปนรายดาน  
จําแนกตามตวัแปร เพศ และสถานภาพในการเรยีนภาษาจนี วเิคราะหขอมูลโดยการทดสอบท ี (t-test) สวน 
ตัวแปรชัน้ปทีศ่ึกษา พื้นฐานทางการศกึษากอนเขาเรยีน วิเคราะหขอมลูโดยหาคาความแปรปรวนแบบทางเดียว  
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(One-Way ANOVA) เมื่อพบความแตกตางอยางมีนัยสําคัญทางสถิติจึงทําการทดสอบเปนรายคู โดยวิธีการ
ของเชฟเฟ (Scheffé) 
 ตอนที่ 4 การสรุปความคิดเห็นและขอเสนอแนะเพิ่มเตมิจากแบบสอบถามปลายเปดเกีย่วกับ
การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัย 
ศรีนครินทรวิโรฒ ดานหลักสูตร ดานอาจารย ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน ดานการจัดและ
ประเมินผลและดานปจจัยเกือ้หนุน โดยวิธีการแจกแจงความถี่ และนําเสนอในเชิงบรรยาย 
 

ผลการวิเคราะหขอมลู 
 ตอนที ่1 ขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม วิเคราะหโดยการแจกแจงความถี่และหาคารอยละ  
ดังแสดงใน ตาราง  1  
 
ตาราง 1  จํานวนและคารอยละของกลุมตัวอยาง จําแนกตามตัวแปรอิสระ  
 

จํานวน (คน) 
ตัวแปรอิสระ 

n = 161 รอยละ 
     

เพศ     
    ชาย 27  16.8  
    หญิง 134  83.2  
     

รวม 161  100.0  
      

     

ช้ันปที่ศึกษา     
    ช้ันปที่ 1 33  20.5  
    ช้ันปที่ 2 71  44.1  
    ช้ันปที่ 3 22  13.7  
    ช้ันปที่ 4 35  21.7  
     

รวม 161  100.0  
      

     

 
 



 

 

41 

ตาราง 1 (ตอ) 
 

จํานวน (คน) 
ตัวแปรอิสระ 

n = 161 รอยละ 
     

สถานภาพในการเรียนภาษาจีน     
    วิชาเอก 102  63.4  
    วิชาโท 59  36.6  
     

รวม 161  100.0  
      

     

พื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน     
    สําเร็จการศึกษาจากมัธยมศึกษาตอนปลายสายศิลปภาษาจีน 80  49.7  
    สําเร็จการศึกษาจากมัธยมศึกษาตอนปลายสายศิลปสาขาอื่นๆ 38  23.6  
    สําเร็จการศึกษาจากมัธยมศึกษาตอนปลายสายวิทยาศาสตร - คณิตศาสตร 43  26.7  
     

รวม 161  100.0  
     

 
 จากตาราง 1 แสดงวา กลุมตัวอยางสวนใหญเปนนิสิตเพศหญิงจํานวน 134  คน (รอยละ 83.2)  
นิสิตเพศชาย จํานวน 27 คน (รอยละ 16.8) เมื่อพิจารณาชั้นปที่ศึกษาสวนใหญเปนนิสิตชั้นปที่ 2 จํานวน  
71 คน (รอยละ 44.1) นิสิตชั้นปที่ 4 จํานวน 35 คน (รอยละ  21.7) นิสิตชั้นปที่ 1 จํานวน 33 คน (รอยละ  
20.5) นิสติช้ันปที่ 3 จํานวน 22 คน (รอยละ 13.7) เปนนิสิตที่มีสถานภาพในการเรียนภาษาจีนเปนวชิาเอก
จํานวน 102 คน (รอยละ 63.4) นิสิตที่มีสถานภาพในการเรียนภาษาจีนเปนวิชาโท จํานวน 59 คน (รอยละ  
36.6) และนิสิตสวนใหญมีพืน้ฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน จากการสาํเร็จการศึกษามัธยมศึกษาตอนปลาย
สายศิลปภาษาจีน จํานวน 80 คน (รอยละ 49.7) นิสิตสําเร็จการศึกษามัธยมศึกษาตอนปลายสายวิทยาศาสตร- 
คณิตศาสตรจํานวน 43 คน (รอยละ 26.7) นิสิตสําเร็จการศึกษามัธยม ศึกษาตอนปลายสายศิลปสาขาอื่นๆ 
จํานวน 38 คน (รอยละ 23.6) 
 

  ตอนที ่ 2  การศึกษาความคิดเห็นของนิสิตทีม่ีตอการจดัการเรียนการสอนหลักสูตรศิลป ศาสตร
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  ดานหลักสูตร  ดานอาจารย  
ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน ดานการวัดและประเมนิผล และดานปจจัยเกื้อหนนุ โดยรวม
และเปนรายดาน โดยวิเคราะหหาคาคะแนนเฉลี่ย (Mean) และคาความเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation)   
ดังแสดงใน ตาราง 2 – 11  
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ตาราง 2 คาคะแนนเฉลี่ยและคาความเบี่ยงเบนมาตรฐานของความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียน 
      การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจนี คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลยัศรีนครนิทรวโิรฒ   
      โดยรวมและเปนรายดาน 
 

นิสิต (n = 161) 
การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน 

Χ  S.D. 
ระดับความคิดเห็น 

    

1. ดานหลักสูตร 
2. ดานอาจารย 
3. ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน 
4. ดานการวัดและประเมินผล 
5. ดานปจจัยเกือ้หนุน 

3.78 
4.16 
3.68 
3.89 
3.43 

0.57 
0.56 
0.60 
0.59 
0.76 

มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
ปานกลาง 

    

รวม 3.80 0.52 มาก 
    

 
 จากตาราง 2 แสดงวา นิสิตมีความคิดเหน็ตอการจัดการเรยีนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาจีนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนโดยรวมวาเหมาะสมในระดับมาก เมื่อ
พิจารณาเปนรายดาน พบวา ดานปจจัยเกื้อหนุนเหมาะสมในระดับปานกลาง สวนดานอื่นๆ เหมาะสมใน
ระดับมาก 
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ตาราง 3 คาคะแนนเฉลี่ยและคาความเบี่ยงเบนมาตรฐานของความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียน 
      การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวชิาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวโิรฒ   
      ดานหลักสูตร เปนรายขอ 
 

นิสิต (n = 161) 
ขอ 

การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต               
สาขาวิชาภาษาจีน ดานหลักสูตร Χ  S.D. 

ระดับ 
ความคิดเห็น 

     

1.  
2. 
3. 
4. 
5.  

รายวิชาในหลักสูตรจัดเรียงลําดับจากงายไปหายาก 
รายวิชาในหลักสูตรมีความตอเนื่องกัน 
มีการจัดลําดับกอน – หลังของเนื้อหาในแตละรายวิชาอยางเหมาะสม 
เนื้อหาวิชาในภาคทฤษฎแีละภาคปฏิบัติมีความสอดคลองกนั/ สัมพันธกนั 
เนื้อหาในแตละรายวิชามีความเหมาะสมกับจํานวนหนวยกิต 

3.92 
3.74 
3.76 
3.79 
3.88 

0.83 
0.79 
0.77 
0.75 
0.70 

มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

6.  
7. 
8. 
9. 
10. 
 
11. 
 
12. 
 
13. 
14. 
15 

เนื้อหาวิชาสงเสริมใหนิสิตมีทักษะในการฟงภาษาจีน 
เนื้อหาวิชาสงเสริมใหนิสิตมีทักษะในการพูดภาษาจีน 
เนื้อหาวิชาสงเสริมใหนิสิตมีทักษะในการอานภาษาจีน 
เนื้อหาวิชาสงเสริมใหนิสิตมีทักษะการเขียนภาษาจีน 
เนื้อหาวิชามุงพัฒนาใหนิสิตสามารถนําไปใชในการปฏิบัติงาน
เกี่ยวกับการใชภาษาจีน 
เนื้อหาวิชาชวยใหนิสิตสามารถนําความรูทางภาษาจีนไปใชใน 
การสื่อสารในสังคมปจจุบัน 
เนื้อหาวิชาชวยใหนิสิตสามารถเลือกใชภาษาจีนไดเหมาะสมกับ
กาลเทศะ  และสถานการณตางๆ 
เนื้อหาวิชามีความทันสมัย 
เนื้อหาวิชาตรงตามความตองการของนิสิต 
เนื้อหาวิชาสงเสริมใหนิสิตมีเจตคติที่ดีตอวัฒนธรรมประเพณีจีน 

3.74 
3.68 
4.06 
3.92 

 
3.68 

 
3.80 

 
3.69 
3.61 
3.60 
3.83 

0.88 
0.93 
0.74 
0.82 

 
0.83 

 
0.89 

 
0.78 
0.85 
0.87 
0.78 

มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

 
มาก 

 
มาก 

 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

     

 รวม 3.78 0.57 มาก 
     

 

 จากตาราง 3 แสดงวา นิสิตมีความคิดเหน็ตอการจัดการเรยีนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาจีน ดานหลักสูตรโดยรวมวาเหมาะสมในระดับมาก เมื่อพิจารณาเปนรายขอ พบวา ทุกขอ
เหมาะสมในระดับมาก 
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ตาราง 4 คาคะแนนเฉลี่ยและคาความเบี่ยงเบนมาตรฐานของความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียน 
      การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ   
       ดานอาจารย เปนรายขอ 
 

นิสิต (n = 161) 
ขอ 

การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต              
สาขาวิชาภาษาจีน ดานอาจารย  Χ  S.D. 

ระดับ 
ความคิดเห็น 

     

16 
17 
18 
 

19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 

อาจารยมีคุณวฒุิตรงตามวิชาที่สอน 
อาจารยมีความรู ความสามารถดานภาษาจีนเปนอยางดี 
อาจารยมีความรู  ความเขาใจในวัฒนธรรม  ประเพณีของประเทศ
จีนอยางถองแท 
อาจารยมีทักษะการฟงภาษาจีนด ี
อาจารยมีทักษะการพูดภาษาจีนด ี
อาจารยมีทักษะการอานภาษาจีนดี 
อาจารยมีทักษะการเขียนภาษาจีนดี 
อาจารยสามารถสอนหลักภาษาจีนใหนิสิตเขาใจไดงาย 
อาจารยสอนตรงตามเนื้อหารายวิชาที่กําหนด 
อาจารยสามารถอธิบายขอสงสัยใหแกนิสิตไดด ี
อาจารยมีบุคลิกภาพที่เหมาะสมระหวางการสอน 
อาจารยมีความตั้งใจสอนอยางดี 
อาจารยใหความสนใจนิสิตทุกคนอยางทั่วถึง 
อาจารยมีความเปนมิตรกับนิสิตระหวางการเรียนการสอนอาจารย
ใหกําลังใจนิสิตเมื่อประสบปญหาในการเรียน 
จํานวนอาจารยชาวไทยมีความเหมาะสมในการจัดการเรียนการสอน 
จํานวนอาจารยชาวจีนมีความเหมาะสมในการจัดการเรียนการสอน 

4.24 
4.31 

 
4.29 
4.39 
4.32 
4.39 
4.27 
3.91 
4.12 
4.02 
4.24 
4.46 
4.19 
4.34 
3.99 
3.80 
3.43 

0.73 
0.70 

 
0.69 
0.68 
0.76 
0.67 
0.66 
0.81 
0.79 
0.84 
0.74 
0.64 
0.77 
0.80 
0.75 
0.85 
0.96 

มาก 
มาก 

 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

     

 รวม 4.16 0.56 มาก 
     

 
 จากตาราง 4 แสดงวา นิสิตมีความคิดเหน็ตอการจัดการเรยีนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาจีน ดานอาจารยโดยรวมวาเหมาะสมในระดับมาก เมื่อพิจารณาเปนรายขอพบวาเหมาะสม
ในระดับมาก ทุกขอ 
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ตาราง 5 คาคะแนนเฉลี่ยและคาความเบี่ยงเบนมาตรฐานของความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียน 
      การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวชิาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวโิรฒ   
      ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน เปนรายขอ 
 

นิสิต (n = 161) 
ขอ 

การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต               
สาขาวิชาภาษาจีน ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน  Χ  S.D. 

ระดับ 
ความคิดเห็น 

     

33 
34 
35 
 

36 
37 
38 
 

39 
 

40 
 

41 
 

42 
43 
44 
45 
46 

อาจารยช้ีแจงจุดมุงหมายและขอบเขตของแตละรายวิชาอยางชัดเจน 
อาจารยสามารถเลือกใชวิธีการสอนไดเหมาะสมกับเนื้อหาวิชา   
อาจารยสามารถเลือกใชวิธีการสอนไดเหมาะสมกับระดับความรูของ
นิสิต 
อาจารยจัดการเรียนการสอนโดยใชวิธีแบบผูเรียนเปนศูนยกลาง 
อาจารยกระตุนใหนิสิตมีสวนรวมในการเรียนการสอน 
การเรียนการสอนในรายวิชาตาง ๆสงเสริมใหนิสิตทํางานเปนกลุม  
เพื่อใหนิสิตรวมกันคิด  และชวยเหลือกัน 
วิธีการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน  สามารถพัฒนา          เจตคติที่ดี
ตอภาษาจีน 
มีการจัดการเรียนการสอนซอมเสริมนอกเหนือจากการเรียนในชั้น
เรียนปกติใหแกนิสิตที่มีปญหาทางการเรียน 
อาจารยหาความรูใหมๆเพื่อนํามาเสริมในการเรียนการสอนอยูเสมอ 
อาจารยทบทวนความรูเดิมที่นิสิตไดเรียนไปแลวกอนเริ่มสอนเนื้อหา
ใหม 
อาจารยสรุปบทเรียนเมื่อเสร็จสิ้นการสอนทุกครั้ง 
อาจารยใชเทคนิคการสอนภาษาที่เขาใจงาย   
อาจารยยกตัวอยางประกอบการอธิบายอยางชัดเจน 
มีการจัดการเรียนการสอนโดยกระตุนใหนสิิตคิด  ตัดสินใจตอบ
คําถามดวยตนเอง 

 
3.88 
3.94 

 
3.83 
3.83 

 
3.96 

 
3.72 

 
3.90 
3.35 
3.81 
3.63 
3.52 
3.84 
3.95 

 
3.82 

 
0.67 
0.69 

 
0.83 
0.84 

 
0.85 

 
0.81 

 
0.77 
1.03 
0.86 
0.91 
0.84 
0.85 
0.83 

 
0.83 

 
มาก 
มาก 
 
มาก 
มาก 
 
มาก 
 
มาก 
 
มาก 
ปานกลาง 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
 
มาก 

47 
 

การจําลองสถานการณตาง ๆเพื่อสงเสริมใหนิสิตเลือกใชภาษาจีนได
เหมาะสมกับสถานการณนั้นๆ 

 
3.61 

 
0.83 

 
มาก 

48 
 

มีการใชวิธีการสอนโดยใหนิสิตเขียนตามคําบอกเพื่อพัฒนาความรู
ดานคําศัพทภาษาจีนของนิสิต 

 
4.02 

 
0.87 

 
มาก 
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ตาราง 5 (ตอ) 
 

นิสิต (n = 161) 
ขอ 

การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต               
สาขาวิชาภาษาจีน ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน  Χ  S.D. 

ระดับ 
ความคิดเห็น 

     

49 
 

50 
 

51 
 

52 
 

53 
54 
 

55 
 

56 
 

มีการใชวิธีการสอนโดยใหนิสิตเขียนบทสนทนาโตตอบในเรื่อง 
ตางๆ  เพื่อพัฒนาทักษะการเขียนภาษาจีนของนิสิต 
มีการใหนิสิตเขียนเรียงความในขณะเรียน  เพื่อพัฒนาทักษะ 
การเขียนภาษาจีนของนิสิต 
มีการจัดกิจกรรมที่สงเสริมใหนิสิตไดแสดงออกโดยใชความรู 
ทางภาษาจีนที่ไดเรียนมา 
การจัดกิจกรรมเสริม เชน การจัดนิทรรศการ งานเทศกาลตางๆ  
ตามวัฒนธรรมจีน  เพื่อใหนิสิตเขาใจยิ่งขึ้น 
มีการจัดกิจกรรมใหนิสิตไดรองเพลง  เพื่อฝกการออกเสียงภาษาจีน 
มีการจัดกิจกรรมใหนิสิตแสดงละคร  เพื่อความเขาใจในวรรณคดีจีน
ยิ่งขึ้น 
มีการใหนิสิตทําแบบฝกหัดเพื่อใหเกิดความเขาใจเกี่ยวกับบทเรียนดี
ยิ่งขึ้น 
มีการใชบทประพันธ โคลง กลอน เพื่อฝกทักษะการอาน และ 
การแปลภาษาจีน 

 
3.87 

 
3.49 

 
3.66 

 
3.39 
3.07 

 
3.04 

 
4.04 

 
3.22 

 
0.84 

 
0.88 

 
0.91 

 
0.92 
1.05 

 
1.07 

 
0.83 

 
0.96 

 
มาก 
 
ปานกลาง 
 
มาก 
 
ปานกลาง 
ปานกลาง 
 
ปานกลาง 
 
มาก 
 
ปานกลาง 

     

 รวม 3.68 0.60 มาก 
     

 
 จากตาราง 5 แสดงวา นิสิตมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาจีน ดานวิธีสอนและกจิกรรมการเรียนการสอนโดยรวมวาเหมาะสมในระดับมาก เมื่อพจิารณา
เปนรายขอ พบวา ขอที่เหมาะสมในระดับปานกลาง ไดแก ขอ 40, 50, 52, 53, 54  และขอ 56 สวนขออ่ืนๆ 
เหมาะสมในระดับมาก 
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ตาราง 6 คาคะแนนเฉลี่ยและคาความเบี่ยงเบนมาตรฐานของความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียน 
      การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวโิรฒ 
      ดานการวัดและประเมินผล เปนรายขอ 
 

นิสิต (n = 161) 
ขอ 

การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต               
สาขาวิชาภาษาจีน ดานการวัดและประเมินผล                     Χ  S.D. 

ระดับ 
ความคิดเห็น 

     

57 
58 
 

59 
60 
61 
62 
63 
 

64 
 

65 
 

66 
67 
 

68 

ขอสอบตรงตามเนื้อหาที่เรียน 
การวัดและประเมินผลการเรียนเปนไปตามจุดมุงหมายของรายวิชา 
ขอสอบสามารถวัดความรูความเขาใจของนิสิตไดดี 
เกณฑการใหคะแนนมีความชัดเจน 
การวัดและประเมินผลมีความยุติธรรม 
ขอสอบที่ใชในการวัดและประเมินผลทางการเรียนภาษาจีนมีความ
หลากหลาย เชน มีทั้งขอสอบตัวเลือก เติมคํา การเขียนเรียงความ เปนตน 
อาจารยจัดการประเมินความสามารถในการสื่อสารของนิสิต  โดย
ทดสอบการฟง  และการพูด 
อาจารยจัดการประเมินความสามารถในการเขียนภาษาจีนที่ถูกตอง
โดยการทดสอบขอเขียน 
อาจารยจัดการประเมินผลการปฏิบัติงานในรายวิชา  เชนการทํา
รายงาน   การนําเสนอรายงาน 
อาจารยวัดพัฒนาการทางภาษาจีนของนิสิตระหวางเรียน 
อาจารยประเมินความสามารถของนิสิตครอบคลุมทุกทักษะ  ทั้งการ
ฟง การพูด การอาน และการเขียน 
อาจารยแจงผลการวัดและประเมินใหแกนิสิตทุกครั้งหลังการวัดและ
ประเมินผล 

3.91 
 

3.88 
3.86 
3.88 
3.93 

 
 

3.96 
 

3.99 
 

4.01 
3.68 

 
3.88 
3.98 
3.73 

0.79 
 

0.69 
0.82 
0.79 
0.80 

 
 

0.75 
 

0.81 
 

0.75 
0.72 

 
0.82 
0.77 
0.91 

มาก 
 

มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

 
 

มาก 
 

มาก 
 

มาก 
มาก 

 
มาก 
มาก 
มาก 

     

 รวม 3.89 0.59 มาก 
     

 
 จากตาราง 6 แสดงวา นิสิตมคีวามคิดเหน็ตอการจัดการเรยีนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาจีน ดานการวัดและประเมนิผลโดยรวมวาเหมาะสมในระดับมาก เมือ่พิจารณาเปนรายขอ
พบวา ทุกขอเหมาะสมในระดับมาก 
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ตาราง 7 คาคะแนนเฉลี่ยและคาความเบี่ยงเบนมาตรฐานของความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียน 
      การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวชิาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวโิรฒ  
      ดานปจจยัเกื้อหนุน เปนรายขอ 
 

นิสิต (n = 161) 
ขอ 

การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต               
สาขาวิชาภาษาจีน ดานปจจัยเกื้อหนุน                            Χ  S.D. 

ระดับ 
ความคิดเห็น 

     

69 
70 
71 
72 
 
73 
74 
 
75 
 
76 
 
77 
78 
 
79 

ส่ือการเรียนการสอนที่ใชมีความทันสมัย 
ภาพยนตรจีนที่นํามาใหนิสิตชมสามารถพัฒนาทักษะการฟง 
เพลงจีนที่นํามาใหนิสิตฟง สามารถพัฒนาทักษะการฟงได 
บทเรียนภาษาจีนจาก  ซี  ดี  รอม  ที่ใชในการเรียนรูดวยตนเอง 
ชวยพัฒนาทักษะการฟงของนิสิต 
สาขาวิชาจัดหองปฏิบัติการทางภาษาเพียงพอกับการเรียนการสอน 
สาขาวิชาจัดหาหนังสือที่ใหความรูเกี่ยวกับภาษาจีน  และประเทศจีน
เพียงพอกับจํานวนนิสิต 
สาขาวิชาจัดหาสื่อส่ิงพิมพทั้งภาษาไทย  และภาษาจีนใหนิสิตได
ศึกษาคนควาอยางทั่วถึง 
สาขาวิชาจัดหานิตยสารภาษาจีนเพื่อจูงใจใหนิสิตฝกและพัฒนา
ทักษะการอานไดดีขึ้น 
สาขาวิชาจัดอุปกรณที่เอื้อใหนิสิตไดคนควาหาความรูเพิ่มเติม 
สาขาวิชาจัดสภาพของหองเรียนใหเอื้อตอการเรียนรู  เชน  หองเรียน
สะอาด  มีแสงสวางเพียงพอ 
สาขาวิชาจัดใหมีนิสิตแลกเปลี่ยนระหวางนิสิตไทยกับนิสิตจีน  เพื่อ
พัฒนาทักษะทางดานภาษาจีน 

3.67 
3.34 

 
3.27 
3.31 
3.55 

 
3.64 

 
3.43 

 
3.30 
3.27 

 
3.68 

 
3.29 

0.87 
0.96 

 
0.97 
0.98 
0.93 

 
0.91 

 
1.04 

 
0.99 
0.99 

 
0.90 

 
1.06 

มาก 
ปานกลาง 
 
ปานกลาง 
ปานกลาง 
มาก 
 
มาก 
 
ปานกลาง 
 
ปานกลาง 
ปานกลาง 
 
มาก 
 
ปานกลาง 

     

 รวม 3.43 0.76 ปานกลาง 
     

 
 จากตาราง 7 นิสิตมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขา 
วิชาภาษาจีน ดานปจจยัเกื้อหนุนโดยรวมวาเหมาะสมในระดับปานกลาง เมื่อพิจารณาเปนรายขอ พบวา
เหมาะสมในระดับมากไดแกขอ 69, 73, 74 และขอ 78  สวนขออ่ืนๆ เหมาะสมในระดบัปานกลาง 
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ตาราง 8 คาคะแนนเฉลี่ยและคาความเบี่ยงเบนมาตรฐานของความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียน 
      การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวชิาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวโิรฒ   
      โดยรวมและเปนรายดาน จําแนกตามเพศ 
 

เพศชาย (n = 27) เพศหญิง (n = 134) การจดัการเรียนการสอนหลกัสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ 
สาขาวิชาภาษาจีน Χ  S.D. ระดับ Χ  S.D. ระดับ 

       

1. ดานหลักสูตร 
2. ดานอาจารย 
3. ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน 
4. ดานการวัดและประเมินผล 
5. ดานปจจัยเกือ้หนุน 

3.92 
4.17 
3.78 
3.98 
3.46 

0.58 
0.67 
0.69 
0.67 
0.85 

มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
ปานกลาง 

3.75 
4.16 
3.67 
3.87 
3.43 

0.56 
0.54 
0.58 
0.57 
0.74 

มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
ปานกลาง 

       

รวมทุกดาน 3.87 0.60 มาก 3.79 0.50 มาก 
       

  
 จากตาราง 8 แสดงวา นิสิตชายและนิสิตหญิงมีความคิดเห็นตอการจดัการเรียนการสอนหลักสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน โดยรวมวาเหมาะสมในระดับมาก เมื่อพิจารณาเปน รายดาน พบวา
ดานปจจัยเกื้อหนุนเหมาะสม ในระดับปานกลาง สวนดานอื่นๆ เหมาะสมในระดับมาก 
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50 

ตาราง  9  คาคะแนนเฉลี่ยและคาความเบีย่งเบนมาตรฐานของความคิดเห็นของนิสิตทีม่ีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ สาขาวิชาภาษาจีน 
      คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและเปนรายดาน จําแนกตามชั้นปทีศ่ึกษา   
 

ชั้นปที่ศึกษา 
ชั้นปที่ 1 (n = 33) ชั้นปที่ 2 (n = 71) ชั้นปที่ 3 (n = 22) ชั้นปที่ 4 (n = 35) 

การจัดการเรยีนการสอนหลกัสูตร 
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจนี 

Χ  S.D. ระดับ Χ  S.D. ระดับ Χ  S.D. ระดับ Χ  S.D. ระดับ 
             

1. ดานหลักสตูร 
2. ดานอาจารย 
3. ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน 
4. ดานการวัดและประเมนิผล 
5. ดานปจจยัเกื้อหนุน 

4.12 
4.52 
3.96 
4.11 
3.70 

0.44 
0.39 
0.44 
0.52 
0.49 

มาก 
มากที่สุด 
มาก 
มาก 
มาก 

3.81 
4.21 
3.73 
3.86 
3.52 

0.58 
0.53 
0.62 
0.64 
0.77 

มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

3.35 
3.77 
3.37 
3.77 
3.25 

0.42 
0.39 
0.59 
0.56 
0.88 

ปานกลาง 
มาก 

ปานกลาง 
มาก 

ปานกลาง 

3.68 
3.97 
3.53 
3.82 
3.12 

0.54 
0.63 
0.55 
0.52 
0.74 

มาก 
มาก 
มาก 
มาก 

ปานกลาง 
             

รวมทุกดาน 4.10 0.33 มาก 3.84 0.53 มาก 3.49 0.49 ปานกลาง 3.64 0.51 มาก 
             

 

 จากตาราง 9 แสดงวา นิสิตชัน้ปที่  1  มีความคิดเหน็ตอการจัดการเรยีนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจนี โดยรวมวาเหมาะสมในระดับมาก  
เมื่อพิจารณาเปนรายดานพบวาดานอาจารยเหมาะสมในระดับมากที่สุด สวนดานอื่นๆ เหมาะสมในระดับมาก 
  นิสิตชั้นปที่ 2 มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน โดยรวมและในแตละดานวาเหมาะสมในระดับมาก   
  นิสิตชั้นปที่ 3 มีความคิดเหน็ตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาจีน โดยรวมวา เหมาะสมในระดับปานกลาง  เมื่อ
พิจารณาเปนรายดานพบวาดานอาจารยและดานการวัดและประเมินผลเหมาะสมในระดับมาก  สวนดานอื่นๆ เหมาะสมในระดับปานกลาง 
  นิสิตชั้นปที ่4 มีความคิดเหน็ตอการจดัการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจนี โดยรวมวาเหมาะสมในระดับมาก เมื่อพิจารณา 
เปนรายดานพบวาดานปจจัยเกื้อหนุนเหมาะสมในระดับปานกลาง  สวนดานอื่นๆ เหมาะสมในระดับมาก 
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ตาราง 10 คาคะแนนเฉลี่ยและคาความเบี่ยงเบนมาตรฐานของความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียน 
      การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวชิาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวโิรฒ   
      โดยรวมและเปนรายดาน จําแนกตามสถานภาพในการเรียนภาษาจีน 
 

สถานภาพในการเรียนภาษาจีน 
วิชาเอก (n = 102) วิชาโท (n = 59) 

การจัดการเรียนการสอนหลักสูตร           
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน 

Χ  S.D. ระดับ Χ  S.D. ระดับ 
       

1. ดานหลักสูตร 
2. ดานอาจารย 
3. ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน 
4. ดานการวัดและประเมินผล 
5. ดานปจจัยเกือ้หนุน 

3.74 
4.10 
3.63 
3.89 
3.43 

0.56 
0.58 
0.56 
0.56 
0.74 

มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
ปานกลาง 

3.85 
4.26 
3.78 
3.89 
3.43 

0.58 
0.51 
0.65 
0.63 
0.78 

มาก 
มาก 
มาก 
มาก 
ปานกลาง 

       

รวมทุกดาน 3.76 0.50 มาก 3.87 0.54 มาก 
       

 
 จากตาราง 10 แสดงวา นิสิตที่เรียนภาษาจีนเปนวิชาเอก และนิสิตที่เรียนภาษาจีนเปนวิชาโท มี
ความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน โดยรวมวาเหมาะสม
ในระดับมาก เมื่อพิจารณาเปนรายดาน พบวา ดานปจจัยเกื้อหนุนเหมาะสมในระดับปานกลาง สวนดาน
อ่ืนๆ เหมาะสมในระดับมาก 
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ตาราง 11 คาคะแนนเฉลี่ยและคาความเบี่ยงเบนมาตรฐานของความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียน 
      การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวชิาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวโิรฒ   
      โดยรวมและเปนรายดาน จําแนกตามพื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน 
 

พ้ืนฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน 
สําเร็จการศึกษา ม. ปลาย 

สายศิลปภาษาจีน 
(n = 80) 

สําเร็จการศึกษา ม. ปลาย 
สายศิลปภาษาอื่นๆ 

(n = 38) 

สําเร็จการศึกษา ม.ปลายสาย
วิทยาศาสตร – คณิตศาสตร 

(n = 43) 

การจัดการเรียนการสอน
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  

สาขาวิชาภาษาจีน 

Χ  S.D. ระดับ Χ  S.D. ระดับ Χ  S.D. ระดับ 
          

1. ดานหลักสูตร 
2. ดานอาจารย 
3. ดานวิธีสอนและกิจกรรม
การเรียนการสอน 
4. ดานการวัดและประเมินผล 
5. ดานปจจัย เกื้อหนุน 

3.89 
4.23 

 
3.79 
3.96 
3.55 

0.55 
0.53 

 
0.56 
0.55 
0.74 

มาก 
มาก 

 
มาก 
มาก 
มาก 

3.65 
4.07 

 
3.59 
3.77 
3.26 

0.60 
0.58 

 
0.58 
0.57 
0.72 

มาก 
มาก 
 
มาก 
มาก 
ปานกลาง 

3.68 
4.11 

 
3.58 
3.87 
3.36 

0.54 
0.59 

 
0.66 
0.66 
0.80 

มาก 
มาก 
 
มาก 
มาก 
ปานกลาง 

          

รวมทุกดาน 3.89 0.48 มาก 3.69 0.53 มาก 3.73 0.55 มาก 
          

 
 จากตาราง 11 แสดงวา นิสิตทีสํ่าเร็จการศกึษามัธยมศึกษาตอนปลายสายศลิปภาษาจีน มีความคิดเหน็
ตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนโดยรวม และในแตละดานวา
เหมาะสมในระดับมาก 
  นิสิตที่สําเร็จการศึกษามัธยมศึกษาตอนปลายสายศิลปภาษาอื่นๆ มีความคิดเห็นตอการจัด 
การเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจนีโดยรวมวาเหมาะสมในระดับมาก เมื่อ
พิจารณาเปนรายดาน พบวา ดานปจจัยเกื้อหนุนเหมาะสมในระดับปานกลาง สวนดานอื่นๆ เหมาะสมใน
ระดับมาก 
  นิสิตที่สําเร็จการศึกษามัธยมศึกษาตอนปลายสายวิทยาศาสตร – คณิตศาสตร มีความคิดเห็นตอ
การจัดการเรยีนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวชิาภาษาจนี โดยรวมวาเหมาะสมในระดับมาก  
เมื่อพิจารณาเปนรายดาน พบวา ดานปจจัยเกื้อหนุนเหมาะสมในระดับปานกลาง สวนดานอื่นๆ เหมาะสม
ในระดับมาก 
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 ตอนที ่3 การเปรียบเทียบความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจดัการเรียนการสอนหลักสูตรศลิปศาสตร
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและเปนรายดาน  
จําแนกตามเพศ และสถานภาพในการเรียนภาษาจีน วิเคราะหขอมูลโดยการทดสอบที (t-test) สวนตัวแปร
ช้ันปที่ศึกษา พื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน วิเคราะหขอมูลโดยหาคาความแปรปรวนแบบทางเดียว  
(One-Way ANOVA) เมื่อพบความแตกตาง อยางมีนยัสําคัญทางสถิติจึงทําการทดสอบเปนรายคู โดย
วิธีการของเชฟเฟ  (Scheffé)  ดังแสดงใน ตาราง  12 – 20   
 
ตาราง 12 การเปรียบเทียบความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต   
      สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและเปนรายดานจําแนก 
      ตามเพศ 
 

เพศชาย (n = 27) เพศหญิง (n = 134) การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตร
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน Χ  S.D. Χ  S.D. 

t p 

       

1. ดานหลักสูตร 
2. ดานอาจารย 
3. ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน 
4. ดานการวัดและประเมินผล 
5. ดานปจจัยเกือ้หนุน 

3.92 
4.17 
3.78 
3.98 
3.46 

0.58 
0.67 
0.69 
0.67 
0.85 

3.75 
4.16 
3.67 
3.87 
3.43 

0.56 
0.54 
0.58 
0.57 
0.74 

1.37 
0.09 
0.89 
0.83 
0.19 

.171 

.929 

.374 

.407 

.849 
       

รวมทุกดาน 3.87 0.60 3.79 0.50 0.80 .425 
       

 
 จากตาราง 12 แสดงวา นิสิตชายและนิสิตหญิงมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวชิาภาษาจนีโดยรวมไมแตกตางกัน เมื่อพิจารณาเปนรายดาน พบวา นิสิตชาย
และนิสิตหญิงมีความคิดเหน็ตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน
ในทุกดานไมแตกตางกัน 
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ตาราง 13 การเปรียบเทียบความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
      สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและเปนรายดาน จําแนก  
      ตามชั้นปที่ศึกษา 
 

การจัดการเรียนการสอน แหลงความแปรปรวน df SS MS F p 
       

ระหวางกลุม 
ภายในกลุม 

3 
157 

8.36 
43.00 

2.79 
0.27 

10.18 .001 
      

รวม 160 51.36    
1. ดานหลักสูตร 

       

       

ระหวางกลุม 
ภายในกลุม 

3 
157 

8.93 
41.48 

2.98 
0.26 

11.27 .001 
      

รวม 160 50.41    
2. ดานอาจารย 

       

       

ระหวางกลุม 
ภายในกลุม 

3 
157 

5.81 
50.86 

1.94 
0.32 

5.98 .001 
      

รวม 160 56.67    

3. ดานวิธีสอนและกิจกรรม 
การเรียนการสอน 

       

       

ระหวางกลุม 
ภายในกลุม 

3 
157 

2.23 
52.69 

0.74 
0.34 

2.22 .088 
      

4. ดานการวัดและประเมินผล 

รวม 160 54.92    
        

       

ระหวางกลุม 
ภายในกลุม 

3 
157 

7.03 
84.27 

2.34 
0.54 

4.36 .006 
      

รวม 160 91.30    
5. ดานปจจัยเกือ้หนุน 

       

       

ระหวางกลุม 
ภายในกลุม 

3 
157 

6.00 
36.64 

2.00 
0.23 

8.57 .001 
      

รวม 

รวม 160 42.64    
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 จากตาราง 13 แสดงวา นิสิตที่ศึกษาในชั้นปตางกัน มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอน
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนโดยรวมแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  
เมื่อพิจารณาเปนรายดาน พบวา ดานหลักสูตร ดานอาจารย ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน  
และดานปจจัยเกื้อหนุนแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 สวนดานการวัดและประเมินผล
ไมพบความแตกตาง 
  เมื่อพบความแตกตางอยางมนีัยสําคัญทางสถิติ จึงทําการทดสอบความแตกตางเปนรายคู
โดยวิธีของเชฟเฟ  ดังแสดงในตาราง  14 – 18 
 
ตาราง 14 การทดสอบความแตกตางของความคิดเหน็ของนิสิตที่มีตอการจัดการเรยีนการสอนหลกัสูตร 
      ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวโิรฒ โดยรวมจาํแนก 
      ตามชั้นปที่ศึกษา เปนรายคู 
 

ช้ันปที่  1 ช้ันปที่  2 ช้ันปที่  3 ช้ันปที่  4 
โดยรวม Χ  

4.10 3.84 3.49 3.64 
      

ช้ันปที่ 1 
ช้ันปที่ 2 
ช้ันปที่ 3 
ช้ันปที่ 4 

4.10 
3.84 
3.49 
3.64 

  * 
* 

* 

      

  
 จากตาราง 14 แสดงวา นิสิตชั้นปที่ 1 มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนโดยรวมแตกตางกับนิสิตชั้นปที่ 3 และนิสิตชั้นปที่ 4 อยางมีนัยสําคัญ
ทางสถิติที่ระดับ .05 และนิสิตชั้นปที่ 2 มีความคิดเห็นแตกตางกับนิสิตชั้นปที่ 3 อยางมีนัยสําคัญทางสถิติ
ที่ระดับ .05  สวนคูอ่ืนๆ ไมพบความแตกตาง 
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ตาราง 15 การทดสอบความแตกตางของความคิดเหน็ของนิสิตที่มีตอการจัดการเรยีนการสอนหลกัสูตร 
      ศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาจีน  คณะมนุษยศาสตร  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานหลักสูตร   
      จําแนกตามชั้นปที่ศึกษา เปนรายคู 
 

ช้ันปที่ 1 ช้ันปที่ 2 ช้ันปที่ 3 ช้ันปที่ 4 
ดานหลักสูตร Χ  

4.12 3.81 3.35 3.68 
      

ช้ันปที่  1 
ช้ันปที่  2 
ช้ันปที่  3 
ช้ันปที่  4 

4.12 
3.81 
3.35 
3.68 

 * * 
* 

* 

      

 

 จากตาราง 15 แสดงวา นิสิตชั้นปที่ 1 มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจนี  ดานหลักสูตรแตกตางกับนิสิตชั้นปที่ 2  นิสิตชั้นปที่ 3 และนิสิต
ช้ันปที่ 4  อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  และนิสิตชัน้ปที่ 2  มีความคิดเหน็แตกตางกับนิสิตชัน้ปที่ 3  
อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  สวนคูอ่ืนๆ ไมพบความแตกตาง 
 

ตาราง 16  การทดสอบความแตกตางของความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตร 
      ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานอาจารย   
      จําแนกตามชั้นปที่ศึกษา เปนรายคู 
 

ช้ันปที่ 1 ช้ันปที่ 2 ช้ันปที่ 3 ช้ันปที่ 4 
ดานอาจารย Χ  

4.52 4.21 3.77 3.97 
      

ช้ันปที่ 1 
ช้ันปที่ 2 
ช้ันปที่ 3 
ช้ันปที่ 4 

4.52 
4.21 
3.77 
3.97 

 * * 
* 

* 

      

 

  จากตาราง 16 แสดงวา นิสิตชั้นปที่ 1 มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน ดานอาจารยแตกตางกับนิสิตชั้นปที่ 2  นิสิตชั้นปที่ 3 และนิสิตชั้นปที่ 4  
อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 และนิสิตชั้นปที่ 2 มีความคิดเห็นแตกตางกับนิสิตชั้นปที่ 3 อยางมี 
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  สวนคูอ่ืนๆ ไมพบความแตกตาง 
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ตาราง 17 การทดสอบความแตกตางของความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตร 
      ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานวิธีสอน 
      และกิจกรรมการเรียนการสอน  จําแนกตามชั้นปที่ศึกษา เปนรายคู 
 

ช้ันปที่ 1 ช้ันปที่ 2 ช้ันปที่ 3 ช้ันปที่ 4 
ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน Χ  

3.96 3.73 3.37 3.53 
      

ช้ันปที่ 1 
ช้ันปที่ 2 
ช้ันปที่ 3 
ช้ันปที่ 4 

3.96 
3.73 
3.37 
3.53 

  * * 

      

 
 จากตาราง 17 แสดงวา นิสิตชั้นปที่ 1 มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตร
ศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจนี ดานวิธีสอนและกจิกรรมการเรียนการสอนแตกตางกับนิสิตชัน้ปที่ 3  
และนิสิตชั้นปที่ 4  อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  สวนคูอ่ืนๆ ไมพบความแตกตาง 
 
ตาราง 18  การทดสอบความแตกตางของความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตร  
      ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวชิาภาษาจนี คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานปจจยัเกื้อหนุน   
      จําแนกตามชั้นปที่ศึกษา เปนรายคู 
 

ช้ันปที่ 1 ช้ันปที่ 2 ช้ันปที่ 3 ช้ันปที่ 4 
ดานปจจัยเกื้อหนุน Χ  

3.70 3.52 3.25 3.12 
      

ช้ันปที่ 1 
ช้ันปที่ 2 
ช้ันปที่ 3 
ช้ันปที่ 4 

3.70 
3.52 
3.25 
3.12 

   * 

      

 
 จากตาราง 18 แสดงวานิสิตชั้นปที่ 1 มีความคดิเห็นตอการจดัการเรียนการสอนหลักสูตรศลิปศาสตร
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน ดานปจจัยเกื้อหนนุแตกตางกับนสิิตชั้นปที่ 4 อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  
สวนคูอ่ืนๆไมพบความแตกตาง 
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ตาราง 19 การเปรียบเทียบความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต   
      สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและเปนรายดาน จําแนก 
      ตามสถานภาพในการเรียนภาษาจีน 
 

สถานภาพในการเรียนภาษาจีน 
วิชาเอก (n = 102) วิชาโท (n = 59) 

การจัดการเรียนการสอนหลักสูตร 
ศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาจีน 

Χ  S.D. Χ  S.D. 

t p 

       

1. ดานหลักสูตร 
2. ดานอาจารย 
3. ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน 
4. ดานการวัดและประเมินผล 
5. ดานปจจัยเกือ้หนุน 

3.73 
4.10 
3.63 

 
3.89 
3.43 

0.56 
0.58 
0.56 

 
0.56 
0.74 

3.85 
4.26 
3.78 

 
3.89 
3.43 

0.58 
0.51 
0.65 

 
0.63 
0.78 

-1.21 
-1.82 
-1.55 

 
0.05 
-0.01 

.227 

.070 

.123 
 

.964 

.995 
       

รวมทุกดาน 3.76 0.50 3.87 0.54 -1.21 .228 
       

  
 จากตาราง 19 แสดงวา นิสิตวิชาเอกและนิสิตวิชาโทมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอน
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนโดยรวมไมแตกตางกัน เมื่อพิจารณาเปนรายดาน พบวา  
นิสิตวิชาเอกและนิสิตวิชาโทมีความคิดเหน็ตอการจดัการเรียนการสอน หลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขา 
วิชาภาษาจีนในทุกดานไมแตกตางกัน 
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ตาราง 20 การเปรียบเทียบความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
      สาขาวิชาภาษาจนี  คณะมนุษยศาสตร  มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ  โดยรวมและเปนรายดาน จําแนก 
      ตามพื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน 
 

การจัดการเรียนการสอน แหลงความแปรปรวน df SS MS F p 
       

ระหวางกลุม 
ภายในกลุม 

2 
158 

2.05 
49.31 

1.02 
0.31 

3.28 .040 
      

1. ดานหลักสูตร 

รวม 160 51.36    
        

       

ระหวางกลุม 
ภายในกลุม 

2 
158 

0.76 
49.65 

0.38 
0.31 

1.20 .303 
      

2. ดานอาจารย 

รวม 160 50.41    
        

       

ระหวางกลุม 
ภายในกลุม 

2 
158 

1.64 
55.03 

0.82 
0.35 

2.35 .099 
      

3. ดานวิธีสอนและกิจกรรม 
การเรียนการสอน 

รวม 160 56.67    
        

       

ระหวางกลุม 
ภายในกลุม 

2 
158 

0.96 
53.96 

0.48 
0.34 

1.41 .247 
      

4. ดานการวัดและประเมินผล 

รวม 160 54.92    
        

       

ระหวางกลุม 
ภายในกลุม 

2 
158 

2.47 
88.83 

1.23 
0.56 

2.19 .115 
      

5. ดานปจจัยเกือ้หนุน 

รวม 160 91.30    
        

       

รวม 
ระหวางกลุม 
ภายในกลุม 

2 
158 

1.43 
41.21 

0.72 
0.26 

2.75 .067 
       

 รวม 160 42.64    
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 จากตาราง 20 แสดงวา นิสิตที่มีพื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียนตางกันมีความคิดเห็นตอการจัด 
การเรียนการสอน หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวชิาภาษาจนีโดยรวมไมแตกตางกัน เมื่อพจิารณา
เปนรายดาน พบวา ดานหลักสูตร มีความแตกตางกัน อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 สวนดานอื่นๆ 
ไมแตกตางกัน 
  เมื่อพบความแตกตางอยางมีนัยสําคัญ จึงทําการทดสอบเปนรายคูโดยวิธีของเชฟเฟ พบวา
ไมมีคูใดแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ ทั้งนี้อาจเนื่องมาจากความแปรปรวนของกลุมตัวอยางที่เกิดจาก
กระบวนการสุมไมมากพอที่จะทําใหแตกตางอยางมีนัยสําคัญก็เปนได 
 
 ตอนที่ 4 ความคิดเห็นและขอเสนอแนะของนิสิตตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตร
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  ดานหลักสูตร  ดานอาจารย  
ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรยีนการสอน ดานการวดัและประเมินผล และดานปจจยัเกื้อหนนุ จากแบบสอบถาม
ปลายเปด โดยวิธีการแจกแจงความถี่และนําเสนอในเชิงบรรยาย  ดังแสดงใน ตาราง 21 
 
ตาราง  21  คาความถี่ของความคิดเห็นและขอเสนอแนะของนิสิตตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตร                 
     ศิลปศาสตรบัณฑติ สาขาวชิาภาษาจนี คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวโิรฒ ดานหลักสูตร 
      ดานอาจารย  ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน  ดานการวัดและประเมินผล  และ ดานปจจัยเกื้อหนุน 
      จากแบบสอบถามปลายเปด 
 

ความคิดเห็นและขอเสนอแนะเพิ่มเติม 
ความถี่ของ
คําตอบ (f) 

  

ดานหลักสูตร  
1. ควรจัดระบบหลักสูตรใหดีขึ้น ไมเปลี่ยนแปลงโครงสรางหลักสูตรบอยครั้ง 9 
2.  ควรปรับปรุงเนื้อหา  มีการเรียงลําดับเนื้อหาจากงายไปยากอยางเหมาะสมโดยเริ่มจาก
พื้นฐานใหนิสิตเขาใจเปนอยางดี  และเนนการพูด  อาน  เขียน  สนทนา 7 
3. ควรจัดจํานวนหนวยกิตใหเหมาะสมในแตละภาคเรียน 5 
4. วิชาเอกเลือกเปดใหเลือกนอย  จนกลายเปนวิชาเอกบังคับเลือก  ควรเปดรายวิชาให
หลากหลาย  และดึงดูดความสนใจของนิสิต  เชน  วิชาการเขียนพูกันจีน 4 
5. ควรจัดการเรียนการสอนรายวิชาภาษาอังกฤษรวมดวย  เพิ่มรายวิชาที่เกี่ยวของกับการสอบ
วัดระดับความรูภาษาจีน (HSK) 2 
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ตาราง 21 (ตอ) 
 

ความคิดเห็นและขอเสนอแนะเพิ่มเติม 
ความถี่ของ
คําตอบ (f) 

  

ดานอาจารย 12 
1. ควรเพิ่มจํานวนอาจารยชาวจีน  
2. ในแตละรายวิชาไมควรเปล่ียนอาจารยผูสอนบอย  ควรเลือกอาจารยที่มีทักษะการสอนตรง
ตามรายวิชานั้นๆ และหาความรูใหมๆ อยูเสมอ 4 
3. อาจารยไมใสใจการสอนเทาที่ควร 3 
ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน  
1. ควรจัดกิจกรรมใหนิสิตมโีอกาสสนทนากับคนจนี เพื่อฝกทักษะการฟง และสําเนยีงของ
ตนเอง 12 
2. ควรจัดกิจกรรมเสริมนอกสถานทีเ่พื่อเพิม่ศักยภาพดานภาษาจีนของนสิิต เพื่อใหนิสิตไดฝก
ใชภาษาจีนมากขึ้นและรูจักประเทศจีนเปนอยางดี เชน กิจกรรมเกี่ยวกับงานเทศกาลของจีน  
ดูละครจีน(งิ้ว) 10 
3. ควรแทรกคําศัพทที่นําไปใชในชีวิตประจําวันได  ฝกสนทนาประโยคที่สามารถนําไปใช
สนทนาในชีวิตประจําวัน และเหมาะสําหรับนักทองเที่ยว 6 
4. ควรมีกิจกรรมระหวางเรยีน  เชน  แสดงละคร  รองเพลง  มีการฝกปฏิบัติ  ไมเนนสอนเนื้อหา
เพียงอยางเดียว 5 
5. ควรมีการสอนพิเศษเพิ่มเติมในเรื่องของไวยากรณ 3 
6. ควรมีความรูใหม ๆสอดแทรกใหนิสิตระหวางเรียนเสมอ 2 
ดานการวัดและประเมินผล  
1. บางครั้งขอสอบยากเกินไป 7 
2. บางครั้งขอสอบไมตรงตามเนื้อหารายวิชาที่เรียน 4 
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ตาราง 21 (ตอ) 
 

ความคิดเห็นและขอเสนอแนะเพิ่มเติม 
ความถี่ของ
คําตอบ (f) 

  

ดานปจจัยเก้ือหนุน   
1. ควรมีทุนแลกเปลี่ยนนิสิตใหไปศึกษาที่ประเทศจีน มีโครงการใหนิสิตในหลักสูตร  ไปศึกษา
ที่ประเทศจีนเปนการบังคับ 14 
2. จํานวนนิสิตในแตละรายวิชามากเกินไป หองเรียนมีขนาดเล็ก  อึดอัด ไมเหมาะสมในการเรียน 9 
3. ควรจัดทาํเอกสารประกอบการเรียนใหดีขึน้ มหีนงัสือเฉพาะในแตละรายวิชาไมเปนเอกสาร
ที่ถายสําเนาตามความตองการอาจารย 4 
4. ควรมีหองสมุดเฉพาะของภาษาจีน 3 
5. ควรมส่ืีอการเรียนการสอนที่หลากหลาย เพื่อกระตุนใหผูเรียนเกิดความสนใจ เชน  วีซีดี  
ส่ือส่ิงพิมพ 3 
  

 

 จากตาราง 21 แสดงวา นิสิตมีขอเสนอแนะเพิ่มเติมเกีย่วกับการจัดการเรียนการสอนหลักสูตร
ศิลปศาตรบณัฑิต สาขาวชิาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ในดานตางๆ ดังนี้  
ดานหลักสูตร ควรจัดระบบหลักสูตรใหดีและมีความแนนอน ปรับปรุงและจัดเรียงเนื้อหาจากงายไปยาก
ใหเหมาะสม รวมทั้งจัดจํานวนหนวยกิตในแตละภาคเรียนใหเหมาะสม มีรายวิชาเลือกเสรีที่หลากหลาย
รายวิชาที่เปดสอนควรมีรายวิชาที่เกี่ยวของกับการสอบวัดระดับความรูภาษาจีน (HSK) ดานอาจารย ควร
เพิ่มจํานวนอาจารยชาวจนี จัดหาอาจารยที่เหมาะสมในการสอนรายวิชานัน้ๆ และอาจารยควรใสใจการสอน  
ใสใจนิสิตและใหคําแนะนําปรึกษา ดานวิธีสอนและกิจกรรมาการเรียนการสอน ควรจัดกิจกรรมใหนิสิต
ไดมีโอกาสสนทนากับคนจนีเพื่อฝกการใชภาษาจีน มีกิจกรรมเสริมนอกสถานที่ สอดแทรกคําศัพทที่จําเปน
สําหรับชีวิตประจําวันในระหวางคาบเรียน มีกิจกรรมระหวางเรียน และมีการสอนพิเศษเพิ่มเติมในเรือ่งของ
ไวยากรณ ดานการวัดและประเมินผล ขอสอบมีความยากเกินไป ขอสอบไมตรงตามเนื้อหารายวิชา ดาน
ปจจัยเกื้อหนุน ควรจัดใหมีทุนแลกเปลี่ยนนิสิตไปศึกษาที่ประเทศจีนหรือมีโครงการใหนิสิตในหลักสูตร
ไปศึกษาที่ประเทศจีนเปนการบังคับ ขนาดของหองเรียนไมเหมาะสมกับจํานวนนิสิต บางรายวิชามีนิสิต
จํานวนมากเกินไป จัดทําเอกสารประกอบการเรียนเฉพาะในแตละรายวิชา  มีหองสมุดเฉพาะของภาษาจีน  
มีส่ือการเรียนการสอนที่หลากหลาย     



บทที่ 5 
สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
ความมุงหมายของการวิจัย 
 1. เพื่อศกึษาความคิดเหน็ของนสิิตที่มีตอการจดัการเรยีนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑติ   
สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานหลักสูตร ดานอาจารย ดานวิธี
สอนและกิจกรรมการเรียนการสอน ดานการวัดและประเมินผล และดานปจจัยเกื้อหนนุ 
 2. เพื่อเปรียบเทียบความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตร 
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและเปนรายดาน  
จําแนกตามเพศ ช้ันปที่ศึกษา สถานภาพในการเรียนภาษาจีน และพื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน   
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 1. กลุมตัวอยางที่ใชในงานวิจัยนี้ ไดแก นิสิตสาขาวิชาภาษาจีน ช้ันปที่ 1 ช้ันปที่ 2  ช้ันปที่ 3 และ
ช้ันปที่ 4 รวมทั้งสิ้น 161 คน ที่กําลังศึกษาในภาคเรียนที่ 1 ปการศึกษา 2554 คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัย
ศรีนครินทรวิโรฒ   
 2. เครื่องมือที่ใชในการเก็บรวบรวมขอมูลเปนแบบสอบถามความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัด 
การเรยีนการสอนภาษาจีน หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจนี คณะมนุษยศาสตร มหาวทิยาลัย
ศรีนครินทรวิโรฒ 5 ดาน คือ ดานหลักสูตร ดานอาจารย ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน ดาน
การวัดและประเมินผล และดานปจจยัเกื้อหนุน ทั้งหมด 79 ขอ แบบสอบถามมีลักษณะเปนแบบมาตราสวน
ประมาณคา 5 ระดับ (Rating Scale) และในตอนทายของแบบสอบถามแตละดานเปนแบบสอบถามปลายเปด
เพื่อใหผูตอบไดแสดงความคดิเหน็และขอเสนอแนะเพิ่มเติมโดยแบบสอบถามมีคาความเชื่อมั่น(Reliability) 
ทั้งฉบับเทากับ .97 
 

การวิเคราะหขอมูล   
 การวิเคราะหขอมูลผูวิจัยไดดาํเนินการตามขั้นตอน ดังนี ้
 1. ขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม วิเคราะหโดยการแจกแจงความถี่และหาคารอยละ 
 2. ศึกษาความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขา 
วิชาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานหลักสูตร ดานอาจารย ดานวธีิสอน
และกิจกรรมการเรียนการสอน ดานการวัดและประเมินผล และดานปจจยัเกื้อหนุน โดยรวมและเปนรายดาน  
โดยการหาคาคะแนนเฉลี่ย (Mean) และคาความเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 
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 3. เปรียบเทียบความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและเปนรายดาน จาํแนก
ตามเพศ และสถานภาพในการเรียนภาษาจีน วิเคราะหขอมูลโดยการทดสอบที (t-test) สวนตัวแปรชั้นป
ที่ศึกษาพื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน วิเคราะหขอมูลโดยหาคาความแปรปรวนแบบทางเดียว (One-
Way ANOVA) ในกรณีที่พบความแตกตางอยางมีนยัสําคญัทางสถิติจงึทําการทดสอบเปนรายคู โดยวิธีการ
ของเชฟเฟ (Scheffé) 
 

สรุปผลการวิจัย 

 1. นิสิต มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา
ภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมวาเหมาะสมในระดับมาก เมื่อพิจารณา
เปนรายดาน พบวา ทุกดานเหมาะสมในระดับมาก ยกเวนดานปจจัยเกื้อหนุนเหมาะสมในระดับปานกลาง  
 2. นิสิตชายและนสิิตหญิง มีความคิดเหน็ตอการจัดการเรยีนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต   
สาขาวิชาภาษาจีน โดยรวม และในแตละดานไมแตกตางกนั   
 3. นิสิตที่ศึกษาในชั้นปตางกัน มีความคดิเหน็ตอการจดัการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตร 
บัณฑิต สาขาวชิาภาษาจนี โดยรวมและในแตละดานแตกตางกันอยางมนียัสําคัญทางสถิติ ยกเวนดานการวัด 
และประเมินผลไมแตกตางกัน 
 4. นิสิตที่ศึกษาภาษาจนีเปนวิชาเอกและวชิาโทมีความคดิเหน็ตอการจดัการเรยีนการสอนหลกัสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจนีโดยรวมและในแตละดานไมแตกตางกัน    
 5. นิสิตที่มีพื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียนตางกัน มีความคิดเห็นตอการจดัการเรียนการสอน 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน โดยรวมและในแตละดานไมแตกตางกัน   
 

อภิปรายผล 
 1. การศึกษาความคิดเห็นของนิสิตตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขา 
วิชาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานหลักสูตร ดานอาจารย ดานวธีิสอน
และกิจกรรมการเรียนการสอน ดานการวัดและประเมินผล และดานปจจัยเกื้อหนุน พบวา โดยรวมเหมาะสม
ในระดับมาก เมื่อพิจารณาเปนรายดาน พบวา ทุกดานเหมาะสมในระดับมาก ยกเวนดานปจจัยเกื้อหนุน
เหมาะสมในระดับปานกลาง ผูวิจัยขออภิปรายผลเปนรายดาน ดังนี้ 
  1.1 ดานหลักสูตร การที่นิสิตมีความเห็นวาเหมาะสมในระดับมาก อาจเนื่องมาจากหลักสูตร
มีจุดมุงหมายชัดเจน และสอดคลองกับความตองการของนิสิต ซ่ึงมีเปาหมายวาเมื่อนิสิตเขารับการศึกษา
ในหลักสูตรนี้แลว จะทําใหนิสิตเปนผูมีความรูความสามารถในการใชภาษาจีนทั้ง 4  ดาน คือ ทักษะดาน
การฟง การพูด การอาน การเขียน สามารถนําภาษาจีนไปใชในการประกอบอาชีพไดสอดคลองกับความ
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ตองการของสภาพสังคมและตลาดแรงงาน นอกจากนี ้หลักสูตรยังมคีวามทันสมัย มีการปรับปรุงพัฒนา
หลักสูตรอยูเสมอ ใหเหมาะสมกับสถานการณในปจจุบัน เนื้อหารายวิชาสงเสริมใหนิสิต มีความสามารถ
ในการสื่อสาร มุงเนนการพัฒนาทักษะ 4  ดาน คือ การฟง การพูด การอาน และการเขียน อีกทั้งจํานวน
หนวยกิต ตลอดทั้งหลักสูตรมีความเหมาะสม รายวิชาในหลักสูตรมีทั้งภาคทฤษฎี และภาคปฏิบัติ เนื้อหา
รายวิชามีการจัดเรียงลําดับจากงายไปยาก ดังที่ ทองอินทร วงโสธร และคนอื่นๆ (2522: 72 – 74) กลาววา  
หลักสูตรทีด่ียอมสามารถสรางและผลติบณัฑิตใหสอดคลองกับความตองการของสังคม และเปนหลักสูตร
ที่สนองความตองการของนักศึกษาในสถาบันดวย สอดคลองกับ บราวด (Brown.   1995) กลาววา การจัด
หลักสูตรที่ดีตองวิเคราะหความตองการของผูเรียน เพื่อใหการจัดทําหลักสูตรสอดคลองกับความตองการ
ของผูเรียนมากที่สุด มีการกําหนดเปาหมายและจุดประสงคที่สัมพันธกัน เพื่อสามารถกําหนดวิธีการสอน
ไดอยางเหมาะสมทําใหผูเรียนบรรลุตามวัตถุประสงค นอกจากนี้สุมิตรา อังวัฒนกุล (2537: 35) ยังกลาว
วา การจัดหลักสูตรภาษาตางประเทศในปจจุบันตองมีจุดมุงหมายของการสอนภาษาที่เนนการปฏิบัติ และ
การสื่อสารมากกวาเนื้อหาทางไวยากรณ งานวิจยันี้สอดคลองกับงานวิจยัของ สมหิรา ศรีทันดร (2553: 138)  
ที่ศึกษา เร่ืองการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศของอาจารยศูนยภาษา สังกัดกระทรวงกลาโหม พบวา
นายทหารนักเรียน มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอน ดานหลักสูตรวา เหมาะสมอยูในระดับมาก  
งานวิจยันีแ้ตกตางกับงานวิจัยของ นิภาวรรณ พุทธสงกรานต (2540: 124 – 125) ที่ศกึษาเรื่องการประเมิน
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษสื่อสารธุรกิจ พุทธศักราช 2532 ของมหาวิทยาลัยศรีปทุม  
พบวา บัณฑิตมีความคิดเห็นวาเนื้อหาวิชาของหลักสูตร โดยรวมมีความเหมาะสมในระดับปานกลาง  
  1.2 ดานอาจารย นิสิตมีความคดิเห็นวาเหมาะสมในระดับมาก อาจเนื่องมาจากอาจารย มี
คุณวุฒิและคุณสมบัติที่เหมาะสมในการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน มีอาจารยชาวจีนรวมในการจัดการ เรียน
การสอนเพื่อใหนิสิตไดเรียนรูทักษะภาษาจีนอยางถูกตอง อาจารยประจําในหลักสูตรมีทั้งอาจารยที่มีวุฒิ
การศึกษาระดบัปริญญาโท และระดับปรญิญาเอกทางดานภาษาจีน มีความรูความสามารถในทักษะทาง
ภาษาจนีทั้ง 4 ดาน คือ การฟง การพูด การอาน และการเขียนเปนอยางดีและมีความสามารถในการถายทอด
ใหแกนิสิตไดดี อาจารยมีความทุมเทในการสอน ใหความเอาใจใสดูแลนิสิต ใหคําปรึกษาแนะนําระหวาง
การเรียนการสอนและนอกเหนือเวลาเรียน มีความเปนกันเองกับนิสิตทําใหบรรยากาศในการเรียนไมตึงเครียด  
สงผลตอความพรอมในการเรียนรูและทําใหนิสิตกลาแสดงออกในการใชภาษา ดังที่ วัลลภา  เทพหัสดิน ณ อยุธยา  
(2544: 13) กลาววา ผูสอนทีด่ีตองมีบุคลิกภาพทั้งการพูด เสยีงที่พดู กริยาทาทางและการแสดงออก  รวมทัง้
สุขภาพกายสุขภาพจิตที่เหมาะสม มีความรู ความพรอมดานวิชาการ ติดตามขาวสารสม่ําเสมอ และพรอม
ที่จะสอน รูจักวิธีถายทอดความรู ความคิดใหแกผูเรียน และมีความเอาใจใสตอผูเรียนดวย สอดคลองกับ
มิลเลอร (ประภาภรณ หาญคณุะเศรษฐ.  2547: 17; อางอิงจาก Miller.  1987: 40 – 41) กลาววา อาจารยตองมี
ความกระตือรือรน มีความคดิสรางสรรคในการจัดกิจกรรม มีอารมณขนัระหวางการเรียนการสอน กระตุน
ผูเรียนใหเกิดการเรียนรู และประพาศน พฤธิประภา  (สุนทร หลุนประพันธ.   2547: 29; อางอิงจาก ประพาศน  
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พฤทธิประภา.  2527: 4) กลาววา คุณสมบัติของผูสอนภาษาตองมีความสามารถในทักษะทั้ง 4  ทักษะ คือ  
การฟง การพูด การอาน และการเขียน มีความรูดานภาษาศาสตร ภาษาศาสตรสังคม เขาใจหลักเกณฑการสอน
ภาษาตางประเทศ เขาใจนโยบายการสอนภาษาตางประเทศ  ผลการวจิยันี ้สอดคลองกับงานวิจยัของชุตกิาญจน  
บุญญะธิติสุข (2546: 68) เร่ืองการศึกษาปจจัยที่มีความ สัมพันธกับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษ
ในฐานะภาษาตางประเทศ ของนิสิตมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ พบวา นิสิตมทีัศนะตอพฤตกิรรม
การสอนของอาจารยสอนภาษาอังกฤษในระดบัมาก และพฤติกรรมการสอนภาษาองักฤษของอาจารย เปน
องคประกอบทีม่ีอิทธิพลสูงตอผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาอังกฤษของนิสิตมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
และกระทรวงศึกษาธิการ  (2548: บทคัดยอ) ไดทําการศึกษา เร่ืองการศึกษาสภาพการจัดการเรียนการสอน
ภาษาจีนของผูสอนที่ผานการอบรมการสอนภาษาจีน ณ มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน พบวา 
กลุมตัวอยางมีความเห็นตอพฤติกรรมของครูสอนภาษาจนีวาเหมาะสมในระดบัมาก และเหน็วา การสง
ผูสอนไปอบรมภาษาจนีในประเทศจีน ทําใหรูขนบธรรมเนียม และมีประโยชนในดานเทคนิคการสอน 
และสามารถนํามาประยุกตใชกับการจัดการเรียนการสอนได 
  1.3 ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน นิสิตมีความคดิเห็นวาเหมาะสมในระดับมาก  
อาจเนื่องมาจากอาจารยจดัการเรียนการสอนโดยมจีุดมุงหมายและขอบเขตของรายวชิาอยางชัดเจน เลือกใช
วิธีการสอนไดเหมาะสมกับเนื้อหารายวิชา และระดับความรูของนิสิต จัดการเรียนการสอนโดยมีการฝก
ปฏิบัติและใชภาษาใหเกิดความชํานาญในทักษะทางภาษาจีนทั้ง 4 ดาน คือ การฟง การพูด การอาน และ
การเขียน มีการสอนซอมเสริมนอกเหนือจากบทเรียนในเรื่องที่นิสิตมีปญหา หรือตองการเรียนเพิ่มเติม มี
วิธีการสอนทีห่ลากหลาย เชน การจัดกิจกรรมในงานเทศกาลตางๆ ตามประเพณีของประเทศจีน เพื่อให
นิสิตไดเรียนรูถึงประเพณวีัฒนธรรมไปพรอมกับการเรยีนภาษาจีน จัดสถานการณจาํลองหลังจากเรียน ใน
สวนของเนื้อหาเพื่อใหนิสิตฝกการสนทนาตามเหตุการณนั้นๆ มีการจัดกิจกรรมที่หลากหลายอยูสม่ําเสมอ  
กิจกรรมสงเสริมใหนิสิตไดแสดงออก โดยการใชความสามารถทางภาษาจีน กิจกรรมกระตุนใหนิสิตรูจัก
การทํางานเปนกลุม รวมกันคดิ รวมกนัทํา ดงัที่ วัลลภา เทพหัสดิน ณ อยธุยา (2544: 72) ไดกลาววา การสอน
ในระดับอุดมศึกษาใหมีคุณภาพนั้น ผูสอนจะตองพิจารณาระบบการสอน โดยวิเคราะหสถานการณ สาระ
การสอน สภาพนิสิต ดังนัน้การเลือกวิธีการสอน จึงขึ้นอยูกบัการวางแผนการสอนของผูสอนวา มีวัตถุประสงค
อยางไร การเลอืกวิธีสอนนั้น ในแตละบทเรยีน หรือช่ัวโมงสอนชั่วโมงหนึ่งอาจใชวิธีการสอนหลายๆ แบบ
ก็ได ทั้งนี้ขึ้นอยูกับเนื้อหาสาระที่จะสอน และ ดิคคินสนั (Dickinson.  1994: 34) กลาววา การเรียนรู
ภาษาตางประเทศใหไดประสิทธิผลดีที่สุดนั้น ผูสอนตองสรางโอกาสใหผูเรียนไดฝกฝนการใชภาษา ใน
ทักษะตางๆ โดยแบงกลุมหรือจับคูเพื่อฝกปฏิบัติ นอกจากนี ้ การดเนอร และ แลมเบิรท (Gardner; &   
Lambert.   1972: 9) กลาววา การเรียนการสอนภาษาตางประเทศตองใหผูเรียนไดเรียนรูจากประสบการณตรง  
เชน การไดใชภาษาตางประเทศในสถานการณจริง หรือสถานการณจําลอง การเขารวมกิจกรรมภาษาตางประเทศ
นอกชั้นเรยีน เปนตน และ การดเนอร (Gardner.  1985: 7 – 8) ยังกลาวอกีวา ถึงวิธีสอนของผูสอนมีบทบาท
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สําคัญ ขณะอยูในหองสอน เพราะสามารถสรางเจตคติในตัวผูเรียนได หากมีวิธีสอนที่ดึงดูดใจ จะชวยให
ผูเรียนเกิดเจตคติที่ดีในการเรียนได งานวิจัยนี้สอดคลองกับงานวิจัยของ สมิหรา ศรีทันดร (2553:143) ที่
ศึกษา เร่ืองการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศของอาจารยศนูยภาษา สังกดักระทรวงกลาโหม พบวา 
นายทหารนักเรียน มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนดานวิธีสอน และกิจกรรมการเรียนการสอน
วา เหมาะสมในระดับมาก 
  1.4 ดานการวัดและประเมินผล นิสิตมีความคิดเห็นวาเหมาะสมในระดับมาก ทั้งนี้อาจเนื่องมาจาก
อาจารยไดมกีารชี้แจงเกณฑการวัดและประเมนิผลใหนิสิตทราบ ไมวาจะเปนการใชรูปแบบการวดัและประเมนิ 
ผลแบบอิงเกณฑ หรือแบบอิงกลุม แจกแจงการใหคะแนนของแตละรายวิชาใหนสิิตทราบอยางละเอียด  
นอกจากนีก้ารวัดและประเมนิผลยงัตรงตามจุดมุงหมายของรายวิชา ขอสอบที่ใชในการวัดผลการเรยีนตรง
และครอบคลุมตามเนื้อหาวิชาที่นิสิตเรยีน ขอสอบมีความหลากหลาย เหมาะสม และครอบคลุมการวดัและ
ประเมินผลทักษะ ทั้ง 4 ดาน คือ การฟง การพูด การอาน และการเขยีน มีการแจงผลการวัดและประเมนิผล
ใหแกนิสิตทราบทุกครั้งเพื่อเปนขอมูลปอนกลับไปยังนิสิต ใหนิสิตทราบถึงขอบกพรองของตนเอง และนํา 
ไปปรับปรุงแกไข และเปนแนวทางในการหาวิธีการเรียนที่เหมาะสม ดังที่ อุทุมพร จามรมาน (2541: 13)  
กลาววา การวดัผลตองสอดคลองกับวัตถุประสงคในการสอน การวัดผลเปนการใหขอมูลยอนกลับสูตัว
ผูเรียนและอาจารยวามีขอบกพรองในดานใดเพือ่นํามาปรับปรุงแกไข และ ส.วาสนา ประวาลพฤกษ จริยา  
หาสิตพานิชกลุ และ อาภรณ บางเจริญพรพงค (2543: 7 – 8) กลาววา กระบวนการวัดและประเมินผลตองมี
ความหลากหลาย สอดคลองกับเปาหมายของการเรียนรู และสามารถใหขอมูลยอนกลับแกผูเรียนได ทั้งนี้
กิ่งแกว อารีรักษ (2544: 74) ยังกลาวถึงการวัดและประเมินผลทางภาษาวา ผูสอนตองประเมินผล ตาม
สภาพจริง จากความคิดรวบยอดทางภาษา และประเมิน ตามความสามารถจริงจากสมรรถภาพในการสื่อสาร  
ทั้งสมรรถภาพทางภาษา สมรรถภาพทางภาษาศาสตรสังคมและวัฒนธรรม สมรรถภาพทางการเรียบเรียง
ถอยคํา และสมรรถภาพทางยทุธศาสตรการสื่อสาร งานวิจัยนี้สอดคลองกบังานวิจยัของกระทรวงศกึษาธิการ  
(2548: 65) ในการศึกษาสภาพการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนของผูสอนที่ผานการอบรมภาษาจีน ณ มณฑล
ยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน พบวา กลุมตัวอยางมีความเห็นดวยในระดับมากในการวัดและประเมนิผล  
โดยการวัดและประเมินผล สอดคลองกับจุดประสงคของหลักสูตร ใชวิธีที่หลากหลาย สามารถวัดผลได
ครอบคลุมผลการเรียนรู และสามารถนําผลการประเมินมาปรับปรุงและพัฒนาไดดวย และงานวิจัยของ 
ประภาภรณ  หาญคุณะเศรษฐ (2547: 82) ที่ศึกษาเรื่อง การจัดการเรียนการสอนวิชาทักษะพัฒนาเพื่อการสื่อสาร
ภาษาองักฤษ ในวทิยาลัยบริหารธุรกิจและการทองเทีย่วกรุงเทพตามความคดิเห็นของนักศกึษา พบวา  นกัศึกษา
มีความคิด เห็นตอการจัดการเรียนการสอนดานการวัดและประเมิน ผลวาเหมาะสมในระดับมาก 
  1.5 ดานปจจยัเกือ้หนุน นิสิตมีความคดิเหน็วาเหมาะสมในระดับปานกลาง อาจเนื่องมาจาก
ส่ือที่ใชประกอบการเรียนการสอน มีจํานวนไมเพียงพอกับความตองการของนิสิต ส่ือการเรียนการสอน
ไมหลากหลาย ส่ือการเรียนการสอนไมทันสมัย สวนใหญเปนสื่อประเภทสิ่งพิมพที่เปนหนังสือหรือตาํราเรยีน  
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แตส่ือส่ิงพิมพประเภทวารสาร นิตยสาร หรือบันเทิงคดีดานภาษาจีนมีนอย ไมกระตุนใหนิสิตเกิดความสนใจ
หาความรู ส่ือเทคโนโลยีทีใ่ชประกอบการเรยีนการสอนไมเพียงพอ เชน วซีีดีภาพยนตรจนี เปนตน เอกสาร
ประกอบการเรียน ไมชัดเจนแนนอนเปนเอกสารถายสําเนา เพื่อใหนสิิตเรียนในคาบนั้นๆ ดังที่ ธูปทอง  
กวางสวาสดิ์ (2549: 20 – 23) กลาววา การจัดหาสื่อและอุปกรณในการจัดการเรียนการสอนภาษา ตางประเทศ
ตองคํานงึถึงหลักสูตรของรายวชิานั้นๆ ตองเลือกใชส่ือและอุปกรณใหมีความสอดคลองกับหลักสูตร และ
เลือกใชอยางเหมาะสม ไมวาจะเปนหนงัสือ วารสาร รูปภาพ ส่ือเทคโนโลยีตางๆ  นอกจากนีว้าสนา ชาวหา  
(2533: 15) กลาววา  การใชส่ือการเรยีนการสอนชวยใหคณุภาพการเรียนรูดีขึ้น ปจจุบนัสื่อการเรยีนภาษามี
หลายอยาง ทั้งสื่อในหองเรียนและนอกหองเรียน ส่ือภาษาอังกฤษนอกหองเรียนเปนปจจัยสําคัญประการหนึ่ง
ที่ชวยใหผูเรียนประสบความสําเร็จ เพราะการไดรับสื่อนอกหองเรยีนจะมีประโยชนในการพัฒนาทักษะ
ทางภาษาได และ คราเชน (Krashen.  1982: 32) ยังกลาววา ส่ือการเรียนการสอนภาษาตางประเทศโดยเฉพาะ
ภาพยนตรตางประเทศจะชวยพัฒนาทักษะการเรียนรูในดานการฟง พูด อาน เขียนมากยิง่ขึ้น รวมทั้งสามารถ
สรางความคดิและจนิตนาการเริ่มแรกอยางถูกตอง ทาํใหเกิดความคดิรวบยอด และมีอิทธิพลตอเจตคติของ
ผูเรียน ส่ือการเรียนการสอนที่ใหผูเรียนมีสวนรวมระหวางบทเรียนมากที่สุด คือ การนําบทความตางๆ ให
ผูเรียนไดแสดงความคิดเห็น อภิปราย นํามาซึ่งการพัฒนาทักษะทางภาษาเพื่อการสื่อสาร นอกจากนี้ ใน
การจัดหองเรียนยังไมเหมาะสมกับจํานวนนิสิต หองเรียนมีขนาดเล็กเมื่อเทียบกับจํานวนนิสิตทําใหสภาพ 
หองเรียนแออดั ไมเอื้อตอการเรียนรู ไมสามารถฝกปฏบิัติไดอยางเต็มที ่หองปฏิบัติการทางภาษาไมเพียงพอ  
ทั้งนี้อาจเปนเพราะคณะมนุษยศาสตรมีหลายสาขาวิชา  และมีนิสิตเปนจํานวนมาก ในขณะที่อาคารเรียน
มีจํานวนหองเรียน และหองปฏิบัติการทางภาษาเพียงไมกี่หอง จึงตองจัดแบงใหเพียงพอกับจํานวนนิสิต  
ดังที่ วัลลภา เทพหัสดิน ณ อยุธยา (2544:  14)  กลาววา ส่ิงแวดลอมมีผลกระทบตอการเรียนการสอน  เชน  
สภาพอันแออดัภายในหองเรยีน ความรอน เปนตน ปจจยัตางๆ เหลานี ้ เปนผลกระทบตอการเรียนการสอน  
ซ่ึงอาจจะทําใหผูเรียนไมอยากเรียน และผูสอนเกิดความไมสบายใจที่จะสอน และขนิษฐกัญญา วินิจฉัยกุล  
อรุณี วิริยะจิตรา และ วันเพญ็ ชัยกิจมงคล (2545: 66) กลาววา ศนูยการเรียนรูดวยตนเอง เปนสิ่งที่ขาดไมได
สําหรับการเรียนการสอนภาษาในปจจุบัน เนื่องจากนักศึกษาจะสามารถใชความรูที่เรียนมาฝกปฏิบัติ หรือ
คนควาความรูใหมๆดวยตนเองได งานวิจัยนี้สอดคลองกับงานวิจัยของ ชลธิชา นางาม (2551: 42) ที่ศึกษา
เร่ือง การศึกษาปญหาและอปุสรรคดานการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ 1 ของนักศึกษา และอาจารย  
คณะวิศวกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี พบวา นักศึกษามีความคิดเห็นตอการจัด 
การดานสิ่งแวดลอมและบรรยากาศในชั้นเรียนวา เหมาะสมในระดับปานกลาง 
 2. การเปรียบเทียบความคิดเห็นของนิสิตตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและในแตละดาน 5 ดาน  
คือ ดานหลักสตูร ดานอาจารย ดานวิธีสอนและกจิกรรมการเรยีนการสอน ดานการวดัและประเมินผล และ
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ดานปจจยัเกื้อหนุน จําแนกตามเพศ ช้ันปที่ศึกษา สถานภาพในการเรียนภาษาจีน พืน้ฐานทางการศึกษา
กอนเขาเรียน  พบวา 
  2.1 นิสิตชายและนสิิตหญิงมีความคิดเหน็ตอการจัดการเรยีนการสอนหลกัสูตรศิลปศาสตร 
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  โดยรวม และในแตละดาน
ไมแตกตางกัน ซ่ึงไมเปนไปตามสมมติฐานการวจิัยที่ตั้งไว อาจเนื่องมาจากนิสิตชายและนิสิตหญงิเรียน
ในหลักสูตรเดียวกัน โดยเรียนเนื้อหารายวิชาตาง ๆกับอาจารยกลุมเดียวกัน  และรวมในกิจกรรมการเรียน
การสอนเหมือนกนั ไดรับการดูแลเอาใจใสจากคณาจารยในสาขาเหมือนกัน มกีารรวมกิจกรรมในการเรียน
การสอนเหมือนกัน เชน การทํารายงาน การแสดงละคร การจัดนิทรรศการ และในการทํากิจกรรมไมไดมี
การแบงแยกระหวางกิจกรรมของนิสิตชายและกิจกรรมของนิสิตหญิง ไดรับการวัดและประเมนิผลการเรียน
ดวยเกณฑเดียวกัน ไดรับการบริการดานสื่อ อุปกรณในการเรียนการสอนเหมือนกัน ใชหองเรียน อาคาร  
สถานที่ในการเรียนรายวิชาตาง  ๆ เหมือนกัน ดังนั้นจากการที่ไดรับการจัดการเรียนการสอน และประสบการณ
การเรียนรูเหมือนกัน จึงทําใหนิสิตมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและในแตละดานไมแตกตางกัน  
เพศ จึงไมใชตัวแปรที่มีอิทธิพลสงผลตอความคิดเห็นของนิสิต ดังที่ โสภาพรรณ ตันตยาคม และ สมบัติ  
วัจนสาลิกากุล (2523: 71) กลาววา ทั้งชายและหญิงไดรับการอบรมและการปฏิบัติทีค่ลายคลึงกัน มีโอกาส
ในการแสดง ออกเทากัน จึงสงผลใหความคิดเห็นไมแตกตางกัน ผลงานวิจัยนี้สอดคลองกับงานวิจัยของ
ประภาภรณ หาญคุณะเศรษฐ (2547: 73) ที่ไดศึกษาเรือ่งการจัดการเรียนการสอนวชิาทักษะพัฒนา เพื่อ
การสื่อสารภาษาอังกฤษ ในวิทยาลยับริหารธุรกิจและการทองเทีย่วกรุงเทพ ตามความคิดเห็นของนกัศึกษา  
พบวา นักศึกษาชาย และนักศึกษาหญิงมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนทั้งโดยรวมและรายดาน
ไมแตกตางกัน  
  2.2 นิสิตชั้นปตางกันมีความคดิเห็นตอการจดัการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ  
สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวทิยาลัยศรีนครนิทรวิโรฒ โดยรวมแตกตางกัน โดยนิสิตชัน้ปที่ 1 
มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนโดยรวมแตกตางกับนิสิตชั้นปที่ 3 และนิสิตชั้นปที่ 4 สวนนิสิต
ช้ันปที่ 2 มีความคิดเหน็ตอการจดัการเรยีนการสอนโดยรวมแตกตางกบันิสิตชั้นปที่ 3 อยางมีนยัสําคญัทาง
สถิติ ซ่ึงเปนไปตามสมมติฐานการวจิัยที่ตั้งไว อาจเนื่องมาจากนิสิตชั้นปที่ 1 และนิสิตชั้นปที่ 2 ไดรับการจัด 
การเรียนการสอนภาษาจีนในขั้นพื้นฐาน เรียนทักษะทางภาษาจีนทั้ง 4 ดาน คือ การฟง การพูด การอาน  
และการเขยีน ยงัไมมกีารเรียนการสอนภาษาจนีในขัน้สูง รายวิชาสวนใหญเปนรายวิชาศกึษาทัว่ไป รายวชิาเอก
มีเพียง 1 – 2 รายวิชาใน 1 ภาคการศึกษา ทําใหนิสิตรูสึกวาการเรยีนไมยากเกินไป สามารถเรียนรูไดงาย  
อีกทั้งนิสิตชั้นปที่ 1 และนิสิตชั้นปที่ 2 เพิ่งเริ่มเขาสูการเปนนิสิต  ซ่ึงเปนชวงที่เปลี่ยนจากระดับการศึกษา
ขั้นพื้นฐานสูการศึกษาในระดับอุดมศึกษา ทําใหนิสิตไดพบเจอกับสิ่งแปลกใหม นิสิตจึงมีความกระตือรือรน  
และสนใจที่จะเรียนรูอยูมาก มีความพรอมทีจ่ะเรียนรูส่ิงใหมๆ จากอาจารยอยางเต็มที่ มคีวามกระตือรือรน
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ในการเรยีน เพราะนิสิตทีไ่ดเขามาเรียนมีความมุงมั่นทีจ่ะเขามาศึกษาตอในหลักสูตรอยางเต็มเปยมอยูกอนแลว  
ดังนั้นจึงทําใหนิสิตรูสึกสนุกกับการเรียน และมีความสนใจใครรูเปนอยางดี ในขณะที่นิสิตชั้นปที่ 3  และ
นิสิตขั้นปที ่4 ไดรับการจัดการเรยีนการสอนภาษาจนีในรายวิชาหลักอยางเตม็ที่ โดยเปนการเรยีนการสอน
ภาษาจีนในทกัษะระดับที่สูง รายวชิาเปนภาคทฤษฎเีฉพาะทางมากขึ้น และลงลกึในรายละเอยีดของรายวชิา
นั้นๆ ทําใหนสิิตรูสึกวา การจัดการเรียนการสอนมีความยากมากขึน้ ทั้งนี้หากนิสิตมีพื้นฐานความรูทาง
ภาษาจนีไมดกีจ็ะทําใหการเรยีนในชั้นปที่ 3 และชั้นปที่ 4  ยากขึ้น อาจทาํใหเกิด  เจตคติที่ไมดีตอการจัด 
การเรียนการสอนได นอกจากนี้นิสิตชั้นปที่ 3 และชั้นปที่ 4 เมื่อไดเรียนรูภาษาจนีมาในระดับหนึง่แลว  
นิสิตจะนําความรูที่ไดไปใชในการทํางาน ซ่ึงเปนงานลวงเวลาระหวางเรียน งานอาสาสมัครตาง  ๆเชน เปนลาม
ใหแกนักกฬีา  ดูแลนักกฬีา  ตอนรับนักธุรกิจที่เขามาเจรจาธุรกิจในงานแสดงสินคา  เปนตน  เพื่อเปนการฝก
ใชภาษาจีน และหาประสบการณกอนจบออกไปทํางานจริง จึงทําใหนิสิตรูถึงขีดความสามารถในการใช
ภาษาจีนของตนเอง รูขอดีขอบกพรองตาง ๆของตนเอง รวมถึงขอดี – ขอเสียของการจดัการเรยีนการสอน
ดวย ทั้งนีน้ิสิตที่เลือกไปศึกษาที่ประเทศจนี ไดไปใชภาษาจีนโดยตรงที่ประเทศเจาของภาษา เรียนรูกับ
เจาของภาษาจริง ไดสัมผัสวฒันธรรมประเพณีอยางใกลชิด ทาํใหนิสิตเกิดการเปรยีบเทียบการจัดการเรียน
การสอนของทั้ง 2 สถาบันและนิสิตที่มีเพื่อนตางสถาบันที่เรียนในหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวชิา
ภาษาจนีเหมือนกันเมื่อไดพบปะพดูคุยแลกเปลี่ยนประสบการณกัน กท็ําใหนิสิตเกดิการเปรยีบเทยีบการจัด 
การเรียนการสอนระหวางสถาบันของตนเองกับสถาบันของเพื่อนอีกดวย ดวยเหตุผลตางๆ ดังกลาว จึงทําให
นิสิตชั้นปตางกัน มีความคิดเห็นตอการจดัการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ สาขาวิชาภาษาจีน  
คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมแตกตางกนั ดังที ่ สุวัฒน มุทธเมธา (2531:  
105 – 106) กลาววา การจัดประสบการณการเรียนรูที่เหมาะสมใหแกผูเรียนเพื่อใหผูเรียนไดเกิดการเรียนรู
ตามวัตถุประสงคที่ตองการ การจัดการเรียนการสอนหรือการจัดประสบการณการเรียนรูนั้น  จะตองสราง
ความสนใจ ทําใหผูเรียนมีความตองการทีจ่ะเรียน งานวจิัยนีแ้ตกตางกบังานวิจยัของ ของ สุนทร หลุนประพันธ  
(2547: บทคัดยอ) ที่ศึกษาเรื่องปญหาการเรียนวิชาภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ
ช้ันสูง โรงเรียนโยนออฟอารคเทคโนโลยี พบวา นักศึกษาชั้นปที่ 1 และนักศึกษาชั้นปที่ 2 มีความคิดเห็น
ตอปญหาการเรียนภาษาอังกฤษโดยรวมและรายดานไมแตกตางกัน 
   เมื่อพจิารณาดานหลกัสูตร พบวา นิสิตชัน้ปที ่1  มีความคดิเห็นตอการจดัการเรยีนการสอน
แตกตางกับนิสิตชั้นปที่ 2  นิสิตชั้นปที่ 3  และนิสิตชั้นปที่ 4  สวนนิสิตชั้นปที่ 2  มคีวามคิดเห็นตอการจัด 
การเรียนการสอนแตกตางกบันิสิตชั้นปที่ 3 อาจเนื่องมาจากการจดัหลักสูตรในชั้นปที่ 1 และชั้นปที่ 2  
เปนรายวิชาพื้นฐาน จัดเรียงลําดับเนื้อหาวิชาโดยเริ่มจากรายวิชาพื้นฐานทางภาษาจีน เชน ความรูเบื้องตน
เกีย่วกบัจนี ภาษาจนีเพื่อการสื่อสาร 1 ภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร 2 เนื้อหารายวชิาเปนเรือ่งเกี่ยวกับไวยากรณ  
คําศัพทเบือ้งตน บทสนทนาในชีวติประจาํวนัเบือ้งตน การจัดจาํนวนหนวยกติ มีความเหมาะสม ไมมากเกินไป  
ไมนอยเกินไปสําหรับนิสิตชั้นปที่ 1 และชั้นปที่ 2 ซ่ึงตองเรียนรายวิชาศึกษาทัว่ไปรวมดวย ทําใหนสิิต
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รูสึกวา เรียนไมหนกัเกนิไป เนื้อหารายวิชาเปนภาคปฏิบัติมากกวาทฤษฎ ีนิสิตไดฝกปฏบิัติทักษะทางภาษาจีน
ทั้ง 4 ดาน คือ การฟง การพูด การอาน และการเขียน เนื้อหารายวิชาสงเสริมใหนิสิตมีพื้นฐานความรูทาง
ภาษาจีน เพื่อเปนพื้นฐานในการเรียนตอช้ันปที่ 3  และชั้นปที่ 4  ในขณะที่นิสิตชั้นปที่ 3  และชั้นปที่ 4  มี
รายวิชาที่ยากขึ้น เนื้อหารายวิชาเนนการนําภาษาจีนไปใช เนื้อหารายวิชาเปนภาคทฤษฎีเฉพาะทางมากขึ้น  
นิสิตตองรูจักนําความรูพื้นฐานทางภาษาจีนมาประยุกตใช ทําใหนิสิตตองเตรียมตัวและมีความพรอมใน
การเรียนแตละรายวิชาเปนอยางมาก การจัดจํานวนหนวยกิต คอนขางแนนเมื่อเทียบกับเนื้อหารายวิชาที่
เปนทักษะขั้นสูง  ดังนั้นจากการจดัเนื้อหารายวชิาในหลักสูตรที่แตกตางกันระหวางนิสิตชั้นปที่ 1  ช้ันปที่ 2 
ที่มุงเนนใหนสิิตเรียนรูพื้นฐานทางภาษาจีน กับนิสิตชั้นปที่ 3 ช้ันปที่ 4 ที่มุงเนนใหนิสิตนําทักษะพื้นฐาน
ทางภาษาจีนมาประยุกตใช สงเสริมใหนิสิตนําความรูไปใชในการทํางานได  จึงทําใหนิสิตมีความคิดเห็น
ตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจนี คณะมนุษยศาสตร  มหาวิทยาลัย
ศรีนครินทรวิโรฒ ดานหลักสูตรแตกตางกัน ดังที่ ธํารง บัวศรี (2532:  211 – 213)  กลาววา  เนื้อหาวิชาใน
หลักสูตรตองเหมาะสมกับวฒุิภาวะและประสบการณของผูเรียน มีความสําคัญตอการเรียนรูของผูเรียน
ในระดับนั้นๆ และครอบคลุมความรูหลายๆ ดาน งานวิจัยนี้แตกตางกบังานวิจัยของ สมิหรา ศรีทันดร  
(2553: 127) ที่ศึกษาเรื่องการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศของอาจารยศูนยภาษา สังกัดกระทรวง 
กลาโหม พบวา นายทหารชั้นประทวนกับนายทหารชั้นสัญญาบัตรมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอน
ภาษาตางประเทศ ในดานการตั้งจุดประสงคการสอน  และการกําหนดเนื้อหาไมแตกตางกัน 
   เมื่อพิจารณาดานอาจารยพบวา นิสิตชั้นปที่ 1 มีความคิดเหน็ตอการจัดการเรียนการสอน
แตกตางกับนสิิตชั้นปที่ 2 นิสิตชั้นปที่ 3 และนิสิตชั้นปที ่4 สวนนิสิตชัน้ปที่ 2 มีความคิดเห็นตอการจัด 
การเรียนการสอนแตกตางกับนิสิตชั้นปที่ 3 อาจเนื่องมาจากนิสิตชั้นปที่ 1 และนิสิตชั้นปที่ 2 เห็นวา อาจารย
มีความ สามารถในการถายทอดความรูพื้นฐานทางภาษาจีน หลักไวยากรณใหนิสิตเขาใจไดงาย อาจารยมี
ความทุมเทและตั้งใจสอนใหนิสิตมีพื้นฐานความรูที่ดี อาจารยมีความรูความเขาใจในวัฒนธรรม ประเพณี
ของประเทศจีนอยางถองแท สามารถถายทอดใหนิสิตรูและซาบซึ้งกับวัฒนธรรม ประเพณีจีนได อาจารย
ทําใหนิสิตมีเจตคติที่ดีตอการเรียนการสอนภาษาจีน สรางบรรยากาศในการเรียนที่สนุกสนาน ไมนาเบื่อ  
ทั้งนี้อาจารยที่สอนในรายวิชาพืน้ฐานภาษาจีนในชั้นปที่ 1 และชั้นปที่ 2  มีอายุนอย จึงมีความเขาใจความตองการ
ของนิสิตในระดับนีไ้ดดี ทาํใหอาจารยสามารถเลือกวิธีสอน เพื่อใหนิสิตเรียนรูไดงาย สรางความรูสึก
เปนกันเอง ใหแกนิสิตระหวางการเรียนการสอน นิสิตสามารถปรึกษาปญหา ซักถามขอสงสัยไดโดยไมรูสึกกลัว  
และไดรับคําแนะนําปรึกษาที่ดี นอกจากนี้เนื่องจากการเรียนการสอนในชั้นปที่ 1 จัดการเรียนการสอนที่
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (องครักษ) อาจารยไดพบปะนิสิตเพยีง 3 – 6 ช่ัวโมง/สัปดาห เทานั้น  อาจารย
จึงทุมเทการสอน ใหคําปรึกษาแนะนําทั้งเรื่องการเรียนและการใชชีวิตอยางเต็มที่ สวนนิสิตชั้นปที่ 3 และ
นิสิตชั้นปที่ 4  เห็นวา อาจารยมีคุณวุฒิเหมาะสม ตรงตามรายวิชาที่สอน มีความรูในทักษะทางภาษาจีน
ทั้ง 4  ดาน คือ การฟง การพูด การอาน และการเขียนเปนอยางดี สามารถถายทอดทักษะทางภาษาจีนทั้ง 4 ดาน
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ใหแกนิสิตได เลือกวิธีสอนตรงตามเนื้อหารายวิชา และทกัษะแตละดาน สรางบรรยากาศในการเรียนได
อยางเหมาะสม มีอาจารยชาวจนีรวมในการจดัการเรียนการสอน ซ่ึงชวยใหนิสิตมีทักษะในการฟง – พดูดีขึ้น  
ทําใหนิสิตไดนําภาษาจีนมาใชในชีวิตประจาํวัน การใหคําแนะนําปรึกษาแกนิสิตคอนขางมีเวลานอย เพราะ
อาจารยตองสอนหลายรายวิชาในชั้นปที่ 2 – 4  สอนทั้งนิสิตวิชาเอกและวิชาโท  ทําใหอาจารยตองจัดสรร
เวลาในการใหคําแนะนําปรึกษาและการสอน ทําใหอาจารยมีเวลาจํากัดและเวลาวางของนิสิตกับอาจารย
อาจจะไมตรงกนั ดังนัน้จากการจัดการเรยีนการสอนดานอาจารยในแตละชัน้ปที่แตกตางกนั การใชวิธีการสอน
ที่แตกตางกนั ตามระดับของผูเรียนและเนื้อหาวิชา จึงทาํใหนิสิตมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอน
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดาน
อาจารยแตกตางกัน ดังที่ ทิพวัลย มาแสง (2532: 8 – 12) กลาววา อาจารยสอนภาษาตองมีความรูความสามารถ
ในเรื่องของเสียง การฟงตองฟงและเขาใจเนื้อหานัน้ๆ การออกเสียงถูกตองชัดเจน การอานรูเร่ือง และ
สามารถเขาใจทันที การเขยีนประโยคไดเขาใจและถกูตอง มีความสามารถในการวิเคราะหคําศัพท  มคีวามรู
ทางดานขนบธรรมเนียมประเพณีของเจาของภาษา รูหลักจติวิทยาการเรียนรูและระดับของผูเรียน  งานวิจัยนี้
แตกตางกับงานวิจัยของ สุนทร หลุนประพันธ (2547: บทคัดยอ) ที่ศึกษาเรื่องปญหาการเรียนวิชาภาษาอังกฤษ
ของนักศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพช้ันสูง โรงเรียนโยนออฟอารคเทคโนโลยี พบวา  นักศึกษาชั้นปที่ 1 
และนักศึกษาชั้นปที่ 2  มีความคิดเห็นตอปญหาการเรียนภาษา อังกฤษโดยรวมและรายดาน ไมแตกตางกัน 
   เมื่อพิจารณาดานวิธีสอนและกจิกรรมการเรียนการสอน พบวา  นิสิตชั้นปที่ 1  มีความคิดเห็น
ตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน แตกตางกับนิสิตชั้นปที่ 3 และ
นิสิตชั้นปที่ 4 อาจเนื่องมาจาก นิสิตชั้นปที่ 1 พบวา การใชวิธีสอนและกิจกรรมการเรยีนการสอนสวนใหญ
เปนการบรรยายภาษาไทยและภาษาจนีรวมกนั ฝกการสนทนาใหนิสิตรูจกัการสนทนาเบื้องตนในชีวติประจําวนั  
เรียนรูคําศัพทจากบทสนทนา  เขียนตามคําบอกสั้นๆ งายๆ ระหวางคาบเรียน ถามตอบความรูความเขาใจ
ของบทเรียนในแตละคาบเรียน ทบทวนบทเรียนเกากอนเริ่มบทเรียนใหม จากการเรียนการสอนดังกลาว
นิสิต จึงไมตองเตรียมตัวในการเรียนมาก สวนนิสิตชั้นปที่ 3 และนิสิตชั้นปที่ 4 เห็นวา วธีิสอนและกิจกรรม
การเรียนการสอนไมไดเปนการสอนแบบบรรยาย การสอนสวนใหญเนนที่ภาคปฏิบัติ วิธีสอนและกจิกรรม
การเรียนการสอนสงเสริมใหนิสิตไดฝกปฏิบัติทักษะทางภาษาทั้ง 4 ดาน  คือ การฟง การพูด การอานและ
การเขียน ใชวธีิสอนแบบผูเรียนเปนศูนยกลาง ใหนิสิตทํางานเปนกลุมรวมกันคิด รวมกนัทํา อาจารยกระตุน
ใหนิสิตคิดและตอบคําถามดวยตนเอง มีการสนทนาโดยใชภาษาจีนในคาบเรียน จากการเรียนการสอนดังกลาว
นิสิตตองเตรียมตัวในการเรียนมาก และอาจทําใหนิสิตรูสึกวาการเรียนการสอนนั้นยากขึ้น ดังนั้นจากการจัด 
การเรียนการสอนดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอนที่แตกตางกันในแตละชั้นป จึงทําใหนสิิตมี
ความคดิเหน็ตอการจดัการเรยีนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจนี คณะมนุษยศาสตร  
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอนแตกตางกัน ดังที่ สุทธพร รัตนกุล  
(2549: 55) กลาววา การสอนภาษาในระดับอุดมศึกษาไมมวีิธีตายตวัในการสอน เนื่องจากขึ้นอยูกับอาจารย
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ผูสอนแตละคน ซ่ึงก็จะใชเทคนิควิธีการตางๆ ใหเหมาะสมกับผูเรียน และขึ้นอยูกับรายวิชา หากเปนวิชา
ที่ไมเฉพาะเจาะจงทักษะ เชน ภาษาอังกฤษขั้นพื้นฐาน (Basic English / Fundamental English) อาจารยก็
จะสอนทุกทักษะ แตหากเปนวิชาที่เฉพาะเจาะจงทักษะใดทักษะหนึ่ง เชน วิชาการฟง (Listening) อาจารย
ก็จะใชส่ืออ่ืนๆ นอกจากตําราประกอบการสอน เชน ใชเทปหรือวิดีโอที่เกี่ยวกับบทสนทนา เพื่อฝกทักษะ
การฟง งานวจิยันีแ้ตกตางกบังานวิจยัของ สุนทร หลุนประพันธ (2547: บทคัดยอ) ที่ศกึษาเรื่องปญหาการเรยีน
วิชาภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพช้ันสูง โรงเรียนโยนออฟอารคเทคโนโลยี พบวา  
นักศึกษาชั้นปที่ 1 และนกัศึกษาชั้นปที่ 2 มีความคิดเหน็ตอปญหาการเรียนภาษาอังกฤษโดยรวมและรายดาน
ไมแตกตางกัน 
  เมื่อพิจารณาดานปจจยัเกื้อหนนุ พบวา นิสิตชั้นปที่ 1 มีความคิดเหน็ตอการจัดการเรียนการสอน
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน แตกตางกับนิสิตชั้นปที่ 4 อาจเนื่องมาจาก นิสิตชั้นปที่ 1  
พบวา ส่ือที่ใชในการเรยีนการสอนมีความทันสมยั หนงัสือหรือตําราอานเพิ่มเติมมจีํานวนมาก หลากหลาย 
หนังสือ ตาํราสามารถสงเสริมใหนิสิตเขาใจหลักภาษา ไวยากรณไดมากขึน้ หองเรียนเหมาะสมกับจาํนวนนสิิต  
ไมแออัดเกินไป เนื่องจากในชั้นปที ่ 1 จัดการเรียนการสอนที่มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (องครักษ)  
ซ่ึงมีพื้นที่กวางเมื่อเทียบกับจํานวนนิสิต หองสมุดมีขนาดใหญ เงียบสงบเหมาะแกการคนควาหาความรู  
สวนนิสิตชั้นปที่ 4 พบวา ส่ือที่ใชในการเรียนการสอนสวนใหญเปนหนงัสือ ตําราอานเพิ่มเติม ส่ือประเภท
ส่ิงพิมพอ่ืนๆ เชน นิตยสารจนี หนังสอืพิมพจีน หรือส่ือเทคโนโลยีตางๆ เชน วีซีดีภาพยนตร มีจํานวนนอย  
ส่ือไมหลากหลายและไมเพียงพอตอความตองการของนิสิต หองปฏิบัติการทางภาษาไมเพียงพอ การจัดสรร
หองเรียนไมเพียงพอ หองเรียนมีขนาดเล็กเมื่อเทียบกับจํานวนนิสิต บรรยากาศในหองเรียนแออัด มืดทึบ  
โครงการแลกเปลี่ยนนิสิตไมเพียงพอทําใหนิสิตมีโอกาสในการไปศึกษาที่ประเทศจีนนอย ขาดโอกาสใน
การฝกใชภาษาจีน ดังนัน้จากสภาพการจดัการเรียนการสอนดานปจจยัเกือ้หนุน นิสิตแตละชั้นปมีความตองการ
ดานปจจัยเกื้อหนุนแตกตางกนั จึงทําใหนิสิตมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตร 
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานปจจยัเกื้อหนุนแตกตางกัน 
ดังที่ ธูปทอง กวางสวาสดิ์ (2549: 20 – 23) กลาววา การจัดหาสื่อและอุปกรณในการจัดการเรียนการสอน
ภาษาตางประเทศตองคํานึงถึงหลักสูตรของรายวิชานั้นๆ ตองเลือกใชส่ือและอุปกรณใหมีความสอดคลองกับ
หลักสูตร และเลือกใชอยางเหมาะสม ไมวาจะเปนหนังสือ วารสาร รูปภาพ ส่ือเทคโนโลยีตางๆ และสื่อ
นั้นๆ จะตองมีคุณภาพดี คงทน งานวิจัยนี้ สอดคลองกับงานวิจัยของ สมิหรา  ศรีทันดร (2553: 149) ที่
ศึกษาเรื่อง การจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศของอาจารยศูนยภาษา สังกัดกระทรวงกลาโหม พบวา 
นายทหารชั้นประทวนกับนายทหารชั้นสัญญาบัตรมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ 
ในดานการใชส่ือการสอนแตกตางกัน 
  2.3 นิสิตที่มีสถานภาพในการศึกษาภาษาจีนแตกตางกันมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียน 
การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจนี คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลยัศรีนครนิทรวโิรฒ
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โดยรวมและในแตละดานไมแตกตางกนั ซ่ึงไมเปนไปตามสมมตฐิานการวิจยัที่ตั้งไว อาจเนื่องมาจากนิสิต
ที่ศึกษาภาษาจนีเปนวิชาเอก และนิสิตที่ศกึษาภาษาจนีเปนวิชาโทไดรับการจัดการเรยีนการสอนในลกัษณะ
เดียวกัน เรียนเนื้อหารายวิชาหลักของหลักสูตรทั้งภาคทฤษฎี และภาคปฏิบัติเหมือนกัน นิสิตไดเรียนกับ
อาจารยกลุมเดียวกัน อาจารยทุมเท เอาใจใสดูแล ใหคําแนะนําปรึกษาแกนสิิตเหมือนกันทั้งนิสิตวิชาเอก
และนิสิตวิชาโท นิสิตไดเขารวมกิจกรรมการเรียนการสอนเหมือนกัน มีวิธีสอนที่เหมาะสมกับเนื้อหารายวิชา  
และเหมาะกับนิสิตในแตละสถานภาพทางการเรียน การวดัและประเมนิผลมีความยตุิธรรม ใชเกณฑการวดั 
และประเมินผลเดยีวกนั ขอสอบเหมือนกนัทั้งนิสิตวิชาเอก และนิสิตวชิาโท แจงผลการวดัและประเมินผล
กลับสูนิสิตทุกครั้งและทุกคน นิสิตไดรับการอํานวยความสะดวกในการเรียนการสอนเหมือนกัน ใชหองเรียน  
หองปฏิบัติการทางภาษาเดียวกัน ใชส่ือในการเรียนการสอนเหมือนกันไมวาจะเปน หนังสือ นิตยสารภาษาจีน  
วีซีดีภาพยนตร ดังนั้นจากการที่ไดรับการจัดการเรียนการสอนและประสบการณการเรียนรูเหมือนกัน จึง
ทําใหนิสิตที่ศึกษาภาษาจีนเปนวิชาเอก และนิสิตที่ศึกษาภาษาจีนเปนวิชาโท มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียน
การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ
โดยรวมและในแตละดานไมแตกตางกัน ดังที่ วิชัย ดิสสระ (2535: 103)  กลาววา การจัดการเรียนการสอน
ควรจัดใหเหมาะสมและสอดคลองกับศกัยภาพของผูเรียน นอกจากนีก้ารเรียนการสอนทีเ่นนความแตกตาง
ของแตละบุคคลจําเปนตองอาศัยกลวิธีการเรียนการสอนหลายรูปแบบ อยางเปนระบบ ซ่ึงจะชวยใหการเรียน
การสอนเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ   
  2.4 นิสิตที่มีพื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรยีนตางกัน มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียน
การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ
โดยรวมและในแตละดานไมแตกตางกนั ซ่ึงไมเปนไปตามสมมตฐิานการวิจยัที่ตั้งไว อาจเนื่องมาจากนิสิต
ไมวาจะมีพื้นฐานทางการศึกษามาจากสายวทิยาศาสตร – คณิตศาสตร สายศิลปภาษาอืน่ๆ สายศิลปภาษาจีน
ตางกไ็ดเรียนในหลักสูตรเดยีวกนั โดยเริ่มเรียนจากรายวิชาพื้นฐานทางภาษาจีนเบื้องตนกอน แมนิสิตที่จบ
จากมัธยมศึกษาตอนปลายสาศิลปภาษาจีนมาแลว ก็ตองเริ่มเรียนในรายวิชาพื้นฐานเหมือนกัน เพราะนิสิต
แตละคนตางกม็าจากหลากหลายโรงเรยีน จึงเปนการปรับพื้นฐานความรูใหตรงกันเพื่อการเรยีนในรายวิชา
ที่ลงลึกตอไป ในขณะเดยีวกันทําใหนิสิตไดทบทวนความรูเดิมดวย นิสิตไดเรียนกบัคณาจารยในสาขา
เหมือนกัน อาจารยทุมเท เอาใจใสดูแล ใหคําแนะนําปรึกษาแกนิสิตเหมือนกัน นิสิตไดเขารวมกิจกรรม
การเรียนการสอนเหมือนกัน มีกิจกรรมกลุมใหนิสิตรวมกนัเรียน รวมกันฝกปฏิบัติ มีวิธีสอนที่เหมือนกัน
และเหมาะสมกับเนื้อหารายวิชา การวัดและประเมินผลมีความยุติธรรม ใชขอสอบเหมือนกัน ขอสอบวัด
ความรูไดครอบคลุมใชเกณฑการวัดและประเมินผลเดียวกัน นิสิตไดรับผลการวัดและประเมินผลกลับสู
นิสิตทุกครั้งและทุกคน นิสิตไดรับการอํานวยความสะดวกในการเรยีนการสอนเหมอืนกัน ใชหองเรียน  
หองปฏิบัติการทางภาษาเดียวกัน ใชส่ือในการเรียนการสอนเหมือนกันไมวาจะเปนหนังสือ นิตยสารภาษาจีน  
วีซีดีภาพยนตร ดังนั้นจากการที่ไดรับการจัดการเรียนการสอน และประสบการณการเรียนรูที่เหมือนกัน  
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จึงทําใหนิสิตที่มีพื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียนสายวิทยาศาตร – คณิตศาสตร สายศิลปภาษาอื่นๆ  
สายศิลปภาษาจีน มีความคิดเห็นตอการจดัการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ สาขาวิชาภาษาจีน  
คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ โดยรวมและในแตละดานไมแตกตางกัน ดังที ่ธนวรรธน  
อ่ิมสมบูรณ (2554: ออนไลน) กลาววา การเตรียมความพรอมเพื่อการพัฒนาพื้นฐานและศักยภาพการเรยีนรู
ในตัวผูเรียนนับวาเปนปจจัยสําคัญ ในแงของสาระความรู เจตคติตอรายวิชา และแรงจูงใจในการเรียนรายวิชา
ตาง  ๆและมีผลตอผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนดวย งานวิจยันี้สอดคลองกับงานวิจัยของ ประภาภรณ หาญคุณะเศรษฐ  
(2547:  บทคัดยอ) ที่ศึกษาเรื่องการจัดการเรียนการสอนวิชาทักษะพัฒนา เพื่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ ใน
วิทยาลยับริหารธุรกิจและการทองเทีย่วกรุงเทพ ตามความคิดเห็นของนกัศึกษา พบวา นักศกึษาที่มีพืน้ฐาน
กอนเขาเรียนตางกัน มีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนโดยรวมและรายดานไมแตกตางกัน ทั้งนี้ 
งานวิจยันีแ้ตกตางกับงานวิจยัของ วัชรา หมัดปองตวั (2545: บทคัดยอ) เร่ืองการศึกษาปญหาการเรียน
การสอนวิชาภาษาอังกฤษของนักเรียนโรงเรียนเกษมโปลีเทคนิค พบวา นักศึกษาทีม่ีพื้นฐานการศึกษา
กอนเขาเรียนแตกตางกนั มีความคิดเห็นตอปญหาการเรียนวิชาภาษาอังกฤษแตกตางกนั   
 

ขอเสนอแนะ 

 ขอเสนอแนะในการนําผลการวิจัยไปใช 
  จากผลการวิจยัคร้ังนี้ ผูวิจยัมีขอเสนอแนะ  ดังนี ้
  1. ดานหลักสูตร ผลการวิจัยพบวา นิสิตมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวชิาภาษาจนี คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานหลักสูตร
วาเหมาะสมในระดับมาก เพื่อใหการจัดการเรียนการสอนดานหลักสูตรมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น สาขาวิชา
ควรปรับปรุงพัฒนาเนื้อหารายวิชาในหลักสูตรใหทันสมัย สอดรับกับการเปลี่ยนแปลงของสังคม สอดคลอง
กับความตองการของนิสิตและตลาด แรงงาน จัดเนื้อหารายวิชาทีห่ลากหลายใหนิสิตไดเลือกเรียน ตาม
ความสนใจ 
  2. ดานอาจารย ผลการวิจัยพบวา นิสิตมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอนหลักสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดานอาจารยวา
เหมาะสมในระดับมาก เพื่อใหการจัดการเรยีนการสอนดานอาจารยมีประสิทธภิาพยิ่งขึน้ สาขาวิชา ควรจัด
อาจารยชาวจนีใหเพยีงพอในการจัดการเรยีนการสอน สรรหาอาจารยทีม่ีความรูความสามารถดานภาษาจีน
และการสอนเปนอยางดี ควรมีการจัดฝกอบรมหรือศึกษาดูงานใหแกอาจารย เพื่อพัฒนาศักยภาพอาจารย  
และใหอาจารยมีความรูที่ทนัสมัยอยูเสมอ 
  3. ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน ผลการวิจัยพบวา นิสิตมคีวามคิดเหน็ตอ
การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัย              
ศรีนครินทรวโิรฒ ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน วาเหมาะสมในระดบัมาก เพื่อใหการจัด 
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การเรียนการสอนดานวิธีสอนและการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนมีคุณภาพยิ่งขึ้น สาขาวิชาควรจัด กิจกรรม
ที่สงเสริมใหนสิิตไดแสดงออกทางภาษาจนี เชน การจดันิทรรศการ การไปศึกษาดูงานนอกสถานที่  มี
กิจกรรมที่หลากหลายระหวางคาบเรียน เชน การรองเพลง การแสดงละคร เปนตน มีกิจกรรมใหนิสิตได
ฝกทักษะสม่ําเสมอ เชน การเขียนเรียงความ การอานบทประพันธ 
  4. ดานการวัดและประเมนิผล ผลการวิจัยพบวา นิสิตมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียน
การสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  
ดานการวดัและประเมนิผล วาเหมาะสมในระดับมาก เพื่อใหการจดัการเรียนการสอนดานการวัดและประเมนิผล 
มีคุณภาพยิ่งขึน้ สาขาวิชาควรมีเกณฑการวดัและประเมินผลที่เปนมาตรฐาน ชัดเจน เที่ยงตรง ยตุิธรรม  ใช
ขอสอบที่เปนมาตรฐาน สามารถวัดทักษะทางภาษาจีนไดครอบคลุมทุกทักษะ   
  5. ดานปจจัยเกื้อหนุน  ผลการวิจัยพบวา  นิสิตมีความคิดเห็นตอการจัดการเรียนการสอน
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ดาน
ปจจัยเกื้อหนุน วาเหมาะสมในระดับมาก เพือ่ใหการจดัการเรียนการสอนดานปจจยัเกื้อหนุนมีคณุภาพยิ่งขึ้น 
สาขาวิชาควรจดัหองเรียนใหมีขนาดที่เหมาะสมกับจํานวนนิสิต จัดบรรยากาศภายในหองเรียนใหเหมาะสม
แกการเรยีน มแีสงสวางเพยีงพอ ไมแออัด จัดหองปฏิบัตกิารทางภาษาใหเพียงพอและทันสมัย  จัดหาส่ือ
ทั้งสื่อส่ิงพิมพ และสื่อเทคโนโลยีตาง  ๆใหหลากหลายและทนัสมัย มจีํานวนเพยีงพอกับความตองการของนิสิต 
 ขอเสนอแนะในการทําวิจัยคร้ังตอไป 
  1. ควรศึกษาปจจยัที่สงผลตอการเลือกเรียนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน  
คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒของนิสิต เพื่อเปนขอมูลในการจดัหลักสูตรใหเหมาะสม
และสอดคลองกับความตองการของนิสิต 
  2. ควรศึกษาการประเมินคุณภาพบัณฑิตเพื่อวิเคราะหจุดแข็งจุดออนของหลักสูตร เพื่อเปน
ขอมูลในการปรับปรุงพัฒนาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัย
ศรีนครินทรวิโรฒ ใหเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ 
  3. ควรศึกษารูปแบบการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนวิชาทักษะเฉพาะของหลักสูตรศิลปศาสตร
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ เพื่อนําผลการวิจัยมาใชใน
การปรับปรุงการจัดการเรียนการสอนวิชาทกัษะเฉพาะ 
  4. ควรศึกษาการจัดการเรียนการสอน หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาจีน 
คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ตามความคิดเห็นของอาจารยและบุคลากร เพื่อเปนขอมูล
ความคิดเหน็ในสวนของผูสอน และผูอํานวยการสอน  
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แบบสอบถามเพื่อการวิจัย 
เรื่อง  การจัดการเรียนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาจีน   
คณะมนุษยศาสตร  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  ตามความคิดเห็นของนิสิต 

 

 

 

คําชี้แจง: 
 1. แบบสอบถามนี้มีความมุงหมายเพื่อศึกษาความคิดเหน็ของนิสิตที่มีตอการจัดการเรยีน
การสอนภาษาจีนของสาขาวชิาเอกภาษาจนี  คณะมนุษยศาสตร  มหาวทิยาลัยศรีนครนิทรวิโรฒ  ใน  5  
ดาน  คือ  ดานหลักสูตร  ดานอาจารยผูสอน  ดานวิธีสอนและกจิกรรมการเรียนการสอน  ดานการวัด
และประเมนิผล  ดานปจจยัเกื้อหนุน 
 2. แบบสอบถามแบงออกเปน  2  ตอน  คือ 
  ตอนที่  1 สอบถามขอมูลทั่วไปเกีย่วกบัสถานภาพของผูตอบ 
  ตอนที่  2 สอบถามความคิดเห็นของนิสิตที่มีตอการจัดการเรียนการสอนภาษาจนี  
ของสาขาวิชาเอกภาษาจีน  คณะมนุษยศาสตร  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
 

ตอนที่  1 
 แบบสอบถามขอมูลเกี่ยวกับสถานภาพของผูตอบ 

 
คําชี้แจง:  โปรดเขียนเครื่องหมาย   ลงในชอง   ที่เปนขอมูลเกี่ยวกับตวัทาน 
1. เพศ  ชาย       หญิง 
2. ช้ันปที่กําลังศกึษาอยู 
  ช้ันปที่  1       ช้ันปที่  2 
    ช้ันปที่  3     ช้ันปที่  4 
3. สถานภาพในการเรียนภาษาจีน 
  วิชาเอก 
    วิชาโท    
4. พื้นฐานทางการศึกษากอนเขาเรียน 
    สําเร็จการศึกษาจากมัธยมศกึษาตอนปลายสายศิลปภาษาจีน 
    สําเร็จการศึกษาจากมัธยมศกึษาตอนปลายสายศิลปสาขาอื่น ๆ 
    สําเร็จการศึกษาจากมัธยมศกึษาตอนปลายสายวิทยาศาสตร 
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ตอนที่ 2 
 แบบสอบถามความคดิเห็นของนิสติท่ีมีตอการจัดการเรยีนการสอนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ 
สาขา วิชาภาษาจีน คณะมนษุยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
 
คําชี้แจง:  โปรดเขียนเครื่องหมาย  ลงในชองระดับความคิดเห็นตามเกณฑ ดังนี้ 
   5 หมายถึง  ทานเห็นดวยกบัขอความนั้นในระดบัมากที่สุด 
   4 หมายถึง  ทานเห็นดวยกบัขอความนั้นในระดบัมาก 
   3 หมายถึง  ทานเห็นดวยกบัขอความนั้นในระดบัปานกลาง 
   2 หมายถึง  ทานเห็นดวยกบัขอความนั้นในระดบันอย 
   1 หมายถึง  ทานเห็นดวยกบัขอความนั้นในระดบันอยที่สุด 
 

ระดับความคดิเห็น 

ขอ ขอความ 

เห
็นด

วย
มา
กท

ีสุ่ด
 

เห
็นด

วย
มา
ก 

เห
็นด

วย
ปา
นก

ลา
ง 

เห
็นด

วย
นอ

ย 

เห
็นด

วย
นอ

ยท
ี่สุด

 

  5 4 3 2 1 

 ดานหลักสูตร      
1 รายวิชาในหลกัสูตรจัดเรียงลําดับจากงายไปหายาก      
2 รายวิชาในหลกัสูตรมีความตอเนื่องกัน      
3 มีการจัดลําดับกอน – หลังของเนื้อหาในแตละรายวิชาอยาง

เหมาะสม 
     

4 เนื้อหาวิชาในภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติมคีวามสอดคลองกัน / 
สัมพันธกัน 

     

5 เนื้อหาในแตละรายวิชามีความเหมาะสมกับจํานวน  หนวยกิต      
6 เนื้อหาวิชาสงเสริมใหนิสิตมทีักษะในการฟงภาษาจีน      
7 เนื้อหาวิชาสงเสริมใหนิสิตมทีักษะในการพูดภาษาจีน      
8 เนื้อหาวิชาสงเสริมใหนิสิตมทีักษะในการอานภาษาจีน      
9 เนื้อหาวิชาสงเสริมใหนิสิตมทีักษะการเขียนภาษาจีน      
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ระดับความคดิเห็น 
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  5 4 3 2 1 

10 เนื้อหาวิชามุงพัฒนาใหนิสิตสามารถนําไปใชในการปฏิบัติงาน
เกี่ยวกับการใชภาษาจนี 

     

11 เนื้อหาวิชาชวยใหนิสิตสามารถนําความรูทางภาษาจนีไปใชในการ
ส่ือสารในสังคมปจจุบัน 

     

12 เนื้อหาวิชาชวยใหนิสิตสามารถเลือกใชภาษาจีนไดเหมาะสมกับ
กาลเทศะ  และสถานการณตางๆ 

     

13 เนื้อหาวิชามีความทันสมัย      
14 เนื้อหาวิชาตรงตามความตองการของนิสิต      
15 เนื้อหาวิชาสงเสริมใหนิสิตมเีจตคติที่ดีตอวฒันธรรมประเพณีจนี      
 

 ขอเสนอแนะและความคิดเหน็เพิ่มเติมเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนภาษาจนีดานหลักสูตร 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
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ระดับความคดิเห็น 
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  5 4 3 2 1 

 ดานอาจารย      
16 อาจารยมีคุณวฒุิตรงตามวิชาที่สอน      
17 อาจารยมีความรู ความสามารถดานภาษาจนีเปนอยางด ี      
18 อาจารยมีความรู  ความเขาใจในวัฒนธรรม  ประเพณีของประเทศ

จีนอยางถองแท 
     

19 อาจารยมีทักษะการฟงภาษาจีนด ี      
20 อาจารยมีทักษะการพูดภาษาจีนด ี      
21 อาจารยมีทักษะการอานภาษาจีนด ี      
22 อาจารยมีทักษะการเขียนภาษาจีนด ี      
23 อาจารยสามารถสอนหลักภาษาจีนใหนิสิตเขาใจไดงาย      
24 อาจารยสอนตรงตามเนื้อหารายวิชาที่กําหนด      
25 อาจารยสามารถอธิบายขอสงสัยใหแกนิสิตไดด ี      
26 อาจารยมีบุคลิกภาพที่เหมาะสมระหวางการสอน      
27 อาจารยมีความตั้งใจสอนอยางดี      
28 อาจารยใหความสนใจนิสิตทกุคนอยางทัว่ถึง      
29 อาจารยมีความเปนมิตรกับนิสิตระหวางการเรียนการสอน      
30 อาจารยใหกําลังใจนิสิตเมื่อประสบปญหาในการเรยีน      
31 จํานวนอาจารยชาวไทยมีความเหมาะสมในการจัดการเรยีนการสอน      
32 จํานวนอาจารยชาวจนีมีความเหมาะสมในการจัดการเรยีนการสอน      
 

 ขอเสนอแนะและความคิดเห็นเพิ่มเติมเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนดานอาจารยผูสอน 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
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  5 4 3 2 1 

 ดานวิธีสอนและกิจกรรมการเรียนการสอน      
33 อาจารยช้ีแจงจดุมุงหมายและขอบเขตของแตละรายวิชาอยางชัดเจน      
34 อาจารยสามารถเลือกใชวิธีการสอนไดเหมาะสมกับเนื้อหาวิชา      
35 อาจารยสามารถเลือกใชวิธีการสอนไดเหมาะสมกับระดบัความรู

ของนิสิต 
     

36 อาจารยจัดการเรียนการสอนโดยใชวิธีแบบผูเรียนเปนศนูยกลาง      
37 อาจารยกระตุนใหนิสิตมีสวนรวมในการเรียนการสอน      
38 การเรียนการสอนในรายวิชาตาง ๆสงเสริมใหนิสิตทํางานเปนกลุม  

เพื่อใหนิสิตรวมกันคิด  และชวยเหลือกัน 
     

39 วิธีการจัดการเรียนการสอนภาษาจนี  สามารถพัฒนา  เจตคติที่ดีตอ
ภาษาจนี 

     

40 มีการจัดการเรยีนการสอนซอมเสริมนอกเหนือจากการเรียนในชัน้
เรียนปกตใิหแกนิสิตที่มีปญหาทางการเรียน 

     

41 อาจารยหาความรูใหมๆเพื่อนํามาเสริมในการเรียนการสอนอยูเสมอ      
42 อาจารยทบทวนความรูเดิมทีน่ิสิตไดเรียนไปแลวกอนเร่ิมสอน

เนื้อหาใหม 
     

43 อาจารยสรุปบทเรียนเมื่อเสรจ็สิ้นการสอนทุกครั้ง      
44 อาจารยใชเทคนิคการสอนภาษาที่เขาใจงาย      
45 อาจารยยกตัวอยางประกอบการอธิบายอยางชัดเจน      
46 มีการจัดการเรยีนการสอนโดยกระตุนใหนิสิตคิด  ตัดสนิใจตอบ

คําถามดวยตนเอง 
     

47 การจําลองสถานการณตาง ๆเพื่อสงเสริมใหนิสิตเลือกใชภาษาจนี
ไดเหมาะสมกบัสถานการณนั้นๆ 
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48 มีการใชวิธีการสอนโดยใหนิสิตเขียนตามคําบอกเพื่อพฒันาความรู
ดานคําศัพทภาษาจีนของนิสิต 

     

49 มีการใชวิธีการสอนโดยใหนิสิตเขียนบทสนทนาโตตอบในเรื่อง
ตาง ๆ  เพื่อพัฒนาทักษะการเขียนภาษาจนีของนิสิต 

     

50 มีการใหนิสิตเขียนเรียงความในขณะเรียน  เพื่อพัฒนาทักษะการ
เขียนภาษาจนีของนิสิต 

     

51 มีการจัดกจิกรรมที่สงเสริมใหนิสิตไดแสดงออกโดยใชความรูทาง
ภาษาจนีที่ไดเรียนมา 

     

52 การจัดกจิกรรมเสริม เชน การจัดนิทรรศการ งานเทศกาลตางๆตาม
วัฒนธรรมจีน  เพื่อใหนิสิตเขาใจยิ่งขึน้ 

     

53 มีการจัดกจิกรรมใหนิสิตไดรองเพลง  เพื่อฝกการออกเสียงภาษาจีน      
54 มีการจัดกจิกรรมใหนิสิตแสดงละคร  เพื่อความเขาใจในวรรณคดี

จีนยิ่งขึ้น 
     

55 มีการใหนิสิตทําแบบฝกหัดเพื่อใหเกิดความเขาใจเกี่ยวกบับทเรียน
ดียิ่งขึ้น 

     

56 มีการใชบทประพันธ  โคลง  กลอน  เพื่อฝกทักษะการอาน   
และการแปลภาษาจีน 

     

 
 ขอเสนอแนะและความคิดเหน็เพิ่มเติมเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนภาษาจนีดานวธีิสอน
และกิจกรรมการเรียนการสอน 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
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 ดานการวดัและประเมินผล      
57 ขอสอบตรงตามเนื้อหาที่เรียน      
58 การวัดและประเมินผลการเรยีนเปนไปตามจุดมุงหมายของรายวิชา      
59 ขอสอบสามารถวัดความรูความเขาใจของนิสิตไดด ี      
60 เกณฑการใหคะแนนมีความชัดเจน      
61 การวัดและประเมินผลมีความยุติธรรม      
62 ขอสอบที่ใชในการวดัและประเมินผลทางการเรียนภาษาจีนมีความ

หลากหลาย เชน มีทั้งขอสอบตัวเลือก เตมิคํา การเขยีนเรียงความ เปนตน 
     

63 อาจารยจัดการประเมินความสามารถในการสื่อสารของนิสิต  โดย
ทดสอบการฟง  และการพดู 

     

64 อาจารยจัดการประเมินความสามารถในการเขียนภาษาจนีที่ถูกตอง
โดยการทดสอบขอเขียน 

     

65 อาจารยจัดการประเมินผลการปฏิบัติงานในรายวิชา  เชนการทํา
รายงาน   การนําเสนอรายงาน 

     

66 อาจารยวดัพัฒนาการทางภาษาจีนของนิสิตระหวางเรียน      
67 อาจารยประเมนิความสามารถของนิสิตครอบคลุมทุกทักษะ  ทั้ง

การฟง การพดู การอาน และการเขียน 
     

68 อาจารยแจงผลการวัดและประเมินใหแกนสิิตทุกครั้งหลังการวัด
และประเมนิผล 

     

  
 ขอเสนอแนะและความคิดเหน็เพิ่มเติมเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนภาษาจนีดานการวัด
และประเมนิผล 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
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 ดานปจจัยเก้ือหนุน      
69 ส่ือการเรียนการสอนที่ใชมีความทันสมัย      
70 ภาพยนตรจีนที่นํามาใหนิสิตชมสามารถพัฒนาทักษะการฟง      
71 เพลงจีนที่นํามาใหนิสิตฟง สามารถพัฒนาทักษะการฟงได      
72 บทเรียนภาษาจีนจาก  ซี  ดี  รอม  ที่ใชในการเรียนรูดวยตนเองชวย

พัฒนาทักษะการฟงของนิสิต 
     

73 สาขาวิชาจัดหองปฏิบัติการทางภาษาเพียงพอกับการเรียนการสอน      
74 สาขาวิชาจัดหาหนังสือที่ใหความรูเกี่ยวกบัภาษาจนี  และประเทศ

จีนเพยีงพอกับจํานวนนิสิต 
     

75 สาขาวิชาจัดหาสื่อส่ิงพิมพทั้งภาษาไทย  และภาษาจีนใหนิสิตได
ศึกษาคนควาอยางทั่วถึง 

     

76 สาขาวิชาจัดหานิตยสารภาษาจีนเพื่อจูงใจใหนิสิตฝกและพัฒนา
ทักษะการอานไดดีขึ้น 

     

77 สาขาวิชาจัดอปุกรณที่เอื้อใหนิสิตไดคนควาหาความรูเพิม่เติม      
78 สาขาวิชาจัดสภาพของหองเรียนใหเอื้อตอการเรียนรู  เชน  

หองเรียนสะอาด  มีแสงสวางเพียงพอ 
     

79 สาขาวิชาจัดใหมีนิสิตแลกเปลี่ยนระหวางนิสิตไทยกับนสิิตจีน  
เพื่อพัฒนาทักษะทางดานภาษาจีน 

     

 
 ขอเสนอแนะและความคิดเหน็เพิ่มเติมเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนภาษาจนีในดานปจจยั
เกื้อหนนุ 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................................... 
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ภาคผนวก  ข 
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รายชื่อผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบความเที่ยงตรงของแบบสอบถาม 
 
อาจารย ดร.จารุวรรณ  สกุลคู     อาจารยประจํา 
          สาขาวิชาการอุดมศึกษา 
          คณะศกึษาศาสตร   
          มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
 
อาจารย ดร.อรรณพ  โพธิสุข     อาจารยประจํา 
          สาขาวิชาการอุดมศึกษา 
          คณะศกึษาศาสตร   
          มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
 
อาจารย กัลปพฤษโชคสิริ  โชคดีมีสุข   อาจารยประจํา 
          สาขาวิชาภาษาจีน 
          ภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวนัออก   
          คณะมนษุยศาสตร   
          มหาวทิยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
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ภาคผนวก  ค 
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ภาคผนวก  ง 
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การตรวจสอบคุณภาพของแบบสอบถาม 
 
ตาราง 22 คาอํานาจจําแนกรายขอของแบบสอบถามในดานหลักสูตร ดานอาจารย และดานวิธีสอนและ 
     กิจกรรมการเรียนการสอน 
 

ขอ 
คาอํานาจจําแนกของ 
ขอคําถามดานหลักสูตร 

ขอ 
คาอํานาจจําแนก ของ
ขอคําถามดานอาจารย 

ขอ 
คาอํานาจจําแนกของขอคําถาม 
ดานวิธีสอนและกิจกรรม 

การเรียนการสอน 
      

1 4.768 16 3.266 33 3.105 
2 3.500 17 4.330 34 4.371 
3 4.500 18 4.330 35 4.747 
4 3.250 19 2.782 36 3.759 
5 4.899 20 2.782 37 8.832 
6 3.897 21 3.578 38 5.230 
7 7.071 22 2.683 39 3.480 
8 4.950 23 3.980 40 6.705 
9 3.578 24 4.323 41 -.075 * 

10 7.961 25 2.711 42 2.273 
11 3.576 26 3.057 43 1.085   * 
12 8.000 27 2.782 44 3.713 
13 3.266 28 5.166 45 4.671 
14 4.260 29 4.763 46 2.506 
15 3.834 30 3.576 47 5.126 

  31 2.079 48 6.355 
  32 2.335 49 4.031 
    50 2.808 
    51 3.285 
    52 5.780 
    53 5.315 
    54 6.684 
    55 5.199 
    56 3.176 
    57 3.745 
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ตาราง 23 คาอํานาจจําแนกรายขอของแบบสอบถามในดานการวัดและประเมินผล และดานปจจัยเกื้อหนุน 
 

ขอ 
คาอํานาจจําแนกของขอคําถาม    
ดานการวัดและประเมนิผล 

ขอ 
คาอํานาจจําแนกของขอคําถาม      

ดานปจจยัเกื้อหนุน 
    

58 5.166 69 4.333 
59 7.418 70 6.301 
60 2.642 71 6.971 
61 3.746 72 6.971 
62 4.005 73 6.928 
63 1.982 74 6.358 
64 3.713 75 7.961 
65 2.866 76 3.753 
66 2.183 77 5.814 
67 3.295 78 5.539 
68 4.104 79 1.698  * 
  80 3.000 
    

 
 คาความเชื่อมัน่ของแบบสอบถามทั้งฉบับ  α  .974 
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